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  Kerst voor drie


  Val Daniels


  


  Het mooiste kerstcadeautje dat ze ooit heeft gekregen, ligt zomaar voor Lori’s deur: een baby! Omdat ze zelf geen kinderen kan krijgen, lijkt hiermee een droom werkelijkheid te worden. Natuurlijk begrijpt ze wel dat ze de kleine Chris niet zomaar mag houden, daarom besluit ze advies te vragen aan haar onderbuurman, de charmante advocaat Andrew McAllister. Zou de kerstman dit jaar twee verrassingen voor Lori in petto hebben?


  Biografie


  


  


  


  VAL DANIELS heeft in haar leven al veel verschillende banen gehad omdat ze van mening is dat ze alles een keer moet hebben geprobeerd. Toch is haar voorkeur naar het schrijven van romantische verhalen blijven uitgaan. Ze woont samen met haar man, twee kinderen en een hond in Kansas.


  Proloog


  


  


  


  Lori Warren neuriede zachtjes mee met de muziek op de radio in haar slaapkamer. Haar stem stokte toen ze een paar woorden hardop had meegezongen. Vrolijk Kerstfeest, dacht ze vol afgrijzen. Wie was er op het idee gekomen het woord ‘vrolijk’ met de kersttijd te verbinden?


  Fronsend zette ze de radio af. Ze bepaalde zelf wel hoe ze Kerstmis vierde, dacht ze, terwijl ze haar gezicht in de spiegel bekeek en haar vuurrood gestifte lippen tuitte. Ook haar mantelpakje was helderrood. In haar oren bungelden geëmailleerde oorringen in de vorm van hulstblaadjes, waardoor haar ogen nog groener leken. Over haar in een modieuze coupe geknipte korte, bruine haar lag een rossige gloed. Ze bewoog haar hoofd heen en weer en bestudeerde de lichtval in haar kapsel. Eigenlijk was het best leuk zo. Of zou ze het toch maar verven?


  Ze gaf zichzelf een bemoedigend knikje in de spiegel. ‘Je slaat je er prima doorheen, hoor,’ zei ze. Nog maar één dag. Ze hoefde nog maar één dag te doen alsof, en dan zou het leven weer normaal zijn. Nou ja, bijna normaal. Het duurde eigenlijk nog vier dagen voordat het Kerstmis was, maar de andere drie dagen had ze vrij en kon ze thuis blijven.


  Hier in haar knusse flatje zou ze zich schuil houden en vanuit de verte toezien hoe de wereld om haar heen dol draaide. Ze was van plan de kerstdagen door te brengen met het lezen van het stapeltje boeken dat al sinds de herfst op haar lag te wachten. Na de kerst zou alles weer gewoon zijn.


  Over vijf dagen zou ze het vliegtuig naar Denver nemen om met een groepje vrienden te gaan skiën, een traditie die tijdens haar laatste collegejaar was ontstaan. De voorpret op dit jaarlijkse uitje hielp haar meestal door de moeilijke kerstdagen heen.


  ‘Bah, wat een onzin allemaal,’ verzuchtte ze en trok een gezicht naar haar spiegelbeeld. Als ze niet opschoot zou ze nog te laat op haar werk komen, en dat terwijl haar positie bij het gemeentelijk pr-bureau de laatste tijd toch al wat wankel was. Het was een geluk dat haar nieuwe baas haar kennis en ervaring zo hard nodig had.


  Ze deed het licht uit, pakte haar tas en haar winterjas en liep de deur uit. Omdat ze meteen de deur op het nachtslot wilde draaien, liep ze achteruit de hal in. Plotseling struikelde ze over iets, waardoor ze bijna viel. Balancerend op haar hoge hakken slaagde ze er maar net in haar evenwicht te bewaren. Boos keek ze naar de grote kartonnen doos die haar de weg had versperd. Een van de buren had blijkbaar voor Kerstmis een nieuw televisietoestel gekocht en de doos voor haar deur achtergelaten!


  Met haar voet duwde ze tegen de doos. Hij voelde licht aan, maar op de bodem leek iets te liggen. ‘Ik heb hier helemaal geen tijd voor,’ mopperde Lori, terwijl ze de bovenste flap van de doos opentrok. Op de bodem lag een lapje vrolijk gekleurde patchwork-stof. Natuurlijk, Mrs. Jeffers van de benedenverdieping had haar willen verrassen met een eigengemaakt cadeautje.


  Een paar maanden geleden had Mrs. Jeffers Lori bij zich uitgenodigd om de stapel kussens te komen bekijken die ze voor haar neefjes en nichtjes had gemaakt. Vol trots had ze verteld dat ze altijd al haar kerstcadeautjes zelf maakte. Lori had haar een compliment gemaakt en de produkten van haar hand uitgebreid bewonderd. Blijkbaar had Mrs. Jeffers haar nu met een kussentje willen verrassen.


  Later zou ze het wel eens wat beter bekijken, besloot ze. Om negen uur kwam er een belangrijke klant op kantoor voor wie ze samen met haar baas een presentatie moest verzorgen. Ze kon het zich niet permitteren te laat te komen. Ze opende haar voordeur en schoof de doos naar binnen, ver genoeg weg om er niet over te struikelen als ze thuis kwam.


  Net op het moment dat ze de voordeur weer achter zich wilde dichttrekken, hoorde ze een zacht geluid. Onthutst deed ze het licht in de gang weer aan en keek naar de doos. Jonge poesjes? Nee, dat kon niet, want huisdieren waren in dit flatgebouw niet toegestaan. Maar wat dan? Opnieuw klonk er een klaaglijk geluid. Hartgrondig verwenste Lori degene die haar met dit probleem had opgescheept. Ze voelde zich verplicht de doos naar de keuken te slepen en een schoteltje warme melk te maken voor dat arme kleine ding, dat ze de rest van de dag aan zijn lot zou moeten overlaten.


  Zodra ze nog een flap van de doos had opengemaakt, zag ze iets bewegen. Geschrokken ging ze voorzichtig verder. Nog steeds zag ze alleen maar het felgekleurde patchwork-dekentje waarmee de bodem van de doos was bedekt. Het geluid begon opnieuw en werd sterker. Niet in staat haar nieuwsgierigheid langer te bedwingen, trok ze ruw de twee laatste flappen weg. Het dekentje begon te bewegen en er kwam een piepklein voetje te voorschijn. Lori slaakte een kreet van verbazing en zonk op haar knieën naast de doos. Het baby’tje dat aan het voetje vastzat, zette het prompt op een oorverdovend krijsen.


  ‘O mijn hemel!’ zei Lori, terwijl de tranen haar in de ogen schoten. ‘O mijn hemel! Mijn hemel!’ Totaal van haar stuk gebracht bleef ze steeds dezelfde woorden herhalen. Automatisch strekte ze haar handen uit naar het kind. Ze haalde de baby uit het babystoeltje dat onderin de doos stond. Zodra ze het kind had opgepakt en tegen haar schouder gelegd, werd het gehuil minder. Het maakte kleine, zachte snikgeluidjes, wat nog veel ontroerender was dan het oorverdovende gekrijs, en vlijde zich behaaglijk tegen Lori aan.


  Later kon ze zelfs niet meer zeggen hoe lang ze met de baby tegen zich aangedrukt op de grond had gezeten. Ze verkeerde in een shocktoestand, maar voelde instinctief aan dat het kleine ding haar warmte even hard nodig had als zij de zijne. Een vondeling. Het hoofdje van het kind dat zo klein was dat het in de palm van haar hand paste, was bedekt met een bos gitzwart, licht krullend haar. De piepkleine vingertjes kromden zich en spreidden zich tegen haar borst. Wat was het hulpeloos… Lori voelde een golf van vertedering door zich heen gaan.


  De baby bewoog onrustig heen en weer, draaide zijn hoofdje en deed zijn kleine mondje open en dicht. Zelfs Lori, die totaal geen ervaring met baby’s had, kon begrijpen dat hij honger had. Ze ging met haar benen over elkaar geslagen op de grond zitten en legde de baby in haar schoot. Het kind sloeg met zijn armpjes, uit protest tegen deze verandering van positie, trok een boos gezichtje en begon hard te huilen. Hij moest sterke longen hebben, dacht Lori. Dat was een goed teken. Het betekende dat het een gezond kind was.


  ‘Ik heb niets om je te eten te geven, schatje,’ zei ze wanhopig. Ze pakte de doos en keerde hem om. Zijn moeder zou hem toch niet te vondeling hebben gelegd zonder hem wat te eten mee te geven? Er rolden wat voorwerpen uit de doos: een paar wegwerpluiers en wat babykleertjes, die Lori terzijde schoof. ‘Hoe kan iemand zoiets doen?’ mompelde ze zacht, met één hand het kind vasthoudend en met de andere in de doos rommelend.


  De baby begon nog doordringender te krijsen alsof hij haar wilde laten weten dat dit niet het moment was om domme, zinloze vragen te stellen. Hij had honger.


  ‘Ik doe mijn best,’ fluisterde Lori. Nadat ze het babystoeltje en het dekentje opzij had geschoven, vond ze een plastic fles die op zijn kant lag en met vloeistof was gevuld. ‘Dank u wel, God,’ fluisterde ze dankbaar. Ze pakte de fles op en besefte toen dat ze geen idee had wat ze ermee moest doen. Moest ze het zo aan de baby geven? Hield hij maar op met brullen, dan zou ze misschien even rustig kunnen nadenken. Op de bodem van de doos vond ze twee blikken melkpoeder, maar geen van beiden was voorzien van een gebruiksaanwijzing.


  ‘Rustig maar,’ zei ze tegen het kind dat zich onrustig in haar armen bewoog. Zijn gehuil was minder energiek dan een paar minuten tevoren en ze was er zeker van dat zijn krachten aan het afnemen waren. ‘We moeten het er maar op wagen.’


  Ze klemde het kind in haar ene arm, zodat ze allebei haar handen kon gebruiken om de dop te verwijderen. Daarna hield ze de speen voor zijn mond. Hij zoog er even op, trok een vies gezicht en draaide zijn hoofd af. Ze haalde de fles bij hem weg. Natuurlijk had ze iets verkeerds gedaan!


  Het kind bewoog zoekend zijn mondje. Zijn armpjes en beentjes verkrampten zich en zijn gezichtje liep rood aan. Er was een nieuwe krijsbui op til.


  ‘Wil je het nog eens proberen?’ vroeg ze zachtjes. ‘Ik weet niet wat ik anders met je moet beginnen.’


  Ook nu trok de baby eerst een vies gezicht, maar daarna begon hij toch aarzelend te zuigen. Daarbij maakte hij dezelfde zachte geluidjes die Lori op zijn aanwezigheid in de doos attent hadden gemaakt. Stel je voor wat er zou zijn gebeurd als ze de doos alleen maar naar binnen had geschoven en vrolijk naar haar werk was vertrokken, dacht ze. ‘Het is maar goed dat je hebt gehuild,’ zei ze tegen het kind. ‘Wie laat er nu zomaar een baby’tje achter? En bij mij nog wel!’ Plotseling herinnerde ze zich dat ze onder een van de blikken babyvoeding een vodje papier had zien liggen. Met haar ogen speurde ze de doos af, terwijl de baby tevreden doorging met drinken.


  ‘Daar ligt het,’ zei ze hardop. Nu moest ze het alleen nog te pakken zien te krijgen. Hoe kon je een papiertje oppakken terwijl je met je ene hand een baby en met de andere een fles vasthield? Voorzichtig legde ze het kind in de ronding van haar arm. Hij was heel licht en moest dus nog heel jong zijn. Niet ouder dan een paar dagen, dacht ze. Dagen, of uren?


  Ze slaagde erin de onderkant van de fles tussen haar hals en haar kin te klemmen en strekte haar arm zover uit dat ze bij het stuk papier kon komen. ‘Hebbes!’ riep ze triomfantelijk uit, waarna ze haastig naar de fles greep die los was geraakt toen ze begon te praten. Het papier viel prompt weer uit haar handen. Ze legde de fles weer goed en na zich in een onmogelijke bocht te hebben gewrongen raapte ze het papier op van de grond. Pijnscheuten trokken door haar rug. Leunend tegen de deur, streek ze met één hand het vodje tegen haar opgeheven bovenbeen glad.


  Op het papiertje stond met potlood en in blokletters geschreven: ‘Ik weet dat u ervoor zult zorgen dat mijn kindje niets overkomt.’


  De woorden dansten voor haar ogen op en neer. Ze slikte een brok in haar keel weg en knipperde met haar ogen om de opwellende tranen tegen te houden. Er was geen houden meer aan, dus liet ze ze maar de vrije loop. Lori kuste het hoofdje dat op haar arm rustte en beloofde plechtig: ‘Ik zal ervoor zorgen dat je niets overkomt, hoor.’ Zeker weten, voegde ze er voor zichzelf aan toe.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Andrew McAllister trok de verfomfaaide envelop los die met plakband op zijn deur was bevestigd. Hadden zijn buren nog nooit van die handige zelfklevende blocnootjes gehoord? Terwijl hij zijn sleutel in het slot stak, keek hij naar het oorspronkelijke adres op de gebruikte envelop. ‘Lori Warren, appartement 339’ was doorgekrast en daarboven stond in een slordig handschrift zijn naam.


  Hij trok zijn das recht, ging naar binnen en legde de envelop op tafel. Lori Warren? Aan het huisnummer te zien woonde ze twee verdiepingen hoger dan hij. Hij probeerde zich te herinneren of hij haar eerder had ontmoet, maar kon zich haar gezicht niet voor de geest halen. Zeker een buurvrouw die probeerde hem in te lijven in het gezelligheidscircuit, dacht hij. Later, als hij wat ruimer in zijn tijd zat, zou hij er wel eens naar kijken.


  Een blik op de klok leerde hem dat hij nog een uur en twintig minuten had, voordat hij zijn entree zou maken op de belangrijkste kerstparty van het jaar – nee, van zijn leven. Hij had dus niet zo heel veel tijd. De rit naar de vorstelijke privé-woning van de gouverneur, in een van de voorsteden, nam al gauw drie kwartier in beslag. Snel liep hij naar zijn slaapkamer.


  Van verschillende kanten had hij gehoord dat het een grote eer was om een uitnodiging te krijgen voor de party die de gouverneur en zijn echtgenote in hun huis gaven. Maar volgend jaar zou hij naar de party in Topeka gaan, dacht Andy voldaan. De officiële party, die in de ambtswoning van de gouverneur zou worden gehouden.


  Hij haalde zijn smoking uit de kast en verwijderde de plastic hoes waarin de stomerij hem had verpakt. Opgelucht stelde hij vast dat het pak er nog prima uitzag. Hij had het de afgelopen zomer laten reinigen, en had de hele middag lopen piekeren of hij de broek misschien opnieuw zou moeten persen. Glimlachend stapte hij onder de warme douche, die wolken stoom de badkamer in joeg. Hij wilde dolgraag die benoeming krijgen, al was er maar een kleine kans dat het zou lukken. Die zorgen over zijn smoking waren een symptoom van zijn innerlijke onrust, dat besefte hij heel goed. Er waren meer van zulke symptomen. Zo kon hij zich bijvoorbeeld niet meer herinneren wanneer zijn maag voor het laatst zo had opgespeeld als vandaag. Op de dag van zijn eerste optreden als advocaat misschien?


  Zijn vrienden en collega-advocaten bij de rechtbank noemden hem de Man van Staal. Omdat hij door niets van zijn stuk kon worden gebracht, en omdat niemand erachter kon komen wat er in zijn hoofd omging. Hij had hard gewerkt om zich die reputatie te verwerven. Terwijl hij zich voor de spiegel stond te scheren, moest hij toegeven dat het erg lang geleden was dat hij zo vurig naar iets had verlangd. Aan het begin van het nieuwe jaar zou de gouverneur de benoeming bekend maken. Iedereen, ook hijzelf, wist dat de gouverneur hem voor deze party had uitgenodigd om hem op de proef te stellen.


  Het zal heus wel allemaal goed gaan, stelde hij zichzelf gerust, waarna hij de spiegel de rug toekeerde en zich snel begon aan te kleden. Eenmaal terug in de huiskamer merkte hij tot zijn verrassing dat hij een kwartier te vroeg was. Hij bleef wat staan treuzelen bij de kapstok. Natuurlijk wilde hij niet te laat komen, maar hij voelde er ook niets voor om als eerste te arriveren.


  Zijn blik viel op de envelop die hij op zijn deur had gevonden. Hij pakte hem op en las de boodschap die eerst met potlood en daarna met een pen op de envelop gekrabbeld was. ‘Help me, alstublieft! Ik weet niet of ik een advocaat nodig heb, maar ik heb hoe dan ook – hier was de punt van het potlood afgebroken en ging het bericht met inkt verder – uw advies nodig.’


  ‘Advies’ was twee keer onderstreept. ‘Wilt u alstublieft zo gauw mogelijk naar mijn appartement komen? Zo gauw mogelijk!’ Ook de laatste drie woorden waren dubbel onderstreept. De ondertekening luidde: ‘Lori Warren, appartement 339.’ De laatste regel had hij bijna gemist. ‘Het is urgent!’ stond langs de zijkant van de envelop gekrabbeld.


  Opnieuw las hij de boodschap. De wanhoop die eruit sprak trof hem recht in het hart. Hij keek op zijn horloge, nam zijn geklede jas over zijn arm en voelde in zijn zakken of hij zijn sleutels bij zich had. Dit probleempje zou hij mooi in de overgeschoten tien minuten kunnen oplossen. Kon hij nog een goede beurt maken bij de buren ook. Al was dat eigenlijk nergens voor nodig, want hij zou hier toch niet lang meer wonen. Waarschijnlijk ging het om iemand die haar zoveelste bekeuring wegens te hard rijden had gekregen. Zijn advies zou kort en krachtig zijn: rijd langzamer en betaal!


  


  Bij de eerste klop liep Lori snel naar de deur, om te voorkomen dat de bezoeker de baby, die juist in slaap was gevallen, wakker zou maken. De man die voor haar stond was lang en slank. Hij had donker haar en donkere ogen en een knap gezicht dat vast en zeker alle vrouwenharten deed smelten. Wat zou ze vandaag nog meer bij haar voordeur aantreffen? Eerst een baby en nu de knapste man van de wereld…


  Twee keer eerder had ze hem gezien, toen ze bezweet en met een rood hoofd uit de gymzaal in de kelder van het complex was gekomen. Beide keren had ze zich opgelaten gevoeld. Het leek wel alsof ze deze man alleen maar tegen kwam wanneer ze er op haar onvoordeligst uitzag!


  Driemaal is scheepsrecht, dacht ze, terwijl haar hand automatisch naar haar haar ging om haar verfomfaaide kapsel wat te fatsoeneren. Het rode pakje dat ze nog steeds aanhad, voelde plakkerig aan van de transpiratie en de babyvoeding, en in haar panty zat een reusachtige ladder. Terwijl de man die voor haar stond, er in zijn smoking zo onberispelijk uitzag dat het leek alsof hij van een bruilofts taart was weggelopen! Ze voelde zich behoorlijk opgelaten met de situatie.


  ‘Lori Warren?’ Hij hield de envelop omhoog. ‘Heeft u me dit gestuurd?’


  Kennelijk was hij net zo slecht op zijn gemak als zij. ‘Mr. McAllister?’ Toen hij knikte, pakte ze hem bij de arm en trok hem de gang in, waarna ze de deur achter hem sloot. Met tranen in haar ogen zei ze: ‘Wat ben ik blij dat u er bent. U raadt nooit wat er vandaag is gebeurd en ik wil – ik kan niet –’


  ‘Kalm aan,’ zei hij, terwijl hij haar met zachte hand van de gang naar de huiskamer leidde. ‘Laten we eerst gaan zitten. En vertel me dan eens rustig wat er precies aan de hand is.’


  Ze opende haar mond om iets te zeggen, maar schudde machteloos haar hoofd. De tranen stroomden haar over het gezicht. Opeens dacht ze aan het briefje dat ze bij het kind had gevonden. Dat zou kunnen verklaren, wat zij niet over haar lippen kon krijgen. Ze pakte het op van het bijzettafeltje en voor de zoveelste keer stond ze er met een verwezen blik naar te staren. Inmiddels kende ze de elf woorden die het bevatte uit haar hoofd: Ik weet dat u ervoor zult zorgen dat mijn kindje niets overkomt. ‘Ik weet niet wat ik moet doen,’ zei ze bijna onhoorbaar.


  Fronsend keek hij naar het papiertje. ‘Zou het niet beter zijn als ik het ook las?’


  Aarzelend overhandigde ze hem het briefje.


  Zodra hij het had gelezen, keek hij haar vragend aan. ‘Wilt u dat ik ervoor zorg dat uw kindje niets overkomt?’ Ze knikte ja, en onmiddellijk daarna nee.


  ‘We hebben het toch over een baby, hè?’ vroeg hij. ‘Zo’n hoopje mens, ongeveer… zo groot?’ Met zijn handen gaf hij het formaat aan.


  Ze knikte en glimlachte beverig.


  ‘Dan gaan we de goede kant op. Ik weet wat een baby is,’ zei hij met een knipoog.


  Uitgerekend op dat moment begon de baby in de slaapkamer te huilen. Onmiddellijk sprong Lori op. Zonder acht te slaan op haar bezoeker, holde ze de kamer uit. Ze ging op haar knieën naast het bed zitten en wilde juist controleren of de baby soms een schone luier nodig had, toen ze een stem achter zich hoorde.


  ‘Waar bent u eigenlijk bang voor? Bent u bedreigd? Wil de vader van de baby hem soms bij u weghalen?’


  Ze draaide zich half om naar de knappe man in de deuropening en zei: ‘Het is een meisje.’ Dat had ze ontdekt bij de eerste luier die ze had verschoond. Ze tilde het kind op, ging op de rand van het bed zitten en wiegde het in haar armen. Het gehuil hield onmiddellijk op. ‘Het is mijn kind niet,’ fluisterde ze.


  Zijn bruine ogen versmalden zich en namen haar wantrouwend op. Blijkbaar trok hij een verkeerde conclusie.


  ‘U moet niet denken dat ik haar heb gestolen,’ zei ze haastig.


  ‘Heeft een vriendin haar tijdelijk aan u toevertrouwd?’ informeerde hij.


  ‘Zoiets,’ antwoordde ze. ‘Ik heb haar gevonden. Voor de deur van mijn flat, in die grote kartonnen doos die in de huiskamer staat.’


  ‘Met het briefje,’ vulde hij aan. Het leek langzaam tot hem door te dringen hoe de vork in de steel zat.


  Ze stond op en liep met de baby in haar armen naar de deur. ‘Laten we naar de huiskamer gaan. Wilt u me advies geven?’ vroeg ze aan haar bezoeker die zwijgend stond toe te kijken. In de huiskamer gekomen, ging Lori op de bank zitten, terwijl Mr. McAllister voor haar bleef staan met zijn handen in de zakken van zijn donkere broek gestoken.


  ‘Hoe laat heb je haar gevonden?’ vroeg hij.


  ‘Vanmorgen om ongeveer half acht.’


  ‘Heb je de politie gewaarschuwd?’


  ‘Ik heb het aan niemand verteld, behalve aan u.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik wist niet wie ik moest bellen en ik had er geen tijd voor. Ik had het vreselijk druk, omdat ik niet goed wist hoe ik de baby moest verzorgen. Na verloop van tijd was ik er niet zeker meer van of ik wel iemand wilde bellen. Toen heb ik dat briefje op uw deur geplakt.’


  Zijn mond vertrok zich tot een smalle streep. ‘Miss Warren, als u van mijn diensten gebruik wilt maken, zult u mij een voorschot moeten geven.’


  Een beetje geschrokken van de grimmige klank in zijn stem zei ze: ‘Kunt u me niet gewoon een rekening sturen? Ik wil alleen maar een advies van u, meer niet.’


  ‘Mijn adviezen zijn niet kostenloos,’ antwoordde hij kortaf.


  Dat was dus de aardige advocaat, waar de buren zo hoog over opgaven, dacht Lori teleurgesteld. Eerst geld, dan pas advies! De hele dag had ze lopen piekeren of ze zich van haar kleine inkomentje eigenlijk wel een baby kon veroorloven. Ze had zelfs al overwogen om te verhuizen naar een goedkoper flatje en nu werd ze ook nog geconfronteerd met advocatenkosten. ‘Ik weet niet waar ik mijn tas heb gelaten,’ zei ze, terwijl ze zoekend om zich heen keek.


  ‘Is dit hem soms?’ vroeg hij, wijzend op een tas die bij de deuropening op de grond stond.


  ‘Ja. Dank u.’ Met één hand maakte ze de tas open, waarna ze hem op tafel zette.


  ‘Laat mij de baby maar even overnemen,’ bood hij aan. Nog geen seconde later had hij het kind al in zijn armen. Hij legde het kleintje tegen zijn schouder en sloeg nonchalant zijn arm om haar heen.


  ‘Hoeveel krijgt u?’ vroeg Lori stijfjes, een paar bankbiljetten te voorschijn halend.


  ‘Schrijf maar een cheque uit,’ zei hij afwezig. ‘Dat lijkt me beter.’


  ‘Goed.’ Ze pakte haar chequeboek en een pen. ‘Hoeveel? Is honderd dollar genoeg?’


  ‘Maak er maar vijftig van,’ zei hij. Hij klopte het kind op haar ruggetje alsof hij precies wist wat een baby prettig vond, keek op zijn horloge en vertrok zijn gezicht in een grimas. Toen ze hem de cheque overhandigde propte hij hem zonder er naar te kijken in zijn broekzak. ‘Dank u wel.’


  Lori stak haar armen uit naar het kind.


  ‘Laat mij haar nog een paar minuten vasthouden,’ zei hij. ‘U ziet er vermoeid uit. Ga zitten en rust even uit. Daarna kunt u me vertellen wat u wilt dat ik voor u doe.’


  ‘Maar ik heb u toch zojuist betaald om mij te zeggen wat ik moet doen?’ antwoordde Lori verontwaardigd.


  ‘Nee, ma’am‚’ zei hij glimlachend. ‘U heeft me ingeschakeld om problemen te voorkomen. Ik heb zo’n idee dat u van plan bent mij tot getuige van een misdrijf te maken.’


  ‘Wat voor misdrijf?’


  ‘Eerlijk gezegd weet ik dat niet zo precies,’ antwoordde hij. ‘Ik vermoed dat het om ontvoering gaat.’


  ‘Ik heb haar niet ontvoerd. Iemand heeft haar bij mij voor de deur achtergelaten.’


  ‘Ik zei u daarnet al dat ik niet precies weet welke wet u overtreedt, maar ik weet pertinent zeker dat het verboden is om een te vondeling gelegde baby in uw bezit te houden. Ik neem aan dat dat uw bedoeling is?’


  ‘Mijn bedoeling was, dat u me zou vertellen hoe ik het aan moest pakken om haar te houden. Zonder de wet te overtreden,’ voegde ze eraan toe.


  ‘U heeft die baby vanmorgen pas gevonden en u weet nu al dat u haar wilt houden? Het kind van een onbekende moeder? Hoe weet u zeker dat er niets mis is met dat kind? En als haar moeder nu eens een verslaafde is of aids heeft of zo?’


  Daar had Lori nog niet aan gedacht. Ze keek naar het kind en hoopte vurig dat het normaal en gezond was. Maar ook als dat niet zo was wilde ze voor haar zorgen. ‘Ja,’ zei ze.


  ‘Dan zullen we de politie bellen, hen een rapport laten opstellen en een aanvraag voor pleegouderschap indienen.’


  Hij liep naar de telefoon, maar voordat hij de hoorn van de haak had genomen, had Lori haar hand over de zijne gelegd. ‘Nee,’ zei ze fel. Toen hij geschrokken opkeek, trok ze haastig haar hand weg.


  De baby bewoog zich en begon zuigende geluidjes met haar mondje te maken, wat bij Lori een golf van vertedering teweegbracht.


  ‘Als vertegenwoordiger van de wet ben ik verplicht misdrijven aan te geven,’ zei hij. ‘Als u mij niet als raadsman had ingeschakeld, zou ik dit in de steek gelaten kind onmiddellijk bij de politie hebben aangegeven. Als uw advocaat raad ik u ten stelligste aan dit te doen.’


  Een vertegenwoordiger van de wet… Onwillekeurig deed ze een stap achteruit. De cheque die ze zojuist had uitgeschreven, was goed besteed. Daardoor had ze hem verplicht voor haar belangen op te komen. Hij kon niets doen wat tegen haar wensen inging.


  ‘Bewandel de officiële weg, Lori Warren,’ drong hij aan. ‘Geef haar aan bij de politie, dan komen we geen van beide in de problemen. Ik zal mijn uiterste best doen om de voogdij aan u toegekend te krijgen, dat garandeer ik.’


  ‘Het probleem is dat u me niets kunt garanderen,’ antwoordde ze met haar bruine ogen strak op zijn gezicht gericht. ‘Of wel soms?’ ging ze uitdagend verder.


  ‘Ik ben heel goed in mijn vak.’


  ‘Dan ben ik blij dat ik u heb ingeschakeld.’ Ze wendde haar blik van hem af en keek naar de baby. ‘Weet u waar dit kind nu zou zijn als ik vanmorgen meteen de politie had gebeld? Het zou de hele dag van de ene instantie naar de andere zijn gesleept en misschien uiteindelijk bij de kinderbescherming terecht zijn gekomen.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ze zouden heus wel een pleeggezin voor haar hebben gevonden.’


  ‘Waar nog vier of vijf andere pleegkinderen zouden zijn, en bovendien een aantal kinderen die tot het gezin behoren,’ antwoordde ze laconiek. ‘Zo zien de plaatsen eruit waar mensen bereid zijn kinderen in een noodsituatie op te vangen.’ Ze keek op haar horloge. ‘En op dit moment zou de pleegmoeder, als het een goede is tenminste, haar aandacht proberen te verdelen over al die luidruchtige kinderen, terwijl ze tegelijkertijd haar best doet het eten op tijd op tafel te krijgen.’


  ‘En als het geen goede pleegmoeder is?’


  ‘Dan doen de kinderen hun best zo ver mogelijk uit haar buurt te blijven en zo min mogelijk op te vallen.’ Lori maakte de fout hem opnieuw aan te kijken.


  Met een bezorgde blik nam hij haar op. ‘Spreekt u uit ervaring? Heeft u zelf in pleeggezinnen gewoond?’ vroeg hij. Uit de toon waarop hij sprak, maakte ze op dat hij het antwoord op deze vragen al kende. Zijn blik werd warm en sympathiek.


  Uitdagend stak ze haar kin in de lucht. ‘Ik heb het overleefd. Het systeem heeft me gehard.’ Ze deed een paar passen in zijn richting en strekte haar armen uit naar het kind. ‘Maar ik zal mijn uiterste best doen om dit kleintje al die narigheid te besparen,’ zei ze vastbesloten. Zodra hij de baby in haar armen had gelegd, probeerde ze na te doen hoe hij het met één arm tegen zijn borst en zijn hals had gehouden. Daarbij ging ze zo onhandig te werk, dat ze wankelde en bijna omviel.


  ‘Blijft u haar Baby of Kleintje noemen?’ vroeg hij met een geamuseerde blik. ‘Wat gek dat haar moeder in dat briefje haar naam niet heeft genoemd.’


  Lori had het zo druk gehad met de verzorging van de baby dat ze nog geen tijd had gehad over een naam na te denken. ‘Wat voor naam had u zich dan voorgesteld?’ vroeg ze hulpeloos.


  Hij trok zijn schouders op. ‘De kinderbescherming kiest voor vondelingen meestal een neutrale naam: Jane of Rose, of zo. Vindt u Rose niet leuk klinken? Dat doet denken aan een kerstroos. U hebt haar immers vlak voor Kerstmis voor uw deur gevonden?’


  Peinzend keek Lori op het kind neer. Even trok ze een rimpel in haar voorhoofd, maar al snel trok ze haar gezicht weer in de plooi. Eén van haar pleegmoeders had haar ooit voorgehouden dat zo’n rimpel blijvend zou zijn. ‘Ik vind niet dat ze op een roos lijkt.’


  ‘Wat niet is, kan nog komen,’ antwoordde Andy glimlachend.


  ‘Een naam is heel belangrijk voor een kind. Daar had ik aan moeten denken,’ zei ze.


  Hij keek haar doordringend aan en de glimlach week van zijn gezicht. ‘Welke naam u ook kiest, het zal toch maar voorlopig zijn.’


  Nu stond hij veel te dichtbij naar haar zin.


  ‘U moet er rekening mee houden dat u dit kind na verloop van tijd waarschijnlijk weer zult moeten afstaan. In ieder geval voor een poosje. Zou u toch maar niet liever de politie bellen, voordat u teveel aan haar gehecht raakt?’


  ‘Het is al te laat.’ Natuurlijk had hij gelijk, maar ze was niet in staat haar gewone, praktische manier van denken in te schakelen. Ze was veel te emotioneel betrokken bij het hele gebeuren en ging onmiddellijk in de aanval. ‘Ik kan de situatie heus wel aan,’ zei ze. ‘Bovendien gaat u me daarbij helpen. U bent immers heel goed in uw vak, weet u nog wel?’


  ‘Ja, dat weet ik,’ antwoordde hij en gaf haar speels een tikje tegen haar wang. Onmiddellijk daarna liet hij zijn hand weer zakken. ‘Ik zou geen goede raadsman zijn als ik u niet van alle mogelijke gevolgen op de hoogte zou brengen.’


  ‘Dat begrijp ik wel en ik waardeer het,’ antwoordde ze. Ze gebruikte de baby als excuus om wat verder uit zijn buurt te komen. ‘Ik geloof dat ze nat is,’ zei ze.


  ‘Zal ik een luier aangeven?’ vroeg hij bereidwillig.


  ‘Nee,’ antwoordde ze met een zucht. ‘Dit was de laatste. Ik ben helemaal vergeten dat ik… ik had eigenlijk…’ Ze haperde, liet met een moedeloos gebaar haar schouders zakken en begon opnieuw. ‘Te oordelen naar het apenpak dat u draagt, was u vast niet van plan de hele avond hier te blijven…’


  Verschrikt raadpleegde hij zijn horloge. ‘Ik dacht dat dit een klein probleempje was, dat ik in een minuut of tien zou hebben opgelost,’ legde hij uit. ‘Maar nu u me als raadsman heeft ingehuurd –’


  ‘U hebt natuurlijk heel andere plannen,’ viel ze hem in de rede. ‘Ik ben blij dat u gekomen bent, maar ik kan me voorstellen dat u staat te popelen om naar uw afspraak te gaan. Toch zou ik het heel fijn vinden als u nog tien minuutjes langer zou kunnen blijven om op de baby te passen,’ zei ze met een bezwaard hart. ‘Dan hol ik snel naar de winkel om nieuwe babyvoeding en extra luiers te halen. Ik beloof u dat ik vlug zal opschieten. Ik weet niet hoe ik het anders voor elkaar moet krijgen. Het is koud buiten en… en –’


  ‘Ik zal wel naar de winkel gaan,’ bood hij aan. ‘Dat lijkt me de beste oplossing.’ Opnieuw keek hij op zijn horloge. ‘Geloof me, dit is veel interessanter dan het cocktailuurtje dat ik heb gemist.’ Olijk trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Ik denk wel dat ik erin zal slagen om nog op tijd aan het diner te verschijnen nadat ik die boodschappen voor u heb gedaan. Wat het zwaarst is moet nu eenmaal het zwaarst wegen.’


  Ze knikte opgelucht en wilde haar portemonnee pakken.


  ‘De luiers en de babyvoeding komen voor mijn rekening,’ zei hij, zijn jas oppakkend. ‘Welk merk babyvoeding heeft haar moeder haar meegegeven?’


  Lori holde naar de keuken om het lege blik te halen. ‘Alstublieft, Mr. McAllister…’ Ze gaf hem het blik en schrok toen ze hem hoorde zeggen: ‘Zeg maar Andy.’


  Zijn donkere ogen fonkelden van de pret. ‘Dat lijkt me beter onder de gegeven omstandigheden, vind je ook niet?’


  De hele dag had ze lopen piekeren over hoe ze zich de ‘Mr. McAllister’ over wie de mensen in het flatgebouw praatten, moest voorstellen. Ze had gedacht aan een oudere man, een beetje vaderlijk type. Dat beeld paste absoluut niet bij deze man. Ze kreeg een kleur en hoopte dat hij geen gedachten zou kunnen lezen. ‘Ik ben erg blij met alles wat je voor ons doet, Andy,’ bracht ze met moeite uit.


  ‘Hoe zou ik kunnen weigeren?’ zei hij zachtjes.


  Hij keek haar doordringend aan en stond zo dicht bij haar dat ze de geur van zijn aftershave kon ruiken.


  ‘Als ik terugkom met de boodschappen, heb ik nog maar weinig tijd over, maar als je wilt kom ik later op de avond, na het diner, nog even bij je langs. Denk je dat je je zolang in je eentje kunt redden met de baby?’


  Ze knikte vol overtuiging en voelde zich plotseling veel zelfverzekerder.


  Zijn duim raakte haar mondhoek. ‘Lachen, Lori. We komen er wel doorheen.’ Hij knipoogde naar haar en stak bij wijze van groet zijn hand op.


  Overstelpt door de chaos van emoties die haar de hele dag had overspoeld, keek Lori hem na totdat hij de deur achter zich had dichtgetrokken. Nu was er alweer een nieuwe emotie aan toegevoegd.


  Haar leven lang had ze haar best gedaan om onafhankelijk en zelfstandig te zijn. Ze had gedacht dat ze haar doel had bereikt en naar waarheid kon zeggen dat ze niemand nodig had. Er werd een baby’tje voor haar deur gelegd – iemand die haar nodig had – en plotseling was ze weer terug bij af. Ze had hulp nodig en was van een ander afhankelijk. Het was een gedachte die ze eigenlijk afschuwelijk zou moeten vinden, maar tot haar verbazing stelde ze vast dat dat helemaal niet het geval was. Eigenlijk vond ze het heerlijk om hulp te aanvaarden. De warme gevoelens voor de man die haar die hulp bood, wuifde ze snel weg. Hij hielp haar alleen maar vanwege de baby, maakte ze zichzelf wijs.


  Ze streelde het kleine hoofdje dat tegen haar schouder lag en kuste het voorzichtig. ‘We grijpen alle hulp aan die we kunnen krijgen, hè?’ fluisterde ze.


  De baby trok haar neusje op en vlijde zich nog dichter tegen haar aan.


  Lori ging op de bank zitten. ‘Wat we nu moeten doen is ervoor zorgen dat je hier kunt blijven. Ik heb zo’n idee dat die knappe Mr. McAllister daar ook wel een mouw aan zal weten te passen.’


  De druk waaraan ze de hele dag had blootgestaan, leek van haar af te glijden, ook al was er nog geen directe oplossing in zicht. Het laatste half uur had ze zowaar geen traan meer gelaten. Lori slaakte een zucht van verlichting en probeerde zich wat te ontspannen. Later op de avond zou hij terugkomen, dat had hij beloofd.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ten prooi aan hevige twijfels liet Andy de gouverneurswoning achter zich. Had hij zijn kansen op de benoeming in gevaar gebracht door het cocktailuurtje over te slaan en zijn bezorgdheid voor het meisje en de baby te laten voorgaan? Het was overduidelijk dat Lori Warren geen flauw benul had van babyverzorging.


  Daarom had je de politie ook moeten waarschuwen, zei een stem in zijn binnenste. Hij negeerde de stem van zijn geweten. Lori had de baby de hele dag onder haar hoede gehad zonder dat er rampen waren gebeurd. Nu zou hij nog even naar haar flat gaan om te zien of alles in orde was.


  De stem in zijn binnenste wilde niet tot zwijgen worden gebracht. Je hormonen spelen je parten, zei de stem spottend. Je voelde je tot haar aangetrokken. Om haar aan je te binden, heb je een voorschot gevraagd, terwijl je erop had moeten aandringen dat ze de politie zou waarschuwen.


  Dat was waar, dacht Andy grijnzend. Dat zou een logische oplossing zijn geweest. Die grote, groene betraande ogen van haar hadden echter ridderlijke gevoelens in hem wakker gemaakt. Hij dacht terug aan het moment waarop hij haar met een bezorgde trek op haar perfect gevormde gezicht naar de baby die voor haar op het bed lag, had zien kijken. Voorzichtig had ze het kind opgepakt en het tegen haar borst gelegd. Nooit eerder had hij zoveel onverholen liefde gezien. Toen ze hem eenmaal de feiten had verteld, had hij zich even verantwoordelijk gevoeld voor Lori, als zij zich voelde voor het kleine vondelingetje.


  Hoofdschuddend reed hij het parkeerterrein van het flatgebouw op, waar de bomen bij wijze van kerstversiering met vrolijk gekleurde lampjes waren getooid. Op weg naar de ingang weerklonken zijn voetstappen hol op het betonnen plaveisel.


  De avond was een ramp geweest, één grote ramp. Vanaf het ogenblik waarop hij door de gouverneur zelf was ontvangen en door hem naar de andere gasten in de eetzaal was geleid, tot aan het moment van zijn vertrek. Hij had bij Lori moeten blijven. Nadat de gouverneur hem in bedekte termen had laten weten dat hij het betreurde dat hij niet bij het cocktailuurtje aanwezig was geweest, achtte Andy zijn kansen om tot rechter te worden benoemd minimaal.


  Het maakte niets uit, dacht hij, terwijl hij zijn smoking uittrok. Hij was toch nooit een serieuze kanshebber geweest. De gouverneur was conservatief en gaf bij benoemingen meestal de voorkeur aan de zogenaamde steunpilaren van de samenleving: degelijke, oudere heren met een solide gezinsleven. Toch was er nog een sprankje hoop, dacht hij, terwijl hij zijn ‘apenpak’ op het bed gooide. De gouverneur zou de benoeming pas in januari bekendmaken, dus misschien zou hij nog de gelegenheid krijgen een betere indruk op hem te maken. Er was nog altijd een kleine kans…


  


  Tegen middernacht stond Andy voor Lori’s deur en klopte zachtjes aan.


  Haar nieuwbakken advocaat zag er vermoeid uit, stelde Lori vast terwijl ze hem binnenliet. Rond zijn ogen tekenden zich kleine lijntjes af die haar niet eerder waren opgevallen. Ze zag dat hij zich had verkleed en vroeg zich verbaasd af hoe het mogelijk was dat iemand er in een oude spijkerbroek net zo knap uitzag als in een smoking. De mouwen van zijn sweater had hij tot boven zijn ellebogen geschoven, zodat zijn gespierde armen zichtbaar waren.


  ‘Wat is het warm hier,’ was het eerste wat hij zei toen hij de huiskamer binnen kwam.


  ‘Ik wil niet dat de baby het koud krijgt,’ zei ze, wijzend naar het babystoeltje dat ze op de bank had gezet. ‘Ze is wakker.’


  ‘Baby’s voelen zich het lekkerst bij een normale kamertemperatuur,’ zei hij.


  ‘Is dat zo? Hoe weet je dat?’


  ‘Dat is algemeen bekend,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Ik weet gewoon dat dat zo is.’


  ‘Dan zal ik de verwarming maar wat lager zetten,’ zei ze. Ze had het zelf ook warm en liep naar de slaapkamer om haar jasje en panty uit te doen. Toen Lori terugkwam in de kamer, zag ze dat Andy op de bank was gaan zitten en zachtjes met de baby zat te keuvelen.


  ‘Ben je bezig van de nacht een dag te maken, baby?’ hoorde ze hem zeggen.


  Het kind draaide haar hoofdje naar hem toe en leek gefascineerd door zijn sonore stemgeluid.


  Zij ook al, dacht Lori. Het was alsof Andy voelde dat ze naar hem stond te kijken. Hij keek op, glimlachte en leek het de normaalste zaak van de wereld te vinden dat hij met een baby zat te praten. Lori begon hem steeds aardiger te vinden.


  ‘Heb je al bedacht wat je wilt dat ik voor je doe?’ informeerde hij.


  ‘Ik heb er over lopen denken,’ zei ze. ‘Ik wil haar houden, zoals ik je al eerder zei.’


  ‘Voorgoed?’


  ‘Zolang ze mijn bescherming nodig heeft.’ Lori keek hem met een waakzame blik aan. ‘En dat is voorgoed, denk je ook niet? Ik wil haar adopteren.’


  Hij keek bedenkelijk. ‘Dat zou wel eens moeilijk kunnen worden. Je hebt geen geboortebewijs en je kunt geen akte van afstand overleggen.’


  ‘Hebben de staat en de kinderbescherming die dan wel?’ vroeg ze sarcastisch.


  ‘Die hebben de middelen om zich de noodzakelijke papieren te verschaffen,’ antwoordde hij geduldig.


  ‘Ja, die kunnen doen wat ze willen. Dat zou je ook voor mij moeten doen. Zorgen dat ik papieren krijg.’


  ‘Ik wou dat het zo makkelijk ging.’ Hij verschoof het babystoeltje naar het midden van de bank, zodat ze ook op de bank kon gaan zitten.


  ‘We moeten proberen haar moeder te vinden,’ zei Lori, ‘en ervoor zorgen dat ze officieel afstand van haar doet.’ Hij glimlachte, en zijn glimlach deed Lori’s hart een slag sneller slaan. ‘Je doet net alsof dat zo eenvoudig is.’


  ‘Ik kan er vast wel achter komen,’ ging ze halsstarrig verder. ‘Kijk maar eens naar wat ze in dat briefje schrijft. Ik weet dat u… Hoe kan ze weten dat ik goed voor haar zal zorgen, als ze me niet kent? Als zij mij kent, ken ik haar ook, dat is logisch.’


  ‘Volgens mij bedoelde ze het heel in het algemeen,’ zei hij. ‘Het briefje was bestemd voor degene die de baby zou vinden, wie dat ook was.’


  ‘Het was aan mij gericht,’ hield ze vol. ‘Waarom zou ze anders die doos juist bij mij voor de deur hebben neergezet? Het was veel makkelijker geweest om hem op de begane grond achter te laten. Dan had ze twee trappen minder hoeven sjouwen met die grote doos.’


  ‘Daar zit iets in,’ moest hij toegeven, ‘maar het kan ook een andere reden hebben. Misschien wilde ze haar baby beschermen tegen de tocht bij de voordeur.’


  Nu begon Lori twijfelen aan de juistheid van haar redenatie. Ze kreeg de indruk dat Andy een heel goede advocaat was.


  ‘De moeder is in ieder geval een poosje in het gebouw geweest. Misschien heeft iemand haar gezien. We zouden kunnen –’


  ‘Nee,’ onderbrak ze hem. ‘Als we vragen gaan stellen, wekken we argwaan. Ik heb vanmorgen zelf ook overwogen om bij de buren te informeren, maar ik heb het niet gedaan. Als het bekend wordt, is alles verloren.’ Andy bleef haar zo lang aankijken, dat ze zich er onbehaaglijk onder voelde.


  ‘Heb je enig idee wie de moeder kan zijn?’


  Ze schudde van nee. ‘Dat is ook een reden waarom ik er met niemand over kan spreken. Wie de moeder ook is, ze zit in de problemen. Het is immers een misdaad als je je kind in de steek laat? Kan ze daar gevangenisstraf voor krijgen?’


  ‘Misschien wel,’ antwoordde hij. ‘Het zal afhangen van de omstandigheden.’


  ‘Ik wil haar moeder niet nog meer moeilijkheden bezorgen.’


  ‘Het gerechtshof betrekt haar levensomstandigheden en beweegredenen in hun oordeel. Ze kan bijvoorbeeld nog heel jong zijn. En technisch gezien heeft ze het leven van het kind niet in gevaar gebracht.’ Hij glimlachte.


  Bij het zien van zijn lachende gezicht sloeg Lori’s hart opnieuw op hol.


  ‘Ze heeft haar kind in goede handen achtergelaten,’ zei hij.


  ‘Ik wou dat dat waar was,’ zei Lori zuchtend. ‘Wil je me daar ook mee helpen, Andy? Ik voel me zo hulpeloos, want ik weet niets van babyverzorging, terwijl jij alles van baby’s lijkt af te weten. Wil je me alsjeblieft zo veel mogelijk vertellen?’


  Andy was enigszins van zijn stuk gebracht door deze spontane ontboezeming, maar herstelde zich snel. ‘Heb je dan nooit eerder met baby’s te maken gehad?’


  ‘Kun je dat dan niet aan alles merken?’


  ‘Waren er geen baby’s in de pleeggezinnen waar je bent opgegroeid?’


  ‘Tja…’ zei ze met een grimas. ‘In één van de gezinnen hadden ze een baby’tje dat ongeveer net zo groot was als dit kindje, maar we mochten het niet aanraken. Alleen de echte kinderen mochten dat.’


  ‘De echte kinderen?’ vroeg hij niet-begrijpend.


  ‘De kinderen die daar werkelijk thuishoorden, bedoel ik. De echte kinderen van het gezin.’


  ‘Heeft niemand je dan ooit gevraagd om te helpen met de verzorging?’


  ‘Niet bij die baby. In sommige gezinnen waren wel grotere baby’s. Daar mochten we dan wel mee wandelen en zo. Ik kan me niet herinneren dat ik ooit zo’n klein kindje als dit heb mogen vasthouden.’


  Hij strekte zijn hand vol medeleven naar haar uit, liet hem toen weer vallen en streelde het hoofdje van de baby.


  Lori voelde een golf van sympathie in zich opwellen. Ze keek hem aan en hoopte dat hij niet zou zien dat de bewondering uit haar ogen straalde. Het ging als vanzelf. Mr. Andrew McAllister was zo’n perfecte mengeling van praktische kennis, bezorgdheid en distinctie dat hij haar bijna net zo intrigeerde als de baby. Als ze niet oppaste zou ze nog tot heldenverering overgaan. ‘Hoe komt het dat je zoveel weet?’ vroeg ze. ‘Heb je zelf kinderen?’


  ‘Ik ben de oudste van drie kinderen. Mijn vader en mijn moeder komen allebei uit een groot gezin,’ antwoordde hij, spelend met het handje van de baby. ‘Ik kan me geen dag herinneren waarop er geen baby’s in de familie waren. Ik heb dozijnen neefjes en nichtjes. In onze familie krijgt iedereen baby’s.’


  ‘Behalve jij?’


  ‘Nog niet,’ antwoordde hij lachend, ‘maar mijn tijd komt ook nog wel.’


  ‘Ik heb besloten haar Chris te noemen,’ zei Lori. ‘Naar Father Christmas. Dit is het mooiste cadeautje wat ik ooit van hem heb gekregen.’


  Andy zweeg.


  ‘Vind je het geen mooie naam?’ vroeg ze ongerust. ‘Ik kan haar ook Christine of Christina noemen natuurlijk.’


  ‘Ik denk dat Chris prima bij haar past,’ antwoordde hij zo zacht dat ze hem ternauwernood kon verstaan. ‘Het is al laat. Je moet aan je nachtrust en aan die van de baby denken.’


  ‘Ja, dat is zo,’ zei ze vermoeid. De emoties van de afgelopen dag hadden haar volkomen uitgeput. ‘Maar we moeten nog –’


  ‘Dat kan wachten tot morgen,’ viel hij haar in de rede. ‘Ik ben alleen even langs gekomen om te zien of alles in orde was.’


  ‘Ik ben helemaal vergeten te vragen hoe jouw avond is verlopen,’ zei ze overeindkomend.


  ‘Redelijk, zullen we maar zeggen,’ zei hij met een grimas. ‘Kan ik nog iets voor je doen?’


  Lori schudde haar hoofd. ‘Morgen moet ik kleertjes voor haar gaan kopen,’ zei ze, ‘want die heeft ze hard nodig. Maar tot morgenochtend red ik me wel. Ik heb de routine al aardig te pakken.’


  Hij knikte zwijgend.


  ‘Heb je enig idee waar ik haar vannacht kan laten slapen? Vanmiddag heb ik haar in mijn bed gelegd, maar –’


  ‘Je hebt je bed zelf hard nodig. Weet je wat je doet? Leg een paar dekens op de vloer en maak daarin een bedje voor haar. Dat gaat prima.’


  ‘Dank je wel.’


  Hij aarzelde even, slaakte toen een lange zucht, draaide zich om en liep snel naar de deur. ‘Ik kom morgenochtend vroeg weer terug,’ beloofde hij.


  ‘Moet je dan niet werken?’ vroeg Lori.


  ‘Mijn agenda is leeg tot na Nieuwjaar. We hebben dus ruim de tijd om dit probleempje op te lossen… en jou alles te leren wat er te leren valt,’ voegde hij er geruststellend aan toe. Hij hief zijn hand op naar haar gezicht, maar liet hem onmiddellijk weer vallen. ‘Ga lekker slapen, Lori. Morgenochtend zien we elkaar weer. Welterusten, Chris,’ zei hij, waarna hij met een knipoog naar Lori de deur achter zich dichttrok.


  Dromerig bleef ze even tegen de deur leunen. Toen ze een zacht klopje hoorde, schrok ze op. Hij was natuurlijk iets vergeten, dacht ze glimlachend.


  ‘Je hebt niet eens gevraagd wie er voor de deur stond,’ zei hij berispend, nadat ze de deur had geopend.


  ‘Wie anders zou er op deze tijd van de nacht naar mijn appartement kunnen komen?’


  ‘Iemand die een baby’tje komt brengen bijvoorbeeld.’


  Ze schoot in de lach.


  ‘Hier heb je mijn kaartje,’ zei hij en drukte haar een visitekaartje in de hand. ‘Mijn telefoonnummer thuis heb ik er achterop geschreven. Als het nodig is kun je me elk moment van de dag en de nacht bellen.’


  ‘Dank je wel.’


  ‘En nog iets, Lori.’


  Ze keek hem aan, en opnieuw bracht de hypnotiserende blik uit zijn donkere ogen haar volkomen in verwarring.


  ‘Wil je er alsjeblieft gebruik van maken? Overdag of ’s nachts, het doet er niet toe.’


  ‘Oké.’


  Zachtjes deed hij de deur achter zich dicht. Lori bleef staan luisteren tot ze enkele minuten later het geluid van zijn voetstappen in de hal hoorde wegsterven.


  


  De telefoon rinkelde. Andy ontwaakte uit een nachtmerrie waarin een meisje met een baby en het diner bij de gouverneur een rol speelden. Slaperig streek hij met zijn hand langs zijn gezicht en nam de hoorn op. ‘McAllister,’ zei hij nors.


  ‘Andrew?’


  ‘Dag mam,’ antwoordde hij een beetje teleurgesteld, omdat het zijn moeder was en niet Lori Warren.


  ‘Heb ik je wakker gemaakt?’


  ‘Nee hoor. Ik lig nog in bed, maar ik was al wakker,’ jokte hij.


  ‘Sorry,’ zei zijn moeder.


  Onwillekeurig glimlachte Andy. De wekker stond op tien over acht. Veronica McAllister stond altijd vroeg op en vond uitslapen zonde van de tijd. Waarschijnlijk prees ze zichzelf nu gelukkig dat ze hem voor luiheid had behoed.


  ‘En? Heb je me niets te vertellen? Ik brand van nieuwsgierigheid om alles te horen over het diner bij de gouverneur.’


  ‘Terwijl ik mijn uiterste best doe er niet meer aan te denken,’ antwoordde hij. Zonder er doekjes om te winden deed hij het hele verhaal en vertelde haar dat hij zijn kansen om tot rechter te worden benoemd, praktisch nihil achtte. ‘Ik denk dat de gouverneur tijdens het cocktail-uurtje met me had willen spreken,’ zei Andy. ‘Bij het diner zat ik helemaal aan het eind van een enorme tafel, en wijdde de gouverneur zijn aandacht voornamelijk aan de andere kandidaat.’


  ‘Hoe kwam het dat je het cocktailuurtje hebt gemist?’


  ‘Er was een nieuwe cliënt die mijn hulp dringend nodig had,’ antwoordde hij.


  ‘Misschien krijg je nog een keer de kans om de gouverneur te ontmoeten.’


  ‘Ja, wie weet,’ antwoordde hij sceptisch.


  ‘Wanneer kom je naar huis? Je blijft toch zeker wel een paar dagen bij ons?’


  Andy ging op de rand van zijn bed zitten en streek de slaap uit zijn ogen. ‘Ik heb er eigenlijk nog niet over nagedacht, mam. Ik ben zo –’


  ‘Ik weet dat je zo thuis bent. Je woont hier immers maar tien minuten vandaan. Morgen komen Allison en Jeff en de kinderen. Sinds ze naar Texas zijn verhuisd, zien we ze niet zo vaak meer. Is het zo gek dat ik één keer per jaar graag al mijn kinderen en kleinkinderen een paar dagen lang onder één dak wil hebben?’


  ‘Kun je akkoord gaan met vierentwintig uur?’ vroeg Andy. ‘Ik beloof je dat ik in ieder geval één nacht blijf slapen wanneer Allison en haar gezin er zijn. Wanneer komt Melanie?’


  Zijn moeder zuchtte. ‘De dag voor Kerstmis.’


  ‘Reken die dag dan ook maar op mij. Is er soms iets wat ik voor je kan doen, mam?’ Hij vroeg zich af of dat de reden was waarom ze hem eerder dan de anderen thuis wilde hebben.


  ‘Ik kan wel wat hulp gebruiken bij het aanbrengen van de kerstversiering,’ antwoordde ze. ‘Sinds John aan zijn heup is geopereerd kan hij –’


  ‘Ik kom vanmiddag wel even langs. Vader kan maar beter niet op een ladder gaan staan.’


  ‘Dank je, Andrew. Dat is een pak van mijn hart. Maar waarom blijf je niet gewoon een paar dagen thuis?’


  ‘Die kennis… de cliënt, bedoel ik, over wie ik net sprak, zit nogal in de problemen. Ik moet in de buurt zijn.’


  ‘We hebben telefoon.’


  ‘Dat weet ik mam, maar –’


  ‘Gaat het om een vrouw?’


  Zijn moeder trok altijd veel te snel conclusies, dacht Andy, een beetje geïrriteerd. ‘Ja mam, het is een vrouw, maar ze is ook mijn cliënt.’


  ‘Wat voor problemen heeft ze dan?’


  ‘Ze is een cliënt, mam. Je weet dat ik niet –’


  ‘Ik word zo moe van dat gezeur over privacy waar jullie het altijd over hebben. Ben je vergeten dat ik nog steeds een paar dagen per week op kantoor werk als receptioniste? Dat smoesje gaat voor mij dus niet op.’


  Andy grinnikte. Veronica McAllister was al jarenlang een vertrouwenspersoon voor het steeds groeiende aantal juristen in de familie. Met haar gezond verstand en haar gave om zaken in de juiste proporties te zien, had ze zich ontwikkeld tot een onmisbare steunpilaar van de firma.


  ‘Ik vertel het je later wel,’ beloofde hij. ‘Waarschijnlijk mag binnenkort iedereen het nieuws over de baby weten.’


  ‘Heeft ze een baby?’


  ‘Zoiets ja.’


  ‘Zoiets ja?’ herhaalde zijn moeder met stemverheffing. ‘Dat kan niet, Andrew. Je hebt een baby of je hebt er geen.’ Hij had al te veel gezegd, dacht Andy. ‘Mam, ik moet nu echt ophangen. Ik vertel het je later. Goed?’


  Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn. ‘Het is toch niet van jou, hè Andrew?’ vroeg zijn moeder toen.


  ‘Ik beloof je dat ik het zal laten weten wanneer ik aan kinderen toe ben, mam,’ antwoordde hij droogjes. ‘Jij houdt me toch voortdurend voor dat het daar tijd voor wordt?’


  ‘Ja natuurlijk, maar ik wil wel dat je eerst trouwt.’


  ‘Goed, mam. We zullen zien,’ antwoordde hij en hing op om te voorkomen dat zijn moeder weer een nieuwe serie vragen op hem zou afvuren. Hij keek op de klok en realiseerde zich dat het tijd werd dat hij naar Lori Warren en baby Chris ging kijken. Dat meisje had er geen flauw idee van hoe je met een baby moest omgaan. Stel je voor dat er iets met dat kleintje zou gebeuren…


  Snel nam hij een douche en kleedde zich aan. Hij gunde zich niet de tijd om koffie te zetten. Lori had de koffie ongetwijfeld al klaar staan, dacht hij.


  


  Even later stond hij voor haar deur, klopte aan… en kreeg geen antwoord. Hij bleef staan luisteren, maar hoorde geen enkel geluid achter de deur. Misschien sliepen ze nog, dacht hij. Nee, dat kon niet. De kinderen van zijn zuster waren altijd voor dag en dauw al wakker. Hij klopte wat harder, maar kreeg nog steeds geen antwoord. Ongerust ging hij door met kloppen. Luider en sneller nu, en hij riep ook haar naam. ‘Lori!’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg een stem.


  Andy schrok op. Een buurvrouw met een hoofd vol krulspelden was in de deuropening van haar flat verschenen.


  ‘Kent u Lori Warren?’ vroeg Andy, wijzend op Lori’s deur.


  ‘Jazeker,’ antwoordde de vrouw.


  ‘Heeft u haar vanmorgen gezien?’ vroeg hij.


  ‘Nee, maar ik heb haar wel in het holst van de nacht de deur uit horen gaan. Ze heeft me uit de slaap gehouden.’


  ‘Hoe laat was dat?’ vroeg hij geschrokken.


  ‘Om ongeveer één uur.’


  Opgelucht haalde hij adem. Waarschijnlijk had de buurvrouw hem horen vertrekken.


  ‘Daarna nog een keer tussen half vier en vier uur. Ik kon me niet voorstellen waarom ze zo vroeg al op pad ging. Alles is dan nog gesloten.’


  ‘Maar nu moet ze toch thuis zijn, denkt u ook niet?’


  ‘Ik weet het niet. Ik heb vanmorgen niets van haar gehoord of gezien.’


  Ze bleef staan kijken, terwijl hij opnieuw op de deur klopte. Toen er nog steeds geen antwoord kwam, brak het zweet hem uit.


  ‘Zo vast zal ze toch niet slapen,’ zei de buurvrouw. ‘Ik denk dat ze niet thuis is. Zeker ergens Kerstmis gaan vieren.’


  ‘Dank u wel.’


  De buurvrouw knikte en deed haar deur dicht.


  Geleund tegen Lori’s deur dacht hij koortsachtig na. In de nachtmerrie van de afgelopen nacht had hij Lori’s stem gehoord. Ze had zijn naam geroepen, en op de achtergrond had hij sirenes gehoord en het gehuil van een baby. Overmeesterd door dezelfde wanhoop die hij die nacht had gevoeld, legde hij zijn oor tegen de deur en luisterde intens. Niets. Binnen heerste een onheilspellende stilte.


  De buurvrouw was opnieuw in de deuropening verschenen. ‘Er is me iets te binnen geschoten. Ze was van plan om na Kerstmis met vrienden naar Colorado te gaan. Misschien is ze wat eerder vertrokken.’ Ze nam hem bezorgd op. ‘Voelt u zich wel goed?’


  ‘Ja, uitstekend, dank u. En dank u wel voor uw hulp.’


  ‘Graag gedaan.’


  Net toen ze haar deur weer wilde sluiten hield hij haar tegen. ‘Weet u misschien het merk van haar auto?’


  ‘Een klein rood wagentje, geloof ik. Mijn man weet wel welk merk het is. Ik zal het hem even vragen.’


  ‘Nee, laat u maar.’ Hij zou de conciërge moeten vragen de deur van haar flat te openen, dacht Andy. Ergens in diens administratie zou ook wel vermeld staan wat het merk van Lori’s auto was.


  De buurvrouw bleef nog even naar hem staan kijken, leek toen te vinden dat hij haar al tijd genoeg had gekost en sloot haar deur. Terneergeslagen keek Andy naar Lori’s gesloten deur. Hij had gedacht dat ze hem vertrouwde, maar blijkbaar was hij er niet in geslaagd echt haar vertrouwen te winnen. Hoe zou hij dat ook kunnen? Ze wist immers uit ervaring welk lot de kleine Chris te wachten stond wanneer ze met ‘het systeem’ in aanraking zou komen. De nachtmerries van Lori waren levensecht. Ook zijn nachtmerrie was werkelijkheid geworden. Lori was er met de baby vandoor gegaan.


  Hij draaide zich om en dacht na over wat hem te doen stond. Misschien kon hij haar met behulp van een paar hooggeplaatste vrienden terugvinden voordat er ongelukken gebeurden, voordat ze werkelijk in moeilijkheden was.


  Er bestond een naam voor dit vergrijp, dat besefte hij maar al te goed. Wanneer hij de politie zou inschakelen, zou het als ontvoering worden aangemerkt. De arme Lori Warren had zich even grote, misschien zelfs wel grotere moeilijkheden op de hals gehaald, als de echte moeder van de baby. Ze liep de kans in een politiecel terecht komen. Andy had spijt als haren op zijn hoofd dat hij Lori de avond tevoren niet duidelijker voor dit gevaar had gewaarschuwd.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Waarschijnlijk is ze kerstinkopen gaan doen,’ zei de knappe vrouwelijke conciërge met een stralende lach. Lori’s oude rode Ford Escort stond niet op het parkeerterrein van de flat.


  ‘Dat denk ik niet,’ zei Andy ongerust. ‘Waarom zou ze voor goede fee spelen,’ mompelde hij binnensmonds, ‘ze heeft niet eens een kerstboom.’


  ‘Pardon?’


  ‘Laat maar. Ik praatte in mezelf.’ Nu hij erover nadacht, drong het tot hem door dat hij in Lori’s flat niets had gezien wat ook maar in de verste verte aan Kerstmis deed denken. Zelfs geen kerstkaarten. Alleen die malle hangers die ze in haar oren droeg. Ze hadden zijn aandacht getrokken omdat het groen van de hulst precies overeenkwam met de kleur van haar ogen.


  ‘Dat haar auto niet op het terrein staat, hoeft nog niet te betekenen dat er iets ergs is gebeurd,’ probeerde de conciërge hem gerust te stellen.


  ‘Daar heeft u gelijk in.’ Als Lori in een noodsituatie had verkeerd, zou ze hem wel hebben gebeld. ‘Toch voel ik dat er iets mis is. We zullen haar flat moeten doorzoeken.’ Misschien zou hij in de flat een aanwijzing kunnen vinden voor de plaats waarheen ze was vertrokken.


  De vrouw zette haar handen in haar zij en zei nadrukkelijk: ‘Er zijn wetten die we in acht moeten nemen.’


  ‘Dat weet ik. Ik ben advocaat, dat weet u toch? Háár advocaat. U zou het toch zeker niet prettig vinden als over een week of zo bleek dat een van uw huurders iets was overkomen? Iets wat u had kunnen voorkomen, bedoel ik?’


  Ze fronste en knipperde nerveus met haar ogen.


  Nu herinnerde hij zich weer dat hij haar ogen geïnteresseerd had zien oplichten toen hij die morgen haar kantoor was binnengestapt, en dat die glans was verdwenen zodra hij informeerde naar een van de vrouwelijke bewoners. Gebruikmakend van deze wetenschap liet hij zijn charmantste glimlach op haar los. ‘Als Miss Warren niet in de problemen had gezeten…’ Hier laste hij een kleine pauze in om goed tot de vrouw te laten doordringen dat hij zich formeel van Lori distantieerde, ‘dan zou ik me niet zo’n zorgen hebben gemaakt, Monica. Maar nu…’


  Haar ogen versmalden zich en ze haalde uit de zak van haar winterjas een sleutelbos te voorschijn. ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Ik zal u binnenlaten, maar u moet me beloven dat u de verantwoordelijkheid neemt in het geval ze het me later kwalijk neemt.’


  ‘Afgesproken.’ Met een zucht van verlichting zag Andy hoe ze zich omdraaide om terug te lopen naar het flatgebouw.


  ‘Haar moeilijkheden zullen toch geen problemen in het gebouw veroorzaken, hoop ik?’ vroeg ze, hem over haar schouder aankijkend.


  ‘U denkt aan een inval van de politie, sirenes en zo?’


  Ze knikte en glimlachte. ‘We proberen hier een rustige en beschaafde atmosfeer te handhaven.’


  ‘Haar moeilijkheden zijn van juridische, niet van criminele aard,’ verzekerde hij haar. Tenzij ze de baby heeft ontvoerd en er met haar vandoor is gegaan… Hij huiverde onwillekeurig en probeerde die gedachte van zich af te zetten.


  De stilte in flat 339 was nog even onheilspellend als tevoren. De conciërge klopte een paar keer op de deur, terwijl Andy gespannen naast haar stond. Achter hen werd de deur op een kier geopend, en hij voelde de ogen van Mevrouw Krulspeld in zijn rug prikken.


  De conciërge klopte nog een paar keer en riep: ‘Miss Warren?’. Toen er geen antwoord kwam, stak ze de sleutel in het slot en opende de deur.


  Andy hield zijn adem in. Binnen in de flat zag het eruit alsof er een tornado had huisgehouden, maar dat was de avond tevoren niet veel anders geweest.


  ‘Lori?’ Haastig liep hij naar binnen.


  ‘Wat een troep,’ zei Miss Wilson, die achter hem aan kwam.


  Overal in de kamer stonden borden en flessen. Lori’s rode jasje lag op een van de stoelen in de zitkamer en over een bijzettafeltje hingen haar panty’s. De doos waarin Chris was gevonden, stond op zijn kant in de deuropening tussen de zitkamer en de eethoek.


  ‘Ze heeft een zware dag gehad…’ begon hij. De rest van zijn woorden slikte hij in. Voor hem op de bank lag Lori. Haar korte donkere haar viel in slordige pieken rond haar hoofd. Haar gezicht was doodsbleek, en lange donkere wimpers overschaduwden de kringen onder haar gesloten ogen. ‘Lori?’


  Ze bewoog zich niet. Gekleed in een versleten ochtendjas lag ze onder een deken die haar slechts gedeeltelijk bedekte. Haar hand rustte op de kleine Chris die op een bedje op de grond lag.


  ‘Lori,’ zei hij, iets luider.


  ‘Is alles in orde?’ vroeg de conciërge die naast hem was komen staan. Hij was haar bestaan totaal vergeten.


  Gas, dacht hij met bonzend hart. Zou er ergens een gaslek zijn? Toen hem te binnen schoot dat in het flatgebouw alleen elektrische voorzieningen waren aangebracht, haalde hij opgelucht adem. Hij keek naar de kleine Chris, die er als een normale slapende baby uitzag en stak zijn hand uit naar Lori’s gezicht. Haar zijdezachte huid voelde geruststellend warm aan. Zijn ongerustheid maakte plaats voor opluchting en daarna, vreemd genoeg, voor een laaiende woede. Ook al lagen zowel Lori als de baby gezond en wel voor hem, plotseling was hij razend. Op haar en op zichzelf.


  Hoe had hij zo dom kunnen zijn om een pasgeboren baby toe te vertrouwen aan dit meisje dat door alles heen sliep? Waarschijnlijk zou ze niet eens wakker worden als het kind zich de longen uit het lijf schreeuwde. En als ze al wakker werd, zou ze niet weten wat ze met het kind moest aanvangen. ‘Lori!’ Kribbig gaf hij haar een duwtje tegen haar schouder, maar het liefst had hij haar flink door elkaar geschud.


  Lori zuchtte diep en draaide zich op haar andere zij.


  ‘Lori!’ riep hij nogmaals. Nu schudde hij haar aan haar schouder heen en weer. Vervolgens bleef hij met zijn armen over elkaar gekruist naar haar staan kijken.


  ‘Zullen we maar een ambulance bellen?’ vroeg Miss Wilson.


  ‘Ze mankeren geen van beiden iets,’ sputterde Andy tegen. ‘Ik heb u al eerder verteld dat Miss Warren gisteren een heel zware dag heeft gehad. Ze moet totaal uitgeput zijn.’ Hij had haar gisteravond nooit alleen mogen laten, bedacht hij.


  De conciërge keek hem onthutst aan en zei: ‘Als u zeker weet dat ze niets mankeert, zullen we dan maar niet liever weer vertrekken?’


  ‘Ik denk dat ik beter hier kan blijven voor het geval de baby wakker wordt,’ antwoordde Andy. ‘Er moet iemand voor het kind zorgen.’


  Alsof ze had gehoord dat Andy over haar sprak begon de baby zachtjes te mopperen.


  Onmiddellijk vlogen Lori’s ogen. Ze gooide de deken van zich af en kwam overeind. Pas toen ze zich over Chris heen boog, kreeg ze in de gaten dat ze niet alleen in de kamer was. Verdwaasd keek ze van Andy naar Miss Wilson. ‘Is er iets mis?’ vroeg ze met schorre stem.


  Het gemopper van Chris zwol aan tot gehuil.


  Lori pakte de baby op, legde haar tegen haar schouder en wist haar te kalmeren. ‘Is er iets mis? vroeg ze opnieuw.


  ‘We konden je niet wakker krijgen,’ antwoordde Andy. ‘Ik was bang dat je iets was overkomen en heb Miss Wilson gevraagd om de deur voor me te openen.’


  Een boze gloed vonkte in Lori’s groene ogen. ‘Ik dank jullie beide voor je bezorgdheid,’ zei ze, ‘maar we maken het prima.’ De baby liet opnieuw van zich horen. ‘Dat wil zeggen: zodra Chris haar fles heeft gehad.’ Lori kwam overeind, rechtte haar rug en hief haar kin in de lucht. ‘Wilt u me dan nu even excuseren?’


  ‘Ik ben bang dat ik uw huur zal moeten verhogen, Miss Warren,’ zei Monica Wilson.


  Lori wierp Andy een woedende blik toe. De spanning in de kamer was om te snijden.


  ‘U weet toch,’ ging de conciërge met schrille stem verder, ‘dat de huur wordt verhoogd wanneer u de flat met meer personen bewoont dan in het contract staat vermeld? U heeft getekend voor –’


  ‘Ik weet wat er in mijn contract staat,’ zei Lori bits. ‘Ik ben van plan andere woonruimte te zoeken en ik hoop dat u me daar de tijd voor zult geven.’


  ‘Het kind blijft maar een paar dagen hier,’ kwam Andy tussenbeide.


  Woedend keek Lori op. Haar groene ogen leken vuur te spuwen. ‘Miss Warren zorgt tijdelijk voor het kind van een vriendin,’ probeerde hij uit te leggen. Hij deed zijn best Lori’s blik te ontwijken. Als ze zichzelf nu maar niet in moeilijkheden zou brengen door hem tegen te spreken. Maak het niet erger dan het al is, Lori, smeekte hij in stilte. Zijn blik ging naar de nog steeds geopende voordeur, vanwaar de buurvrouw alles wat in de huiskamer voorviel met belangstelling gadesloeg.


  ‘Is dat zo?’ vroeg Miss Wilson. ‘Zorgt u voor de baby van een vriendin? Het kind ziet er wel erg jong uit.’


  ‘Daar gaat het nu juist om,’ zei Andy tegen de conciërge. ‘De bevalling is erg zwaar geweest. Daardoor kan de moeder op het ogenblik niet zelf voor de baby zorgen.’


  De conciërge keek medelijdend naar de baby.


  ‘We hopen dat de moeder weer gauw op krachten komt,’ zei Andy, vastbesloten Monica Wilson en Mevrouw Krulspeld van het toneel te laten verdwijnen, voordat Lori zich iets liet ontvallen wat deze beide dames beter niet konden horen. Hij pakte Miss Wilson bij haar arm, schonk haar een oogverblindende glimlach en bracht haar naar de deur. ‘Monica, ik had niet geweten wat ik zonder jou had moeten beginnen. Dank je voor je hulp. Ik weet zeker dat je mijn bezorgdheid nu kunt begrijpen.’


  Miss Wilson fronste haar wenkbrauwen. ‘Dat juridische probleem waar u het over had, betreft dat het ki –’


  ‘Ik ben je echt heel dankbaar,’ onderbrak hij haar. Koortsachtig zocht hij naar een afleidingsmanoeuvre. ‘Ik hoop dat ik je als tegenprestatie een etentje aan mag bieden.’ Het was het eerste wat hem te binnen wilde schieten.


  Het juridische probleem werd onmiddellijk naar de achtergrond geschoven. In Monica Wilsons ogen verscheen opnieuw die geïnteresseerde blik. ‘Ik heb niet meer gedaan dan mijn plicht,’ zei ze dromerig.


  Eindelijk slaagde hij erin om haar de flat uit te krijgen. De deur aan de overkant van de gang stond nog steeds op een kier. Vaag was een paar glurende ogen onder een hoofd met paarse krulspelden te onderscheiden. ‘Alles is in orde,’ verzekerde hij de buurvrouw. ‘Ook u bedankt voor uw hulp.’ Toen de deur onmiddellijk daarna werd dichtgetrokken, richtte Andy zich weer tot Monica Wilson die hem verwachtingsvol stond aan te kijken. ‘Na Kerstmis kom ik naar uw kantoor om een afspraak te maken.’


  ‘Ik verheug me erop.’


  ‘Fijn. Nogmaals bedankt. U bent een grote steun geweest. Tot binnenkort.’ Met een geforceerde glimlach trok hij de deur van Lori’s flat achter zich dicht.


  De doorstane emoties hadden hem uitgeput. Op zijn horloge zag hij dat het pas een paar minuten over negen was. Hoe was het mogelijk… Hij voelde zich of hij zojuist de marathon had gelopen, en het eind was nog lang niet in zicht. Uit het feit dat hij Chris niet langer hoorde huilen, maakte hij op dat Lori een flesje voor haar had gemaakt. Hij rechtte zijn schouders en zette zich schrap voor wat komen ging. Het was alsof hij op het punt stond het hol van de leeuw te betreden. Kon een tenger meisje met een baby in haar armen werkelijk zo’n schrikbeeld vormen?


  


  Nadat ze de voordeur dicht had horen slaan, keek Lori met een groeiend gevoel van onbehagen naar de doorgang tussen de keuken en de zitkamer. Nu hoorde ze hem aankomen, langzaam en voorzichtig. Na een blik op Chris, die met grote ogen vol vertrouwen naar haar opkeek, besloot ze dat ze niet al te erg tegen hem tekeer moest gaan. Ze moest aan Chris denken. Zodra de voetstappen bij de deuropening stil hielden, keek Lori op.


  ‘Luister, Lori, ik –’


  ‘Je kunt maar beter gaan,’ zei ze vol koele minachting. Het ging haar niet gemakkelijk af. Zo berouwvol als hij daar voor haar stond! Net een kleine jongen met een kwaad geweten. Zijn donkere haar viel over zijn voorhoofd, en in zijn ogen stond spijt te lezen. ‘We redden het alleen wel,’ zei ze.


  ‘Ik maakte me zorgen. Wat zou jij in mijn plaats hebben –’


  ‘Vrienden als jij kan ik missen als kiespijn. Ik moet je er zeker nog dankbaar voor zijn dat je de politie niet hebt opgebeld.’


  ‘Ik kon je niet wakker krijgen. Wat had ik dan moeten doen?’


  Eindelijk kruisten hun blikken elkaar. ‘Ons laten slapen bijvoorbeeld?’ zei ze op honingzoete toon.


  ‘En als er nu wel eens iets mis was geweest, Lori?’ ging hij verder. ‘Als er nu eens een gaslek was geweest of –’


  ‘Dat bestaat niet. De verwarming en alle apparaten in dit gebouw werken op elektriciteit.’


  Plotseling stond hij vlak voor haar. Zijn bruine ogen keken haar smekend aan. ‘Lori, denk je de situatie eens in. Wat voor een vriend – of raadsman – zou ik zijn als het me koud liet als er iets mis ging?’


  Onverzoenlijk perste ze haar lippen op elkaar.


  ‘Ik heb op je deur geklopt en gebonkt, maar er kwam geen antwoord. De enige die reageerde was je buurvrouw.’ Er leek hem plotseling iets te binnen te schieten. ‘Dat is waar ook. Waarom ben je vannacht rond half vier de deur uit gegaan?’


  ‘Mijn vuilnisbak was overvol,’ zei ze. ‘Toen Chris eindelijk in slaap was gevallen, vond ik dat ik wel even van de gelegenheid gebruik kon maken om naar de container te lopen.’


  ‘Je buurvrouw zei dat ze je vannacht heeft horen vertrekken. Hoe kon ik, toen ik vanmorgen geen gehoor kreeg, weten dat je lag te slapen? Dat er niets mis was met jullie?’


  Zodra ze voelde dat haar weerstand begon af te nemen, nam ze opnieuw haar toevlucht tot sarcasme. ‘Dus toen dacht je, laat ik de conciërge er maar eens bij halen en Lori nog meer moeilijkheden bezorgen. Denk je soms dat ik het me kan veroorloven meer huur te betalen, terwijl ik door de komst van Chris al op hogere kosten zit? Ik weet dat ik te zijner tijd zal moeten verhuizen, maar ik had gehoopt dat ik op mijn gemak naar een groter huis zou kunnen uitkijken.’


  ‘Ik heb geen moment aan je huur gedacht, Lori. Alleen maar aan jouw welzijn en het welzijn van de baby.’ Hij klonk oprecht bezorgd. ‘Stel je voor dat Chris verzorging nodig had gehad en jij had haar niet gehoord? Bovendien heb ik Miss Wilson pas gevraagd je deur open te maken, nadat we ontdekt hadden dat je auto niet meer op het parkeerterrein stond.’


  ‘Wat zeg je? Stond mijn auto niet meer op het parkeerterrein?’ vroeg ze verbaasd. Met Chris tegen zich aangedrukt liep ze naar de balkondeur, trok de blinden op en drukte haar neus tegen het glas. Vanuit haar raam had ze goed zicht op het gedeelte van het parkeerterrein waar ze altijd haar auto zette. ‘Hij staat er wel,’ zei ze, ‘zeker weten.’


  ‘Waar dan?’ vroeg Andy die naast haar bij het raam was komen staan.


  ‘Daar. De tweede van links op de voorste rij.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Die zwarte Mustang?’


  ‘Ja, dat is mijn auto,’ zei ze. ‘Of liever gezegd, dat wordt mijn auto als ik hem helemaal heb afbetaald.’


  ‘Monica zei dat je in een rode Ford Escort reed.’


  Lori’s wenkbrauwen schoten omhoog toen ze hoorde dat hij de voornaam van de conciërge gebruikte. Het voelde ronduit onaangenaam. Geen jaloezie, redeneerde ze, maar verontwaardiging. Hetzelfde gevoel had haar bekropen toen ze had gehoord dat hij, terwijl zij Chris een schone luier gaf, een afspraakje met de conciërge maakte. Hij hoorde aan haar kant te staan. Ze was razend over het verraad dat hij had gepleegd.


  Bevreemd keek Andy haar aan.


  Met opgeheven kin pakte ze de draad van het gesprek weer op. ‘Ik ben vergeten bij de administratie te melden dat ik afgelopen herfst mijn auto heb ingeruild,’ zei ze. ‘Dat kun je toch moeilijk een misdrijf noemen.’ Ze keek naar Chris die zuigende geluidjes maakte. De fles was leeg, op wat luchtbellen na. Lori haalde de fles weg en wachtte af of Chris voldoende had gehad. Het kind maakte smakgeluidjes en bewoog onrustig heen en weer.


  ‘Ze moet een boertje laten,’ zei Andy. Hij pakte een theedoek van het haakje in de keuken en spreidde die over haar schouder.


  Lori legde Chris tegen haar schouder. ‘Ik heb dit nooit eerder gedaan,’ zei ze. ‘Wat gebeurt er als je dit niet doet? Ik heb haar toch geen blijvende schade toegebracht, hè?’


  ‘Nee,’ antwoordde Andy glimlachend. ‘Haar maagje raakt van streek en ze wordt onrustig.’


  Dat zou kunnen verklaren waarom Chris de hele nacht huilerig was geweest, dacht ze. Lori klopte Chris op haar ruggetje tot het boertje kwam, en Andy knikte goedkeurend. Ze dacht aan wat hij over haar auto had gezegd. ‘Waarom was je zo ongerust toen je dacht dat mijn auto weg was?’


  ‘Ik dacht dat je de baby met spoed naar een ziekenhuis had gebracht of zoiets.’ Zijn antwoord kwam iets te snel. Hij keek haar even aan en wendde vervolgens snel zijn blik af.


  ‘Dacht je dat ik je niet gebeld zou hebben als er zoiets gebeurd zou zijn? Daarvoor had je me toch je telefoonnummer gegeven?’


  ‘Ik was er niet zeker van dat je er ook werkelijk gebruik van zou maken.’


  ‘Ik zou je heus wel hebben gebeld. Je bent toch mijn raadsman! Met Chris naar het ziekenhuis gaan staat gelijk met haar bij de politie aangeven. Ik heb immers geen geboortebewijs en geen bewijs van verzekering voor haar.’


  ‘Je moet toch kunnen begrijpen dat ik me zorgen maakte toen ik geen geluid hoorde,’ zei hij.


  Natuurlijk had hij gelijk. Ze begreep het best, maar ze wilde het niet openlijk toegeven. Er zat haar iets dwars, maar ze wist niet precies wat. Nadenkend fronste ze haar wenkbrauwen.


  ‘Hoe je ook over me denkt, je moet van me aannemen dat ik nooit zou willen dat Chris – of jou, Lori – iets akeligs overkwam. Dat is de reden waarom ik me zoveel zorgen heb gemaakt.’


  Het laatste stukje van de puzzel viel nu op zijn plaats. Met een ongelovig gezicht keek Lori naar hem op. ‘Je dacht dat ik er met de baby vandoor was gegaan.’


  ‘Dat heb je gisteravond zelf gezegd. Je zei dat je zou weggaan als iemand erachter kwam.’


  Ze snoof verachtelijk toen ze besefte waar hij op doelde. ‘Ik heb gezegd dat ik weg zou gaan, als iemand me aangaf. Weg uit de flat bedoelde ik. Ik kan me namelijk geen hogere huur permitteren. Dacht je echt dat ik Chris zou ontvoeren? Dat ik ooit zoiets onverantwoordelijks zou doen?’


  ‘Denk na, Lori,’ antwoordde hij met ogen die vervaarlijk vonkten. ‘Wat weet ik helemaal van je af? Ik weet niet eens hoe oud je bent.’


  ‘Zevenentwintig,’ antwoordde ze automatisch.


  ‘Ik weet niet waar je werkt en wat voor werk je doet. Ik ken je vrienden niet – weet niet eens of je die wel hebt.’ Hij gaf haar niet de kans zijn vragen te beantwoorden, maar ging in één adem verder: ‘Ik weet niet waar je vandaan komt of waar je heen gaat. Het kan best zijn dat je al diverse keren in de gevangenis hebt gezeten en in het geheim twee echtgenoten om zeep hebt gebracht.’


  ‘Dan zou ik wel een erg drukbezet leven hebben gehad, vind je ook niet?’


  Hij negeerde haar sneer. ‘Ik weet niet of je een relatie hebt en zo ja, waar zit je vriend dan? Waarom heb je mijn hulp ingeroepen?’


  Ze wenste vurig dat ze dat nooit had gedaan.


  ‘Misschien is het makkelijker als ik vertel wat ik wel van je weet,’ ging Andy verder. ‘Ik weet dat je een flat hebt in dit dure flatgebouw en dat je in een bijna nieuwe zwarte Mustang rijdt die je op afbetaling hebt gekocht. Ik weet dat je in pleeggezinnen bent opgegroeid, maar ik weet niet in hoeveel gezinnen en hoelang. Ik heb de indruk dat het geen prettige tijd voor je is geweest.’


  ‘Het was niet altijd even erg. Er waren ook positieve ervaringen,’ zei ze.


  ‘Goed zo.’ De uitdrukking op zijn gezicht werd zachter. ‘Dat is in het kort wat ik van je weet, behalve dan dat je een pasgeboren baby hebt gevonden en vastbesloten bent haar bij je te houden. Ik weet bijna zeker dat je zelf nooit een baby hebt gehad, want je hebt geen flauw idee van kinderverzorging.’


  Zwijgend bleven ze elkaar aankijken, totdat Chris van zich liet horen en daarmee de betovering verbrak.


  ‘Ik vertrouwde je volkomen,’ zei Lori.


  Hij kwam dichter bij haar staan, te dicht naar haar zin, raakte haar gezicht aan en veegde een traan weg die ongemerkt op haar wimper was verschenen. Met zijn vinger de lijn van haar wang volgend merkte hij op: ‘Je geeft iemand niet gemakkelijk je vertrouwen, hè?’


  ‘Nee,’ zei ze en deed een stap naar achteren.


  ‘Het spijt me dat ik je vertrouwen heb beschaamd,’ zei hij.


  Door de klank van zijn stem welden er opnieuw tranen in haar ogen op. ‘Waarom heb je Chris en mij niet gewoon aangegeven?’


  ‘Geloof me, toen ik vanmorgen voor de deur van je flat stond en geen gehoor kreeg, heb ik me dat ook afgevraagd.’ Hij kneep zijn lippen samen. ‘Ik heb me suf gepiekerd, maar ik zie geen uitweg.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Iedere stap die ik als jurist onderneem, komt neer op het aangeven van een vondeling.’


  ‘En wat houdt dat in?’


  ‘Dat de alarmbellen gaan rinkelen. De staat zal zich met haar gaan bemoeien, optreden als voogd en…’


  ‘En?’


  ‘En hoe langer we wachten, des te groter wordt de kans dat je strafbaar bent omdat je de politie niet eerder op de hoogte hebt gebracht.’


  ‘Beloof me één ding,’ zei ze smekend.


  ‘Als ik kan.’


  ‘Geef me de tijd tot na Kerstmis.’ Toen hij bleef zwijgen, ging ze verder: ‘Dan heb ik drie hele dagen de tijd om de moeder van Chris te vinden.’


  ‘Met de hulp van de officiële instanties kun je haar sneller vinden,’ merkte hij op.


  ‘Beloof je het?’


  ‘En als we er na drie dagen niet in zijn geslaagd haar moeder te vinden?’


  ‘Dan bel ik zelf de politie of de kinderbescherming.’


  Tijdens de feestdagen zijn de officiële instanties toch niet te bereiken,’ zei hij min of meer tegen zichzelf. ‘Goed dan. We ondernemen niets tot na de kerstdagen.’


  Lori haalde diep adem en keek hem opgelucht aan. ‘Je hebt gelijk. Je hebt geen enkele reden me te vertrouwen. Ik denk dat je –’


  Hij keek op zijn horloge. ‘We hebben nog ongeveer vijf uur om daar iets aan te doen. Ik heb met mijn moeder rond drie uur vanmiddag afgesproken. Dan zou ik haar helpen met de kerstversieringen. Verder is mijn agenda leeg.’


  ‘Mijn agenda is al leeg sinds gistermorgen half acht toen ik mijn werk heb gebeld om te zeggen dat ik niet kon komen. Chris staat nu op mijn agenda totdat… totdat…’


  ‘Goed zo. We zijn er klaar voor. Zal ik haar van je overnemen? Dan kun jij je gaan aankleden en douchen en zo.’


  Lori had zoveel andere dingen aan haar hoofd gehad dat ze geen moment aan haar uiterlijk had gedacht. Nu merkte ze tot haar schrik dat haar vale, versleten ochtendjas wijd open hing. Het dunne witte nachthemdje dat ze eronder droeg bood ruimschoots zicht op alles wat Andy zou kunnen interesseren. Ze kreeg een kleur en maakte zichzelf wijs dat hij natuurlijk helemaal niet in haar geïnteresseerd was.


  Andy legde zijn hand om Chris heen en nam het kind van haar over.


  Met hoogrode konen knoopte ze snel haar ochtendjas dicht. Ze durfde hem niet aan te kijken. ‘Ik zal opschieten,’ beloofde ze, met haar hand door haar haar strijkend. Verschrikkelijk, ze zag er niet uit! Uit ervaring wist ze dat ze ’s morgens als ze uit bed kwam een hoofd had als een ragebol.


  ‘Doe het maar op je gemak,’ zei Andy vriendelijk. ‘Voor het geval je het nog niet gemerkt mocht hebben: als je een baby te verzorgen hebt, blijft er maar weinig tijd voor jezelf over.’


  In de deuropening draaide ze zich nog even om. ‘Je doet nog niets met haar, hè, zolang ik weg ben?’


  Zijn wenkbrauwen gingen vragend omhoog.


  ‘Ik bedoel: ze zal toch in het bad moeten en zo? Wil je wachten tot ik terug ben, zodat ik alles kan zien wat je doet?’


  Hij begon te grinniken. ‘Ik heb een veel beter idee. Ik laat jou het werk doen, terwijl ik toekijk en de bevelen geef. Goed?’ Plagerig gaf hij haar een knipoogje.


  Het was de meest sexy knipoog die ze ooit had gezien. Totaal van haar stuk gebracht, kon ze alleen nog maar instemmend knikken. Daarna ging ze er zo snel vandoor dat het leek of de duivel haar op de hielen zat.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Al zolang hij zich kon herinneren had Andy een zwak voor baby’s gehad. Een van zijn vroegste herinneringen was een bezoek van zijn tante uit Colorado. Ze zat naast hem op de bank en legde een van zijn kleine neefjes in zijn armen. Later had hij zelf twee zusjes gekregen. Van elke baby was hij helemaal in de ban geweest, tot het moment kwam waarop ze van baby’s ‘meisjes’ werden. Hij glimlachte weemoedig bij deze overpeinzingen. Dit kleine meisje in zijn armen was ook een schat van een baby. Een mysterie bovendien. ‘Hoe moet het nu verder met jou?’ zei hij tegen het kleintje.


  Bij het geluid van zijn stem keek ze onmiddellijk op.


  Slim was ze ook. De korte tijd die ze op de wereld was in aanmerking genomen, was ze zelfs opmerkelijk pienter. ‘Waar is je mama dan?’ vroeg hij, haar in zijn armen wiegend.


  Het kleine ding glimlachte vaag.


  ‘Daar moeten we toch wel achter zien te komen,’ merkte hij op.


  Chris knipperde met haar oogjes, gaapte en richtte haar aandacht op de lamp aan het plafond.


  Ze zouden natuurlijk navraag kunnen doen bij de plaatselijke ziekenhuizen, maar Andy had er zo’n idee van dat een moeder die haar baby te vondeling legde, iemand was die haar kind in haar eentje op de wereld had gebracht. Vertederd keek hij naar Chris die met gebalde vuistjes in de lucht bokste. ‘Ja, oefen je maar vast in het vechten,’ zei hij. ‘Dat kan je later wel eens goed van pas komen.’


  Zodra hij weer opkeek, zag hij dat Lori de kamer was binnengekomen. Na het douchen had ze snel een trui en een broek aangetrokken. Haar haar was nog vochtig. ‘Wat heb je dat snel gedaan,’ zei Andy.


  ‘Ik was bang dat ik iets zou missen,’ antwoordde Lori. ‘Kinderachtig, hè?’


  De blos van verlegenheid op haar wangen liet het groen van haar ogen nog beter uitkomen. ‘Helemaal niet,’ verzekerde hij haar. ‘Kom, laten we haar in het bad gaan doen.’ Andy speelde zijn rol van expert op het gebied van kinderverzorging met verve. Gehoorzaam voerde Lori iedere opdracht die hij gaf uit.


  


  Een half uurtje later, toen Lori Chris aan het aankleden was, vroeg Andy zich af wat zijn moeder van dit tafereeltje zou denken. Vorig jaar zomer was ze begonnen hem eraan te herinneren dat het tijd werd te trouwen en kinderen te krijgen. Waarschijnlijk had ze haarfijn aangevoeld dat hij eraan toe was.


  ‘Heb ik het zo goed gedaan?’ vroeg Lori, nadat ze de laatste drukker had dichtgemaakt.


  ‘Prima,’ prees hij.


  ‘Wil jij haar van me overnemen? Ik was vlug even haar kleertjes, dan heb ik een verschoning voor haar.’


  ‘Ze ruikt helemaal niet naar een baby,’ merkte Andy op, toen hij het kind aanpakte.


  Verschrikt keek Lori hem aan. Al haar onzekerheid kwam op slag weer terug.


  ‘Nee, nee, jij hebt niets verkeerd gedaan,’ zei hij geruststellend. ‘Het komt doordat we geen babyspulletjes in huis hebben. Talkpoeder en babylotion en zo. Je moest maar eens een paar boodschappen gaan doen.’


  ‘Nu?’


  Hij keek naar Chris. Haar oogjes begonnen langzaam dicht te vallen. ‘Ze is moe en zal waarschijnlijk wel een paar uur aan een stuk slapen. Ik blijf hier om op haar te passen. Dan kun jij op je gemak gaan winkelen.’


  Lori leek te aarzelen.


  ‘Als je wilt zal ik notities maken over alles wat ze doet. Dan hoef je niets te missen.’


  ‘Wat overdreven van me, hè?’ zei Lori met een verlegen lachje.


  Er trok een brede grijns over zijn gezicht. ‘We kunnen ook samen gaan,’ stelde hij voor, ‘dan nemen we Chris mee.’


  Met grote ogen keek Lori hem aan. ‘Je kunt zo’n kleine baby toch niet in dit weer mee naar buiten nemen? Of wel soms?’


  ‘Denk je dat een gezin met een baby de hele winter binnenshuis blijft?’ Op haar gezicht stond te lezen dat ze dat inderdaad had gedacht.


  ‘Maar dan hebben ze natuurlijk warme kleertjes voor het kind,’ protesteerde ze.


  ‘En die moet jij nu juist gaan kopen,’ antwoordde hij. ‘Of wil je liever dat ik ga?’


  Weifelend keek ze hem aan.


  ‘Denk je soms dat ik geen babykleertjes kan kopen?’ vroeg hij verontwaardigd.


  ‘Dat is het niet,’ zei ze met een verlegen lachje, ‘waarschijnlijk weet je beter dan ik wat ze nodig heeft. Ik zie er alleen maar tegenop om haar, al is het maar even, in de steek te laten. Laten we maar een lijstje maken, dan ga ik zo wel.’


  ‘Doe het op je gemak en koop niet te veel,’ zei hij, toen ze samen een boodschappenlijstje hadden opgesteld. Na Lori’s vertrek legde hij Chris, die al snel in een diepe slaap was gevallen, voorzichtig weer in haar bedje.


  


  De babywinkel lag een paar straten verderop. Snel verzamelde Lori de allernoodzakelijkste spulletjes: babypoeder, babylotion, extra luiers en babyvoeding. Verder kocht ze nog een stuk of zes luierpakjes, waarvan Chris er verbazingwekkend veel bleek nodig te hebben, en een schattig, donzig zacht winterjasje. Terwijl ze zo door de winkel liep en haar ogen uitkeek bij alle artikelen die er voor baby’s te koop waren, kon ze de verleiding niet weerstaan af en toe een paar leuke kleine dingetjes in haar winkelwagentje te leggen. Een paar snoezige sokjes, de kleinste die ze ooit had gezien, en nog wat ditjes en datjes.


  Aan het eind van de winkel was een speciale baby-kerstafdeling ingericht. Er lag een sok die ongeveer het formaat had van Chris, waarop met grote letters stond: ‘Baby’s First Christmas’. Hij was gevuld met allerlei cadeautjes: een rammelaar, plastic babyblokken en een pluche pandabeertje. Er lag een beeldig roodfluwelen jurkje naast, dat met witte kant en groene lintjes was afgezet. Tot haar verbazing merkte Lori dat ze zich niet meer stoorde aan de vrolijke kerstliedjes die op de achtergrond klonken. Ongemerkt had de kerstsfeer haar in zijn greep gekregen.


  Een eindje verderop zag ze een vrouw vertederd de rug van een grote speelgoedgiraffe strelen, waarna ze hem oppakte en tussen de pakken luiers in haar winkelwagentje zette. Chris verdiende het om net zo’n fijne Kerstmis te hebben als de baby van die vrouw, besloot Lori. Nu ze niet met haar vrienden in Colorado ging skiën, konden er best een paar cadeautjes voor Chris af. Dat Chris zich haar eerste Kerstmis niet zou kunnen herinneren, kon Lori niets schelen. Zij zou zich deze Kerstmis altijd blijven herinneren. Het zou een onvergetelijk kerstfeest worden.


  


  ‘Heb je de winkel leeg gekocht?’ vroeg Andy, toen hij de deur van haar flat voor haar opende.


  ‘Het lijkt er wel op,’ zei ze lachend. ‘En ik was nog wel bang dat ik niet wist wat ik moest kopen.’


  Hij nam de overvolle boodschappentas van haar aan en zette hem op de bank. ‘Hang jij je jas maar aan de kapstok.’


  ‘Ik moet nog een keer terug naar de auto. Er komt nog veel meer.’ Ze keek om zich heen in de keurig opgeruimde kamer en zei: ‘Ik zie dat je niet hebt stilgezeten.’


  ‘Een beetje hulp is nooit weg,’ antwoordde hij, nonchalant zijn schouders ophalend.


  ‘Dank je wel.’ De vele kanten van zijn karakter bleven haar verbazen. ‘Hoe gaat het met Chris?’


  ‘Nog steeds vast in slaap.’


  Plotseling voelde ze hoe moe ze was. Het gebrek aan slaap van de afgelopen nacht en het winkelen hadden haar uitgeput. Waarom had Chris bij haar nooit zo lang achter elkaar geslapen? ‘Hoe krijg je het voor elkaar, Andy?’ vroeg ze. ‘Verraad me dat geheim eens.’


  ‘Ik denk dat het mijn rustgevende persoonlijkheid is,’ antwoordde hij met een knipoog.


  ‘O ja? Kun je dan vannacht niet hier blijven slapen?’ Het was eruit voordat ze er erg in had. De atmosfeer in de kamer was plotseling zo geladen dat ze het er benauwd van kreeg.


  ‘Misschien wel,’ zei hij glimlachend, ‘als je het me heel lief vraagt.’


  Haar hart leek een ogenblik stil te staan. ‘Dan… dan heb ik pech,’ zei ze snel. ‘Lief gaat me niet goed af. Ik ben zo terug.’ Razendsnel maakte ze zich uit de voeten, terug naar haar auto om de rest van haar boodschappen uit te laden. Nadat ze drie keer op en neer was gelopen lag de huiskamer volgestouwd met pakjes.


  ‘Weet je zeker dat je niets bent vergeten?’ plaagde Andy, terwijl hij een pluche pandabeertje uit een zak te voorschijn haalde.


  Ze trok de zak snel uit zijn handen, bang dat hij de aftershave en de felgekleurde stropdas zou zien die ze ook had gekocht. Uiteraard waren die niet voor Chris bestemd. ‘Geef hier,’ zei ze blozend. ‘Er… er zitten een paar kerstcadeautjes in.’


  Glimlachend nam hij haar op. ‘Daar hoef je je toch niet voor te schamen?’


  ‘Jawel,’ antwoordde ze en probeerde zijn blik te ontwijken. ‘Ik heb me laten meeslepen. In mijn enthousiasme heb ik veel te veel gekocht, terwijl jij me nog wel had gewaarschuwd dat niet te doen.’


  Hij zette de zak met cadeautjes terug op tafel en legde zijn warme hand tegen haar koude wang. ‘Lori…’


  ‘Ja?’ vroeg ze hees.


  ‘Je moet niet te veel investeren in dit kind.’ Veelbetekenend voegde hij eraan toe: ‘En daarmee bedoel ik niet alleen het geld.’


  Hoofdschuddend liep ze een eindje bij hem vandaan. ‘Ik heb je een paar dingen niet verteld.’


  ‘Wat bijvoorbeeld?’


  ‘Dat ik misschien mijn baan kwijt ben.’


  ‘Hoezo misschien? Wat bedoel je?’


  ‘Nou ja,’ zei ze schouderophalend, ‘toen ik gistermorgen opbelde om te zeggen dat ik niet kon komen – het was de laatste dag voor mijn vakantie – was mijn nieuwe baas zo kwaad dat hij me heeft ontslagen.’


  ‘Je bent je baan dus al kwijt!’


  Opnieuw trok ze haar schouders op. ‘Mijn baas zit nog maar kort op die post en heeft nog niet veel ervaring. Ik denk dat hij er nu al spijt van heeft dat hij me zo impulsief heeft ontslagen. We zouden die morgen samen een belangrijke presentatie geven, die hij nu alleen heeft moeten verzorgen. Ik denk dat het allemaal wel met een sisser afloopt en dat hij me na de vakantie graag weer terugneemt.’


  ‘Bedoel je dat je onmisbaar bent?’ vroeg hij, met zijn blik op haar lippen gericht.


  Die voelden plotseling zo droog aan dat ze ze voorzichtig met het puntje van haar tong bevochtigde. ‘Ik houd van mijn werk en ik ben er goed in,’ zei ze zelfbewust. ‘Dat is een van de problemen waar mijn baas mee worstelt.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Ik had op zijn plaats horen te zitten. Dat weet hij en daarom is hij vaak ziekelijk achterdochtig.’


  ‘Zou hij denken dat je de presentatie expres hebt afgezegd om zijn positie te ondergraven?’


  ‘Best mogelijk,’ antwoordde Lori, ‘maar diep in zijn hart weet hij wel beter. Ik ben nooit rancuneus geweest. Het zal voor hem niet makkelijk zijn om iemand anders te vinden, want de salarissen bij de gemeente zijn lager dan in het bedrijfsleven.’


  Met een diepe rimpel in zijn voorhoofd keek Andy haar aan. ‘Hoe kwamen we eigenlijk op dit onderwerp?’ Ze schoot in de lach. ‘Je zei me dat ik niet te veel in Chris moest investeren. Dat bracht mij op de gedachte dat ik al heel veel op het spel had gezet. Ik vind dat jij, als mijn advocaat, dat dient te weten.’


  ‘Wat voor werk doe je eigenlijk, Lori?’


  ‘Ik ben pr- en organisatiemanager van de gemeente Kansas City.’


  ‘Het klinkt indrukwekkend, maar wat houdt het precies in?’ vroeg Andy met die brede grijns waarvan een magnetische werking leek uit te gaan.


  ‘Ik houd me bezig met de verhuur van vergadercentra binnen de gemeente Kansas City en de organisatie van conferenties en congressen.’ Ze begon de babyspulletjes uit te pakken en stalde ze op tafel uit.


  ‘Vind je het leuk werk?’


  ‘Het is een heel fijne baan, die me met veel interessante mensen in contact brengt. Ik dineer vaak met hooggeplaatste personen in de meest luxueuze restaurants van de stad, iets wat ik me zonder mijn onkostenrekening nooit zou kunnen veroorloven.’


  ‘Denk je dat het moeilijk is om een andere baan te vinden als je baas je onverhoopt niet terug wil nemen?’


  Lori schudde haar hoofd. ‘Nee. Een van de beste hotels van de stad heeft me al verschillende keren gepolst of ik pr-werk voor hen zou willen doen. Het betaalt beter, omdat ik daar commissieloon krijg. Dat wilde ik je nog zeggen. Ik hoef me helemaal geen zorgen te maken over de toekomst, want ik zal goed voor Chris kunnen zorgen. Financieel, althans,’ voegde ze er glimlachend aan toe.


  ‘Heb je erover nagedacht dat een kind opvoeden makkelijker is voor twee ouders, Lori?’


  Ze zweeg. Er flitste een beeld door haar hoofd. Zijn hoofd vlak naast het hare. Precies zoals ze die ochtend hadden gestaan toen hij haar had geholpen om de baby in bad doen. De goede samenwerking die spontaan tussen hen beiden was ontstaan, was als het ware een voorproefje van hoe het in een huwelijk kon toegaan. Dat was echter niet wat hij bedoelde, bleek uit zijn volgende vraag.


  ‘Realiseer je je wel hoe moeilijk het is om een kind in je eentje op te voeden? Vooropgesteld dat je haar mag adopteren, natuurlijk.’


  ‘Ik heb geen tijd gehad om zover vooruit te denken.’ Ze pakte een paar plastic tasjes met boodschappen en liep ermee naar de slaapkamer.


  ‘Heb je eraan gedacht dat het ook in je eigen belang wel eens beter zou kunnen zijn als je de kinderbescherming inschakelde en –’


  ‘Hoe kom je erbij?’ viel ze hem boos in de rede. Ze liet haar boodschappentassen staan en zette haar handen in haar zij.


  ‘Je bent een geboren moeder, Lori. Dat is duidelijk, maar zou het niet eenvoudiger zijn om de traditionele weg te bewandelen? Gewoon trouwen met een leuke man en iedere paar jaar een kindje krijgen?’


  ‘Dat is wat jij wilt.’


  ‘Jij niet dan?’


  Lori deed haar best niet te laten merken hoezeer dit gesprek haar aangreep.


  ‘Ik weet niet of ik ooit zal trouwen,’ antwoordde ze.


  ‘Heb je iets tegen de huwelijkse staat?’


  ‘Laten we het er maar op houden dat het niet in mijn toekomstplannen voorkomt.’


  ‘Terwijl je toch een mooie, zorgzame jonge vrouw bent, Lori.’


  Verschrikt keek ze hem aan.


  ‘Waarom zou er in de toekomst geen huwelijk voor jou zijn weggelegd?’ vroeg hij. Een van zijn mondhoeken krulde omhoog en in zijn wang was een charmant kuiltje verschenen. ‘Ik kan me niet voorstellen dat je denkt dat niemand je ooit een aanzoek zal willen doen.’


  ‘O ja, vast wel,’ zei ze sarcastisch. ‘Ik moet de mannen van me af slaan.’


  ‘Het zou me niets verbazen als dat inderdaad het geval was,’ antwoordde hij, plotseling ernstig.


  ‘Als de huwelijkse staat je zo begerenswaardig voorkomt, dan vraag ik me af waarom je zelf nog niet bent getrouwd!’ riep ze uit.


  Hij reageerde verrast op haar plotselinge aanval. Zijn bruine ogen keken haar vol bewondering aan en er verscheen opnieuw een kuiltje in zijn wang. ‘Ik wacht op iemand die gedachten aan kinderen, vaderschap en appeltaart bij me wakker maakt,’ antwoordde hij. Kennelijk heel tevreden over zijn antwoord bleef hij haar strak aankijken. ‘Ik trouw heus nog wel eens een keer. Denk vooral niet dat je zo makkelijk van me af komt, Lori. Je bent een meester in het ontwijken van antwoorden. Tot nu toe ben ik er niet in geslaagd ook maar één gesprek met jou tot een goed einde te brengen. Deze keer gaat het lukken. En dus Lori, ga je me nu vertellen waarom je niet van plan bent om te trouwen.’


  Omdat ik nooit met iemand als jij zal kunnen trouwen. De gedachte flitste zo snel door haar heen dat het haar verbijsterde. ‘Ik kom niet zo makkelijk tot dat soort relaties,’ zei ze.


  ‘Wat voor relaties?’


  ‘Intieme relaties, bedoel ik. Ik word niet makkelijk intiem met andere mensen. Als je met iemand wilt trouwen is dat toch wel een eerste vereiste, lijkt me.’ Ze glimlachte. ‘Weet je nog dat je me vanmorgen vroeg waar mijn vrienden waren? Waarom ik hun hulp niet had ingeroepen?’ Hij knikte en de frons tussen zijn wenkbrauwen werd dieper.


  ‘Ik heb geen vrienden. Althans niet het soort vrienden dat jij bedoelt.’ Toen hij wilde protesteren zei ze snel: ‘Kijk alsjeblieft niet zo zorgelijk. Het is helemaal niet erg. Het is gewoon een feit.’


  ‘Hoe kun je zoiets zeggen?’


  ‘Wat? Dat het niet erg is of dat ik geen vrienden heb?’


  ‘Allebei.’ De ontzetting stond op zijn gezicht te lezen. ‘Luister nu eens, Andy,’ zei ze geduldig. ‘Ik heb een baan die me veel voldoening geeft, en op mijn werk heb ik collega’s met wie ik optrek. Ik kan het met al mijn buren goed vinden. Bovendien zie ik een paar keer per jaar mijn vroegere studiegenoten. Wat wil je nog meer?’


  ‘Wil je echt beweren dat je niet makkelijk vrienden maakt? Ik geloof er niets van. Kijk maar eens naar de manier waarop je mij om je vinger hebt gewonden en praktisch tot je slaaf hebt gemaakt.’


  ‘Daarvoor moest ik je eerst betalen,’ hielp Lori hem herinneren, hoewel ze zich terdege realiseerde dat ze misbruik van hem had gemaakt. Giechelend vervolgde ze: ‘Toen je me dwong een voorschot te betalen, had je er geen flauw idee van dat je je fulltime voor het huishouden zou moeten inzetten, hè?’


  ‘Nee,’ gaf hij droogjes toe.


  ‘Het spijt me,’ zei Lori. ‘Het was niet mijn bedoeling je tot babysitter en… en hulp in de huishouding te bombarderen.’


  ‘Ik heb niets tegen mijn zin gedaan,’ verzekerde hij haar. ‘Ook zonder voorschot zou ik je geholpen hebben. Je kunt erop rekenen dat ik in je buurt blijf totdat er een bevredigende oplossing is gevonden. Of je het leuk vindt of niet.’


  ‘Maar jij –’


  Hij legde zijn vinger over haar lippen. ‘Of je het leuk vindt of niet,’ herhaalde hij.


  Ze bedankte hem uit de grond van haar hart. ‘Zie je nu wel dat ik gelijk heb?’ zei ze triomfantelijk. ‘Mijn leven is zo kwaad nog niet. Als ik mensen nodig heb, zijn ze er. Ik heb een sociaal leven en werk waarvan ik houd…’


  ‘Maar geen intieme vrienden?’ vroeg hij.


  ‘Het hangt ervan af wat je onder intiem verstaat. Ik heb geen speciale vriend of vriendin met wie ik dagelijks per se moet praten en aan wie ik al mijn geheimpjes toevertrouw. Ik geef toe dat ik me af en toe wel eens eenzaam voel, maar wie overkomt dat niet? Nee, ik ben echt tevreden met mijn leven.’


  De situatie was bijna komisch te noemen. Lori was erin geslaagd de gewiekste advocaat met zijn mond vol tanden te doen staan. Dat zou hem vast niet vaak overkomen, dacht ze met heimelijk plezier. ‘Op dit moment ben jij degene die het meest van mijn “geheimen” afweet,’ ging ze verder. ‘Met uitzondering van mijn zusje misschien.’


  ‘Heb je een zusje?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Een aangenomen zusje,’ legde ze uit. ‘We hebben een paar jaar samen in hetzelfde pleeggezin gewoond. We waren ongeveer van dezelfde leeftijd toen we daar kwamen en zijn bevriend geraakt.’


  ‘Waarom heb je haar niet gebeld toen je Chris had gevonden?’


  ‘Ze woont in een provincieplaats in Connecticut, waar ze twee jaar geleden toen ze trouwde naar toe is verhuisd. We hebben nog wel regelmatig contact, maar het is niet meer zo als vroeger.’ Ze zuchtte. ‘Dat is normaal, denk ik. Ze heeft een man en in april krijgt ze haar eerste kindje. Dan word ik tante.’ Plotseling kwam er een gedachte bij haar op. ‘Zou het niet leuk zijn als Sharons baby samen met een klein nichtje kon opgroeien?’


  ‘Lori…’ zei Andy op waarschuwende toon.


  Bezwerend hief ze haar hand op. ‘Nee, zeg maar niets. Ik weet dat ik nergens op mag hopen. In wonderen geloof ik allang niet meer. Ik besef heel goed dat ik haar misschien zal moeten afstaan,’ eindigde ze fluisterend. ‘Ik weet dat je gelijk hebt, maar…’


  Andy, die in de kamer had lopen ijsberen bleef vlak voor haar stilstaan. ‘Maar?’


  ‘Ik luister met mijn hoofd naar je goede raad,’ zei ze zacht, ‘maar mijn hart lijkt zich niets aan te trekken van wat je zegt. Of van wat ik denk,’ voegde ze eraan toe.


  Hij legde zijn hand op haar schouder.


  ‘Ik weet dat je bang bent dat het ons niet zal lukken haar te houden,’ zei ze zacht, ‘maar soms…’ Ze keek hem recht in het gezicht. ‘Heb je ook wel eens het gevoel gehad, heel diep in je hart, dat iets wat je doet goed is?’ Zorgelijk trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Je bedoelt dat je denkt dat alles uiteindelijk goed zal aflopen?’


  ‘Nee, dat bedoel ik niet. Als je geen uitweg voor me weet te vinden, zal ik me daar heus wel bij neerleggen.’


  Hij klemde zijn hand vaster om haar schouder. ‘Lori, ik zal –’


  ‘Ik weet dat je je uiterste best zult doen. Wat ik bedoel is…’ Ze stopte even. ‘Begrijp me alsjeblieft niet verkeerd. Chris bij me houden is het liefste wat ik wil.’ Ze legde haar handen met een smekend gebaar tegen zijn brede borstkas, niet in staat de tranen die in haar ogen opwelden te bedwingen. ‘Diep in mijn hart ben ik ervan overtuigd dat deze baby met een speciale reden hier in huis is gekomen.’ Ze depte haar tranen weg en rechtte haar rug. ‘Ik zal ervoor zorgen dat ze de mooiste Kerstmis krijgt die een baby zich maar wensen kan.’


  ‘Maar Lori,’ riep hij uit, ‘ze kan zich er later niets meer van herin –’


  ‘Ik weet dat ze het zich niet zal kunnen herinneren,’ zei ze. Haar stem brak en fluisterend ging ze verder: ‘Misschien blijft er ergens in haar hoofdje toch iets van hangen. Misschien hoeft ze dan niet de rest van haar leven als een berg tegen de feestdagen op te zien.’


  Andy sloot zijn ogen en toen hij ze weer opende richtte hij zijn blik op een punt boven haar hoofd, ergens aan de andere kant van de kamer.


  ‘Ik zal zo veel van haar houden dat ze het wel moet merken, ook al begrijpt ze er niets van en duurt het maar een paar dagen. En zolang ik haar heb zal ik mijn uiterste best doen zo goed mogelijk voor haar te zorgen, dat verzeker ik je.’ Dapper glimlachte ze naar de man die vol warme sympathie naar haar keek en herhaalde nogmaals: ‘Wat er ook gebeurt, ik weet dat het goed is. Ik ben ervan overtuigd.’


  ‘Onderschat me niet, Lori. Ik zal alles doen wat in mijn macht ligt om je te helpen,’ zei Andy vastbesloten. ‘En onderschat jezelf ook niet, alsjeblieft. Het kan nooit kwaad om op een goede afloop te hopen.’


  Ze slaakte een diepe zucht en hield zichzelf voor dat haar toenemende bewondering voor Andy niets met zijn persoon te maken had. Het was de situatie die dit soort heldenverering in de hand werkte. Het domste wat ze zou kunnen doen was bezwijken voor zijn charmes. Dat was nog onverstandiger dan zich te veel aan Chris te hechten. Bij Chris was er tenminste nog een kleine kans dat ze haar zou mogen houden. Dus maakte ze het enige gebaar dat ze tegenover Andy kon maken. Ze ging op haar tenen staan, gaf hem een kus op zijn wang en zei vol overtuiging: ‘Ik dank je uit het diepst van mijn hart, Andrew McAllister, voor alles wat je voor me doet.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Een uur later verliet Andy Lori’s flat. Hij trok zijn autoportier met een klap dicht. Nog nooit in zijn leven had hij zich zo gefrustreerd gevoeld.


  Ze had hem bedankt, maar waarvoor? Niets had hij voor haar kunnen doen behalve holle frasen uiten! Terwijl hij haar het liefst in zijn armen had genomen en eindeloos lang had gekust. Maar ja, als haar advocaat kon hij zich een dergelijk gedrag niet veroorloven. Bovendien had hij een sterk vermoeden dat het niet bij liefkozingen alleen zou zijn gebleven. Wie weet waar het geëindigd zou zijn…


  Voor zijn vertrek hadden ze samen het kleine plastic kerstboompje opgezet dat Lori in de winkel had gekocht. Hij had de lampjes erin gehangen en de baby vastgehouden, terwijl zij het minuscule boompje versierde met glimmende, splinternieuwe kerstballen. Vol bewondering had ze naar het resultaat gekeken. De uitdrukking die toen op haar gezicht had gelegen zou hij niet licht vergeten.


  ‘Wat vind je ervan? Niet slecht, hè, voor mijn eerste kerstboom?’ had ze gevraagd, en toen hij had beaamd dat ze trots kon zijn op het resultaat, had ze hem opnieuw bedankt.


  In gedachten herhaalde hij haar woorden: ‘Dank je voor alles wat je voor me doet.’ En wat kan ik voor haar doen? Helemaal niets, dacht hij verbitterd, terwijl hij zijn auto voor het huis van zijn ouders tot stilstand bracht.


  ‘Lieve help! Wat is er met jou aan de hand?’ riep Veronica uit, toen ze de achterdeur voor hem opende. ‘Je hebt een gezicht als een donderwolk!’


  ‘Ik voel me ook een donderwolk,’ antwoordde Andy.


  Ze gaf hem een kus op zijn wang en pakte zijn jas aan. ‘Wat is er mis?’


  ‘Het gaat om die nieuwe cliënt van me, over wie ik je heb verteld.’


  ‘Je hebt me bijna niets verteld,’ merkte zijn moeder droogjes op. Ze ging hem voor naar de warme keuken waar een heerlijke baklucht hing.


  Andy snoof de geur op. ‘Je hebt speculaaspoppen gebakken!’


  ‘Afblijven,’ zei zijn moeder. Vermanend tikte ze hem op de vingers. ‘Ze zijn voor Michael en Kevin. Die zijn er dol op.’


  ‘Ik ook,’ zei Andy lachend.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Hier, neem dit maar.’ Veronica schonk hem een beker warme bisschopwijn in. ‘Wat voor problemen heeft die nieuwe cliënt van je eigenlijk?’


  Haar lichtblauwe ogen werden groot van verbazing toen hij haar het verhaal van Lori en de kleine Chris vertelde.


  ‘O jee,’ zei ze toen hij klaar was.


  ‘Wat bedoel je met “O jee”?’


  ‘Kom,’ zei ze en kwam overeind. ‘Laten we de versiering maar gaan ophangen.’


  ‘Heb je geen commentaar?’ vroeg Andy terwijl ze samen naar de huiskamer liepen.


  ‘Ik denk dat wat ik te zeggen heb, je helemaal niet zal aanstaan,’ antwoordde zijn moeder.


  ‘Probeer het toch maar,’ zei hij terwijl hij met een slinger in zijn hand de ladder op liep.


  ‘Om te beginnen denk ik dat de belangen van dit meisje maar beter door een andere advocaat kunnen worden behartigd.’


  Inderdaad, dit had hij liever niet willen horen. ‘Hoezo?’


  ‘Denk eens aan de publiciteit!’ antwoordde zijn moeder. ‘Een baby die vlak voor Kerstmis te vondeling wordt gelegd! De media zouden zich wel eens massaal op deze zaak kunnen storten. En dat terwijl je benoeming tot rechter…’


  Ze maakte haar zin niet af, maar die kon hij zelf moeiteloos aanvullen. ‘Ik heb niet veel te verliezen. Je weet toch hoe het diner bij de gouverneur is verlopen? Volgens mij zijn mijn kansen zo goed als verkeken.’ Hij zette de slingers vast en kwam naar beneden om de ladder te verplaatsen. ‘Als ik het goed aanpak kan het me ook positieve publiciteit bezorgen. Volgens mij heeft de gouverneur daar niets tegen.’


  ‘En als het verkeerd uitpakt en negatieve publiciteit oplevert?’ vroeg Veronica.


  ‘Hoe kan een baby die in de kersttijd te vondeling wordt gelegd nu negatieve publiciteit opleveren? Leg me dat eens uit alsjeblieft.’


  ‘Als je deze zaak aan de rechtbank voorlegt, zullen er ongetwijfeld mensen zijn die vinden dat dat meisje het kind moet kunnen houden, maar er zullen zich ook mensen melden die de baby willen adopteren.’ Ze zweeg even. ‘Sommige van hen zullen heel geschikt zijn voor het pleegouderschap, terwijl veel mensen zullen vinden dat jouw cliënt helemaal niet in aanmerking hoort te komen. Er zal een soort Salomonsoordeel moeten worden geveld, maar de gouverneur zal zich daar verre van houden. En hij zal het jou aanrekenen dat je je niet afzijdig hebt gehouden.’ Toen Andy een krachtterm liet horen, keek zijn moeder hem berispend aan. ‘Met dat soort taal krijg je zeker geen aanstelling als rechter,’ zei ze streng.


  ‘Dat is nu precies het probleem,’ zei hij. ‘Als ik al rechter was, zou ik deze zaak zelf kunnen behandelen. Waarom zijn rechters de enigen die in een dergelijk geval hun gezond verstand mogen gebruiken?’


  Zijn moeder gaf hem een bemoedigend klopje op zijn schouder. ‘Als je zoveel waarde hecht aan het gezonde verstand van de rechter, waarom heb je dan niet onmiddellijk een aanvraag voor voogdijschap ten behoeve van je cliënt ingediend?’


  Die vraag stond hem niet aan en zijn moeder wist dat.


  ‘Je bent natuurlijk bang dat de rechter het kind onder de hoede van de kinderbescherming zal plaatsen,’ concludeerde ze.


  ‘Dat is helemaal verkeerd,’ protesteerde Andy. ‘Lori zorgt uitstekend voor dat kind.’


  ‘En dat is het volgende probleem,’ zei Veronica.


  Andy keek zijn moeder sceptisch aan. ‘Vertel maar wat je op je hart hebt, mam. Je rust toch niet voordat je alles eruit hebt gegooid.’


  Veronica schraapte haar keel. ‘Je komt niet op me over als een belangeloze partij.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ Hij durfde haar niet aan te kijken.


  ‘Je moet deze zaak aan Melanie of aan je vader geven.’


  ‘En waarom?’ Verontwaardigd zette hij zijn handen in zijn zij.


  ‘Zie je wel, je gaat onmiddellijk in de verdediging. Als dit een normale zaak was, zou je dat niet doen.’


  Hoewel Andy veel van zijn moeder hield, konden haar zelfvoldane beweringen hem soms danig irriteren.


  ‘Het maakt een groot verschil of je met hart en ziel bij een zaak betrokken bent, of bij de persoon voor wie je die zaak voert,’ zei Veronica.


  ‘Hoe kom je op het idee dat ik –’


  ‘Kun je me één andere cliënt noemen voor wie je ooit als babysit hebt gefungeerd?’


  Met een machteloos gebaar hief Andy zijn handen in de lucht. ‘Ik heb je toch verteld dat Lori niets van kinderverzorging afweet. Ze kan het niet helpen. Ze –’


  ‘En dus zou het logisch zijn het kind aan iemand toe te vertrouwen die daar wel verstand van heeft. Je speelt met je carrière, Andrew. En met het leven van een kind.’


  ‘Dat is niet zo,’ zei hij ongeduldig. ‘We willen proberen te achterhalen wie de moeder is en haar voorstellen het kind voor adoptie af te staan.’


  ‘Aha. Je wilt dus een liefdeloze moeder zonder enig verantwoordelijkheidsgevoel proberen over te halen haar kind af te staan aan iemand die het net zo min aan kan als zij.’


  Andy zuchtte en besloot een andere tactiek te gebruiken.


  ‘Wat heeft volgens jou een kind ook weer het hardste nodig, mam?’


  Veronica aarzelde geen moment. ‘Liefde.’


  ‘Lori heeft een boek over kinderverzorging nodig. Dat lijdt geen twijfel. Maar als je kon zien hoe ze met –’


  ‘Dat zou ik heel graag willen zien. Vraag of ze met Kerstmis hier willen komen.’


  Andy was met stomheid geslagen. Waarom had hij daar zelf niet aan gedacht? Waar zou Chris een liefdevollere verzorging kunnen krijgen dan in zijn ouderlijk huis? En Lori zou de kans krijgen alles te leren wat er te leren viel. Er verscheen een glimlach op zijn gezicht. Zien was geloven. Als hij Lori mee naar huis nam, zouden zijn moeder, zijn vader en zijn zusters met hun eigen ogen kunnen zien wat hij had gezien. Zijn familie die bij de rechterlijke macht in dit deel van het land in hoog aanzien stond, zou kunnen getuigen dat Lori heel goed het voogdijschap over Chris aankon. Bovendien, het kerstfeest dat ze in dit huis zou meemaken, was precies het soort kerstfeest dat ze nodig had. Hij gaf zijn moeder spontaan een zoen. ‘Dank je wel, mam.’


  Een beetje wantrouwig keek ze hem aan. ‘Graag gedaan,’ antwoordde ze. ‘Het zal het ook voor Melanie makkelijker maken de zaak over te nemen.’


  ‘We zullen zien.’ Hij keek op zijn horloge, vol ongeduld om terug te keren naar Lori’s flatje. ‘Vooruit, laten we deze laatste slingers ook nog maar even ophangen.’


  


  Lori was bezig een lijstje te maken van personen die mogelijk Chris moeder konden zijn. Al pijnigde ze haar hersens, het wilde niet erg lukken. Het gerinkel van de deurbel was een welkome onderbreking. Ze liet Andy binnen en legde waarschuwend haar vinger op haar lippen.


  ‘Slaapt ze nog?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ zei ze geluidloos.


  ‘Baby’s hoeven niet per se in doodse stilte te slapen, Lori,’ zei hij, terwijl ze zijn jas aanpakte. ‘Je wilt toch zeker dat ze vannacht slaapt, hè?’ Als vanzelfsprekend liep hij met haar mee naar de slaapkamer.


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Dan wordt het nu tijd dat ze wakker wordt.’


  Lori pakte Chris op en begon haar een schone luier te geven. ‘Heb je lekker geslapen, schatje?’ vroeg ze op zangerige toon. Tegen de deurpost geleund, stond Andy haar te observeren. Ze voelde zich wat verlegen onder zijn blikken, maar troostte zich met de gedachte dat hij zelf ook met de baby had zitten keuvelen.


  ‘Heb jij wel geslapen?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb het wel geprobeerd, maar ik was veel te onrustig. Na een poosje heb ik het maar opgegeven.’ Als je een baby te verzorgen had, kwam je zelf aan je rust niet toe, dacht ze. Andy’s schouder leek een heerlijke plek om even uit te rusten.


  Hij leek haar gedachten te kunnen lezen, want toen ze naar hem toe kwam, sloeg hij zijn arm om haar schouders en trok haar hoofd tegen zich aan.


  Zo liepen ze samen verder. Aan het eind van de gang hief ze, als vanzelfsprekend, lachend haar hoofd naar hem op. Ze stonden stil. Zijn blik ging van haar ogen naar haar mond en zijn glimlach kreeg iets krampachtigs.


  Lori die gefascineerd toekeek, zag dat hij zijn hand ophief en haar bij de bovenarm vastpakte, wat onverwachte, maar prettige tintelingen opwekte in haar schouders en nek. Als Chris zich niet had laten horen en daarmee de betovering had verbroken, hadden ze zo uren bewegingloos kunnen staan.


  ‘Ze heeft honger,’ zei Lori.


  Ze liepen door naar de keuken. Onmiddellijk stak Andy zijn armen uit om Chris over te nemen, maar instinctief vermeed Lori het contact met zijn handen. Vreemd genoeg werd het besef van zijn nabijheid alleen maar prikkelender naarmate ze uit zijn buurt probeerde te blijven. Lori draaide zich om, om een flesje uit de koelkast te halen. ‘Ik begin al aardig geroutineerd te raken, vind je ook niet?’ zei ze, om de stilte te verbreken.


  ‘Ik vind dat je –’ Hij brak zijn woorden af en zijn gezicht betrok.


  Met een frons in haar voorhoofd zette ze de magnetron aan om een schaaltje water te verwarmen. Ze begreep niet wat er tussen hen gebeurde. Leunend tegen het aanrecht wachtte ze tot het water aan de kook was, zodat ze de fles erin zou kunnen verwarmen. Verlegen sloeg ze haar armen over elkaar.


  Andy schudde zijn hoofd en op zijn gezicht verscheen een geforceerd glimlachje. Omdat Chris zachtjes begon te mopperen, wiegde hij haar in zijn armen heen en weer.


  Zodra het belletje van de magnetron begon te rinkelen, haalde Lori opgelucht de kom kokend water eruit en zette de fles erin.


  ‘Zullen we, als Chris haar fles leeg heeft, er eens met haar op uit trekken?’ vroeg hij onverwacht.


  ‘Wat?’


  ‘Ze heeft nu een lekker warm winterjasje,’ hielp hij haar herinneren. ‘Je wilt toch zeker wel dat ze dat draagt?’


  ‘Ja maar –’


  ‘Ik heb nog wat kerstinkopen te doen,’ zei hij, ‘en ik zou het fijn vinden als jij me daarbij adviseerde.’


  Lori schoot in de lach. ‘Dat vind ik nu typisch mannelijk.’ Bij het zien van Andy’s niet-begrijpende gezicht legde ze hem uit dat ze ook voor haar baas kerstinkopen had gedaan, toen deze met zijn handen in het haar zat omdat hij niet wist wat hij voor zijn vrouw moest kopen. Ze wist bijna zeker dat zijn vrouw haar keus zou kunnen waarderen. Dat was ook een van de redenen waarom ze erop vertrouwde dat haar baas haar na Kerstmis gunstig gezind zou zijn.


  ‘Was dat een poging om bij hem in een goed blaadje te komen?’


  ‘En een prima excuus om een poosje weg te zijn van kantoor,’ antwoordde Lori glimlachend. ‘Denk je echt dat Chris –’


  ‘Zodra Chris te kennen geeft dat haar eerste avondje uit haar niet bevalt, gaan we onmiddellijk terug naar huis,’ verzekerde hij haar. ‘Bovendien is het erg leuk om een baby te showen. Zou je daar niets voor voelen?’


  Het idee trok Lori wel aan. Uitgaan met Andy en Chris kwam haar voor als een groot avontuur. Als hij dacht dat het goed was om Chris mee te nemen, dan zou dat wel zo zijn. ‘Oké,’ zei ze.


  ‘Als jij je verkleedt terwijl ik Chris de fles geef, dan ga ik daarna even snel naar huis om iets anders aan te trekken,’ stelde hij voor.


  ‘Wat?’ merkte ze schertsend op. ‘Mag ik niet in deze kleren met je uit?’ Ze overhandigde hem de fles en wees op haar versleten trui.


  Zijn blik gleed langs haar gezicht en toen langs de contouren van haar lichaam. De spanning die kort tevoren zo voelbaar was geweest, was meteen weer terug. ‘Het is weliswaar minder pikant dan dat leuke, strakke shortje dat je beneden in de gymzaal draagt,’ zei hij laconiek, ‘maar als je het per se wilt aanhouden…’


  Hij had haar dus wel degelijk opgemerkt bij het verlaten van de gymzaal! Een moment lang was ze met stomheid geslagen. ‘Goed, ik zal me gaan verkleden,’ zei ze toen.


  Andy liep met Chris in zijn armen naar een makkelijke stoel en ging zitten, en Lori haastte zich naar haar slaapkamer.


  


  Terwijl Chris haar fles leegdronk, vroeg Andy zich af of Lori soms ook om een andere reden had aangeboden de kerstboodschappen voor haar baas te doen. Als je zo eenzaam was als zij, voor wie kon je dan kerstcadeautjes kopen? Wat moest het vreselijk zijn om Kerstmis te moeten vieren zonder familie en zonder vrienden. Geen wonder dat ze ertoe was gekomen een baby die geen flauw benul had van de betekenis van Kerstmis, met geschenken te overladen!


  Nadat Chris haar flesje leeg had, bleef ze Andy vanuit haar babystoeltje ernstig aankijken. Hij praatte zachtjes met haar en bracht de lege fles naar de keuken om hem uit te spoelen. Daarna pakte hij wat spulletjes van Chris in de tas die Lori hem had gegeven.


  Tegen de tijd dat Lori terugkwam, was Chris, sabbelend op haar vuistje, in slaap gevallen.


  Lori had een spijkerbroek aangetrokken en een katoenen trui die een enorm kerstcadeau als opdruk had. De strik in het midden viel precies over haar welvingen.


  Zodra Andy haar zag, bekroop hem de lust haar uit te pakken en tegen zich aan te drukken, om te voelen of ze net zo perfect gevormd was als hij vermoedde. Het vrolijke gebabbel waarmee ze de inhoud van de tas inspecteerde, drong nauwelijks tot hem door. Zijn gedachten waren heel ergens anders.


  Het was Veronica McAllister opgevallen. Geen wonder dat hij vrijwillig van advocaat was veranderd in babysit en automatisch Lori’s problemen op zich had genomen alsof ze van hemzelf waren. Op de een of andere manier was hij in de afgelopen vierentwintig uur volledig in de ban geraakt van dit eenzame meisje dat zijn hulp net zo hard nodig had, als Chris de hare. Haar bruine haar dat in korte lokken rond haar gezicht viel, liet haar lange nek uitnodigend bloot. Een lok die rond haar oor viel had zich tegen haar zuurstokroze oorringen gevlijd. Het liefst zou hij met zijn mond datzelfde gebied verkennen, haar hartslag daar voelen en zien hoe ze reageerde. Ze oefende een bijna magische aantrekkingskracht op hem uit waarvoor zelfs de advocaat in hem geen steekhoudende verklaring kon aanvoeren.


  ‘Zal ik haar andere kleertjes aantrekken?’ vroeg Lori.


  ‘Wil je dat?’ antwoordde hij.


  Ze knikte en lachte verlegen. ‘Als ik haar moet showen…’


  Haar blik was onweerstaanbaar. Vol schroom, omdat ze met Chris omging alsof het een nieuw stuk speelgoed was, terwijl ze aan de andere kant zo intens van het kind genoot. ‘Dan denk ik dat je dat maar doen moet.’ Hij keek toe terwijl ze het slapende kind uit haar bedje tilde. Haar adoratie was zo onmiskenbaar dat hij er zeker van was dat ze nooit genoeg zou krijgen van Chris. Hij voelde een scheut van jaloezie door zich heen gaan. ‘Dat kerstjurkje zou ik haar maar niet aantrekken,’ riep hij achter haar aan, toen ze met het kind in haar armen de gang in liep.


  Ze bleef stilstaan en keek hem over haar schouder aan. ‘Bedoel je dat ik haar beter iets warmers kan aantrekken?’ Lori’s aanvankelijke teleurstelling verdween om plaats te maken voor een dankbare blik. ‘Jij denkt ook aan alles,’ zei ze, waarbij ze hem zo bewonderend aankeek, dat hij zich bijna schuldig voelde.


  Die goede raad van hem was niet op praktische overwegingen gebaseerd, maar kwam voornamelijk voort uit ijdelheid. Als hij hen meenam naar zijn ouderlijk huis, wilde hij goed met hen voor de dag komen. Hij wilde dat Chris er fris en goed verzorgd uitzag en hij wilde dat Lori de eer daarvoor toekwam.


  Plotseling vond hij de plastic kerstboom een aanfluiting. Het was een imitatie-kerstboom, net zoals Lori een imitatie-moeder was met een echte, levende pop. Hij was een imitatie-advocaat, die het deed voorkomen alsof hij met wat gegoochel met de wet alles voor elkaar kon krijgen. De gedachten en wensen die nu bij hem leefden hadden niets met de wet te maken. Op het ogenblik wilde hij liever helemaal niet denken aan wat er zou gebeuren als de tijd van spelletjes voorbij zou zijn.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Het daaropvolgende uur vloog voorbij.


  Andy stopte bij een grote babywinkel waar hij een hypermodern wandelwagentje kocht, dat in een handomdraai kon worden omgetoverd tot een babystoeltje of autostoeltje. Het was zijn kerstcadeautje voor Chris, en hij stond erop dat het meteen in gebruik zou worden genomen.


  ‘Maar het is nog helemaal geen Kerstmis,’ protesteerde Lori.


  ‘Je hebt nog genoeg cadeautjes over om uit te pakken,’ zei hij plagend. Nadat hij het stoeltje met de veiligheidsgordel stevig op de achterbank had vastgezet, zei hij: ‘Zo, dat is een veel veiliger idee.’


  Chris, die wakker was geworden toen Lori haar thuis aan het verkleden was, viel onmiddellijk in slaap zodra ze weer op weg waren.


  ‘Zie je wel, ze vindt het fijn,’ stelde Andy tevreden vast.


  In het winkelcentrum ontdekte Lori al gauw Andy’s opvatting over kerstinkopen doen; hij kocht gewoon alles wat hij zag. Na drie kwartier winkelen nam hij zijn boodschappenlijstje door en stelde vast dat hij klaar was. Ze leverden de stapel pakjes die ze hadden verzameld af bij een toonbank. Daar voorzagen vrijwilligsters de boel van een feestelijke verpakking. Als tegenprestatie vroegen ze een bijdrage voor een goed doel.


  ‘Om half tien zijn ze klaar,’ zei Andy met een blik op zijn horloge. ‘We hebben dus nog tijd over om iets te gaan eten.’


  ‘Chris is tot nu toe heel lief geweest,’ zei Lori vol trots, ‘maar toch lijkt het me beter om het noodlot niet te tarten door haar mee te nemen naar een restaurant.’


  ‘O gij kleingelovige,’ zei Andy schertsend, terwijl hij met zijn gehandschoende vinger een speels tikje gaf tegen de zijkant van haar neus. ‘Chris is een lieve baby. Je weet nog niet half hoe lief.’


  Lori knikte instemmend. Haar hart zwol van trots. Dat Chris een lieve baby was, wist ze zelf natuurlijk ook wel, maar ze vond het heerlijk dat hij het bevestigde. Hij nam de baby van haar over, zodat ze haar jas kon dichtmaken.


  ‘Wacht even, ik heb een reusachtig idee,’ zei hij plotseling, waarna hij het kind aan haar teruggaf en naar een van de telefooncellen in de hal beende. Met een grote grijns kwam even later terug. ‘Alles geregeld.’


  Gedrieën gingen ze naar buiten. Aan de strakke vrieshemel straalden de sterren helderder dan ooit. Bij iedere stap die ze zetten, kraakte de opvriezende sneeuw onder hun voeten.


  Bij een gevaarlijk glad stuk, sloeg Andy zijn arm om Lori’s middel en loodste haar er veilig omheen. Het gebaar alleen al gaf haar een prettig gevoel van geborgenheid.


  Alleen toen Andy zijn autostoel naar voren trok en Chris in het kinderzitje vastgespte, sputterde het kleine ding een beetje tegen. Nog geen vijf minuten later was ze alweer diep in slaap.


  Lori merkte dat ze niet in de richting van haar flat reden, maar in tegenovergestelde richting, de stad uit, naar een van de buitenwijken. ‘Waar –’ begon ze.


  Bezwerend hief Andy zijn hand op. ‘Even geduld, alsjeblieft.’


  Vol spanning wachtte Lori af waar hij haar naar toe zou brengen. Zodra ze een deftige villawijk binnenreden, begon ze te vermoeden dat ze op weg waren naar het huis van zijn ouders. Had hij niet gezegd dat ze op maar twintig minuten afstand van zijn flat woonden? Hij had daarnet natuurlijk met zijn ouders gebeld! ‘Andy, ik geloof dat ik –’


  ‘Ik weet zeker dat de entourage voor ons etentje je zal bevallen,’ beloofde hij.


  Hij draaide een doodlopende weg in. De huizen die er stonden waren allemaal in een ander bouwstadium. Voor een van de huizen stonden ze stil. Het was erg groot en zo te zien klaar voor bewoning, al brandde er geen licht. Achter de donkere ramen viel geen teken van leven te bespeuren.


  ‘Geef me een paar minuten de tijd,’ zei Andy. Hij zette de auto in de parkeerstand en liet de motor draaien, zodat de verwarming aan kon blijven.


  Lori keek hem na totdat hij door de dubbele deuren aan de voorzijde naar binnen was gegaan en uit het zicht was verdwenen. Onmiddellijk daarna floepte in huis het licht aan. In een huis zo groot als dit, dacht ze, zouden best aan de achterzijde mensen kunnen wonen zonder dat iemand het opmerkte. Liever wilde ze niemand ontmoeten. Ze voelde er niets voor Chris – of Andy – met volkomen vreemden te moeten delen.


  Tien minuten later ging de garagedeur open, en kwam Andy te voorschijn. Hij had zijn jas uitgetrokken, stapte huiverend van de kou in de auto en reed hem de garage binnen.


  ‘Andy?’


  ‘Het eten wordt over tien minuten opgediend, ma’am,’ zei hij en haalde het sleuteltje uit het contact. ‘Nog even geduld, alstublieft.’ Nadat hij Chris met stoeltje en al had opgepakt, zei hij: ‘Neem jij haar tas mee?’ en liep de garage uit.


  Lori pakte de tas waarin de luiers, schone kleertjes en een paar flessen babyvoeding zaten, en liep langzaam achter hem aan. Zo half en half verwachtte ze dat er iemand klaar zou staan om haar te begroeten, maar toen ze de naast de garage gelegen ruimte binnenliep, heerste daar alleen stilte en duisternis. In het halfdonker kon ze de contouren van een grote hal onderscheiden. Haar voetstappen weerklonken hol op de kale vloer.


  ‘Hierheen!’ riep Andy.


  Nadat ze een hoek om was gegaan, stond ze in een nog grotere hal. Dit moest wel de hoofdingang zijn waardoor Andy naar binnen was gegaan. Het licht kwam van een enorme kroonluchter die met een lange ketting aan het plafond van de kamer was bevestigd. Hij was omwikkeld met pakpapier en plastic, waarschijnlijk als bescherming tegen eventuele verfspetters.


  Andy was bezig Chris’ reisdekentje uit te spreiden voor de open haard waarin een gezellig knappend houtvuur brandde. ‘Welkom in mijn hol,’ zei hij. Hij leek plezier te hebben over de verbaasde uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Het hol van de leeuw?’


  ‘Nu je het zegt: ik heb wèl honger,’ antwoordde hij met een begerige blik.


  Een prettig gevoel van opwinding maakte zich van Lori meester.


  Andy had het stoeltje van Chris, die nog steeds vast lag te slapen, in de buurt van een roodgloeiend elektrisch kacheltje neergezet.


  ‘Is dit huis van jou?’


  ‘Zodra het klaar is.’ Resoluut gooide hij een nieuw houtblok op het vuur. ‘Ik ga minstens een keer per week hier naar toe om te kijken hoe het werk vordert. Dit weekeinde heb ik nog niet eerder de kans gehad om te gaan.’


  ‘Vindt de aannemer het wel goed dat we hier zijn?’


  ‘Ik heb de sleutel van hem gekregen,’ antwoordde Andy, nonchalant zijn schouders ophalend. ‘Hij is een vriend van me. Ik zal hem vanavond even bellen, anders denken de werklui misschien dat er tijdens de feestdagen ongewenst bezoek is geweest.’


  ‘Is dit echt allemaal van jou?’ vroeg ze met een ongelovig gezicht.


  ‘Je klinkt net als mijn moeder,’ zei hij lachend. ‘Ik moet toegeven dat het inderdaad heel groot is. Trek je jas maar uit. Het begint nu lekker warm te worden in huis.’


  Net toen Lori haar jas uit wilde trekken, werd er luid op de voordeur gebonsd. Verschrikt keek ze op.


  ‘Ik geloof dat het eten er is,’ zei Andy en beende naar de voordeur.


  ‘Mr. McAllister?’


  ‘Inderdaad,’ antwoordde Andy.


  ‘U had gelijk, meneer,’ hoorde Lori de bezorger zeggen. ‘Uw huis is het enige huis in de straat waar licht brandt. Ook zonder huisnummer was het heel makkelijk te vinden.’


  Andy haalde een handvol kleingeld uit zijn jaszak te voorschijn.


  ‘Woont u hier?’ vroeg de jongen nieuwsgierig.


  ‘Nog niet,’ antwoordde Andy, terwijl hij Lori, die hem gevolgd was, een van de witte plastic tasjes overhandigde, ‘maar binnenkort wel.’


  ‘Dank u wel,’ hoorde ze de jongen zeggen, toen Andy hem een royale fooi gaf. Daarna ging de deur weer dicht.


  ‘Hoe zit het, ben je van plan daar als een standbeeld te blijven staan?’ informeerde Andy. Hij gaf haar een duwtje in de rug. ‘Kom mee naar binnen, dan gaan we eten.’ Nadat hij de twee plastic tasjes op de reisdeken voor de open haard had neergezet, pakte hij haar jas aan en legde die weg. Daarna gebaarde hij dat ze naast hem moest komen zitten. ‘Lori?’


  Beduusd zette ze het tasje neer dat hij haar had gegeven, en ging op de reisdeken zitten.


  ‘Ik wilde je graag mijn huis laten zien en ik wilde je ook iets te eten aanbieden. Op deze manier sla ik twee vliegen in één klap. Ik hoop tenminste dat je van Chinees eten houdt.’


  ‘Ik ben er dol op,’ verzekerde ze hem.


  ‘Het is wel niet het Waldorf-hotel, maar het voordeel is dat we geen andere gasten hinderen, mocht Chris beginnen te huilen,’ zei hij. ‘Laten we eens kijken wat er allemaal is gebracht.’


  Lori kwam overeind en hielp hem een groot aantal bakjes uit de tasjes halen.


  Buiten was het aardedonker geworden. Het vuur in de haard brandde nu volop. Andy was druk bezig het eten op de reisdeken uit te stallen, en de vlammen wierpen steeds wisselende schaduwen over zijn knappe, klassieke gelaatstrekken.


  Lori goot wat zoetzure saus over haar gebakken garnalen. ‘Waarom ben je niet bij een drive-in restaurant gestopt?’ vroeg ze. ‘Waarom heb je het eten laten bezorgen? We hadden het ook kunnen meenemen.’


  ‘Oei, wat heet!’ riep Andy bij zijn eerste hap uit. Pas nadat hij uit alle macht had geblazen, gaf hij antwoord. ‘Op de een of andere manier slaag ik er zelf nooit in om het zo warm thuis te krijgen. Bovendien wilde ik de kans hebben om een vuur aan te leggen en het huis een beetje behaaglijk warm te maken, voordat we met eten zouden beginnen.’


  ‘Het lijkt al bijna klaar.’ Lori bestudeerde de kamer. De muren waren al geschilderd en de stopcontacten geïnstalleerd. ‘Wanneer wil je erin trekken?’


  ‘Over drie of vier weken. Het is alleen nog een kwestie van afwerking. Verbazend, zo snel als de bouw is gegaan.’


  ‘Wat wil je met zo’n kast van een huis beginnen?’


  ‘Er in wonen natuurlijk,’ antwoordde hij vrolijk.


  Zou hij er helemaal alleen gaan wonen, vroeg ze zich af, of samen met iemand anders? Een vrouw? Als hij een vriendin had, waarom had hij dan zo royaal de tijd voor haar en Chris genomen? En waarom was hij dan niet samen met zijn vriendin kerstinkopen gaan doen?


  ‘Een jaar geleden was ik nog helemaal niet van plan te gaan verhuizen,’ onderbrak Andy haar gedachtestroom.


  ‘Nee?’


  ‘Ik woonde in een kleiner huis in een oudere buurt, waar projectontwikkelaars een winkelcentrum hadden gepland. Ze boden mij en mijn buren in hetzelfde blok enorm hoge prijzen voor onze woningen. Dus heb ik mijn huis verkocht en na overleg met mijn vriend, de aannemer, besloten een huis helemaal naar mijn eigen wensen te laten bouwen.’


  ‘En daarom woon je nu tijdelijk in het flatgebouw.’


  Hij knikte. ‘Mijn oude huis is drie maanden geleden afgebroken. Dit huis moet eind januari worden opgeleverd.’


  Het huis zag er van buiten kolossaal groot uit. Ze schatte dat het minstens vier en waarschijnlijk wel vijf slaapkamers had. De grote kamer aan de andere kant van de ingang zou natuurlijk worden ingericht als ontvangstkamer voor gasten, en de dubbele deuren aan het eind van de hal leidden waarschijnlijk naar de keuken. Dit huis was het bewijs dat het standsverschil tussen haar en Andy veel groter was dan ze ooit had gedacht. Omdat hij in hetzelfde flatgebouw woonde, had hij op de een of andere manier bereikbaar geleken. Dat was echter maar schijn geweest.


  Hij leek haar verwarring op te merken. ‘Wat is er, Lori?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Niets. Ik dacht alleen…’


  ‘Wat dacht je?’


  ‘Ik dacht dat je een gewone advocaat was, Andy, maar dit is wel een verschrikkelijk groot huis.’ Hij behoorde tot een wereld waarvan ze soms een glimp opving wanneer ze voor haar werk hooggeplaatste personen ontving. Een wereld waarvan ze zich in het algemeen verre hield.


  ‘Verschrikkelijk? Welnee,’ protesteerde hij grinnikend. ‘Het is gewoon een groot huis.’


  ‘Kun je je dat echt veroorloven?’ vroeg ze.


  Ook dat leek Andy een grappige opmerking te vinden. ‘Zit het je dwars? Ben je bang dat ik jouw voorschot zal moeten gebruiken om mijn huis te betalen?’ vroeg hij plagend.


  ‘Ik hoop van niet.’


  Hij lachte hartelijk en strekte zich in zijn volle lengte uit, terwijl hij met zijn hoofd op zijn hand gesteund kleine hapjes van het Chinese eten nam. Hij ging net zo handig om met de stokjes, als Lori met de plastic vork, die het restaurant bij de bestelling had geleverd.


  De blik die hij haar toewierp deed haar hart sneller kloppen.


  ‘Denk je soms dat ik boven mijn stand leef?’


  ‘Nee, natuurlijk niet, maar –’


  Hij wachtte zwijgend af.


  ‘Maar ik had me jou niet in zo’n omgeving voorgesteld.’


  ‘Waarom niet?’


  Tja, waarom niet? Eigenlijk had ze al die tijd wel geweten dat hij ver boven haar stand was, maar dit huis maakte het nog eens extra duidelijk. ‘Misschien omdat ik me niet kan voorstellen dat ik zelf in zo’n huis zou wonen.’ Stiekem had ze gehoopt dat hij net als zij was. ‘Waarom ga je in hemelsnaam in je eentje in zo’n groot huis wonen?’


  Hij fronste nadenkend. ‘Ik ben niet van plan altijd alleen te blijven.’


  ‘Er is dus iemand in je leven…’


  Zijn ogen hielden haar blik vast. ‘Nog niet,’ antwoordde hij. ‘Maar waarom kun je je eigenlijk niet voorstellen dat je zelf in zo’n huis zou wonen?’


  ‘Het is zo… zo officieel.’


  ‘Precies,’ merkte hij lachend op. ‘Mijn vorige huis was een prima huis, maar het lag in een buurt waar het een komen en gaan was van jonge mensen, getrouwd of niet getrouwd. Meestal vertrokken ze na een jaar of wat weer naar elders. Ik had het gekocht op de dag dat ik mijn laatste examen deed, en het lag heel gunstig, op een paar straten afstand van mijn kantoor –’


  ‘Maar?’


  ‘Maar het was niet de buurt waar de gouverneur zijn rechters graag ziet wonen.’


  ‘Zijn rechters?’


  ‘Ik hoop binnenkort in aanmerking te komen voor een benoeming tot rechter. Dat ideaal koester ik al sinds ik als kleine jongen het gerechtshof bezocht, waar mijn vader werkte. Daarom ben ik ook rechten gaan studeren.’


  ‘Is je vader rechter?’


  ‘Hij is advocaat. Een heel goede advocaat zelfs. Het heeft hem altijd dwars gezeten dat het werk van een rechter me meer aantrok dan het zijne. Vanaf het moment dat ik serieus nadacht over de bouw van dit huis, kwam ook de gedachte bij me op om te proberen een benoeming tot rechter te krijgen. Met dit huis hoop ik een stabiele en degelijke indruk te vestigen. Ik wil ermee laten zien dat ik succes heb in mijn carrière, dat ik deel uitmaak van deze gemeente, waar ik lang hoop te blijven wonen, en dat ik mijn verantwoordelijkheden serieus neem.’


  ‘Vind je het werk wat je nu doet dan niet prettig?’


  ‘Ja en nee.’ Peinzend keek hij haar aan. ‘Het is moeilijk uit te leggen. Mijn familieleden zeggen dat ik een carrièrejager ben. Ik denk dat ze daar gelijk in hebben. Ik probeer het hoogst mogelijke te bereiken, en een rechter is in mijn vak de allerhoogste autoriteit. Het werk dat ik nu doe is voor het merendeel bloedsaai. Ik trek feiten na en leg die aan de rechtbank voor. De rechter bepaalt of mijn interpretatie van de feiten beter is dan die van de tegenpartij, maar ik heb nooit een vinger in de pap bij wat er gebeurt nadat het oordeel is uitgesproken. Dat wil ik nu juist. Er zijn nu eenmaal zoveel varianten.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik zal een voorbeeld geven. Neem nu twee jongens die winkeldiefstallen plegen. Ze zijn natuurlijk allebei fout, maar de een doet het alleen voor de kick die het hem geeft, terwijl de ander het doet omdat hij in geldnood zit en de doktersrekening voor zijn kind niet kan betalen. Tussen die twee bestaat een groot verschil.’


  ‘Dat tot uitdrukking moet komen in het oordeel,’ vulde Lori aan.


  ‘Precies. Neem nu jou en Chris. Het feit dat je de politie niet hebt gewaarschuwd, betekent dat je zelf weet dat je officieel niet in aanmerking kunt komen als pleegouder.’


  ‘En als jij nu eens rechter was en over dit geval moest oordelen?’


  ‘Dan kan ik de regels naar believen toepassen. Ik zou één voordeel hebben: ik heb gezien hoe je met haar omgaat.’


  ‘O jee, dat is een akelige gedachte,’ zei Lori, hoewel ze zich gevleid voelde door het compliment dat hij haar indirect maakte.


  ‘Helaas zal elke rechter aan wie we dit geval voorleggen slechts afgaan op de nuchtere, harde feiten.’


  ‘En als jij me nu eens persoonlijk bijstaat?’


  ‘Je gaat teveel af op de rechtszaken die je in tv-series ziet,’ antwoordde hij hoofdschuddend. ‘De praktijk is heel anders.’


  ‘Ook als jij rechter was?’


  ‘Als ik rechter was, zou ik me moeten terugtrekken uit de zaak omdat ik er persoonlijk bij ben betrokken. Dat heet belangenverstrengeling.’


  Lori nam een hapje rijst op haar vork en zei schertsend: ‘Hoewel ik van harte hoop dat u uw benoeming zult krijgen, edelachtbare, ben ik toch blij dat u nog steeds advocaat bent. Het is een prettig idee je gesteund te weten door iemand die het recht door en door kent.’ Somber keek hij haar aan. ‘Reken er maar op dat ik nog een poosje advocaat blijf, hoor. De gouverneur leek op papier meer van mijn kwaliteiten overtuigd te zijn dan tijdens onze persoonlijke ontmoeting.’


  ‘Hoe is dat nu mogelijk?’


  ‘Hij vindt geloof ik dat ik zijn uitnodiging te weinig eer aan heb gedaan. Niets aan de hand, hoor. Waarschijnlijk krijg ik nog wel een tweede kans.’


  Lori fronste haar wenkbrauwen. Waarom zei hij dat op een toon alsof hij haar wilde geruststellen? Plotseling ging haar een lichtje op. ‘O Andy! Was dat je afspraak van gisteravond? Sorry, wat spijt me dat voor je!’ Ze had alles voor hem bedorven. ‘Ik wist echt niet dat –’


  ‘Het geeft niets,’ verzekerde hij haar. ‘Er waren nog meer punten in mijn nadeel. Mijn leeftijd bijvoorbeeld. Ik ben tien tot vijftien jaar jonger dan de andere kandidaat. Bovendien ben ik niet getrouwd.’


  Vandaar dat hij zo graag een degelijke indruk wilde maken, dacht Lori. Nu begreep ze een aantal dingen beter. Andy had de verwezenlijking van zijn droom op het spel gezet voor haar en Chris. Om haar dankbaarheid te uiten, legde ze haar hand op zijn arm. ‘Dank je wel, Andy,’ fluisterde ze. ‘Ik had er geen flauw idee van.’


  ‘Het geeft niets,’ antwoordde hij, haar hand vastgrijpend.


  ‘Wat mankeert die gouverneur?’ vroeg ze plagend. ‘In je smoking zie je er oogverblindend uit.’


  Hij glimlachte en zijn ogen versmalden zich. ‘O ja, vind je dat?’


  Totaal overrompeld door de bewondering die plotseling uit zijn ogen sprak, kreeg ze een kleur. Ze besefte dat ze haar mond voorbij had gepraat.


  ‘Waarom kan ik me niet aan het idee onttrekken dat er tussen ons iets is veranderd sinds je hier in huis bent?’ vroeg hij, terwijl zijn hand zich nog vaster om de hare sloot.


  ‘Ik… ik weet het niet,’ jokte ze. ‘Het is gewoon zo.’ In het afgelopen kwartier was haar veel duidelijk geworden. Niet in de laatste plaats was het tot haar doorgedrongen dat ze verliefd op hem was geworden, en niet zo’n beetje ook. Terwijl ze alleen op zijn vriendschap had gehoopt en gerekend. Tegelijkertijd was deze avond heel ontnuchterend. Hij leefde ver boven haar stand in een wereld die de hare niet was…


  Hij liet haar hand los. ‘Vanwaar die verandering? Leg het me eens uit?’


  ‘Het is de hele entourage,’ zei ze. ‘Alles hier ademt jouw manier van leven, jouw opvattingen.’


  ‘Denk je dat ik me daarom buiten het bereik van de zogenaamd “normale” mensen heb geplaatst?’


  ‘Misschien,’ zei ze ontwijkend. ‘Het kan bijna niet anders.’


  ‘Weet je dat ik ben opgegroeid in een huis dat ongeveer even groot en misschien wel groter is dan dit? Een veel statiger huis bovendien.’


  ‘O ja?’


  ‘Ik heb je al verteld dat mijn vader een heel geslaagd advocaat is. Zijn vader, mijn grootvader was ook advocaat. Hij is zestien jaar lang procureur-generaal geweest, terwijl zijn vader verbonden was aan het hooggerechtshof van de staat Kansas. Ik heb nooit anders geleefd dan zo.’


  ‘Met andere woorden, je behoort tot de bevoorrechte klasse,’ antwoordde Lori, quasi-luchthartig.


  ‘Als je daarmee bedoelt dat ik altijd alles heb gehad wat mijn hartje begeerde, dan heb je het mis. Mijn ouders zijn ouderwets degelijk. Ze vonden dat we zelf moesten verdienen wat we graag wilden hebben. Aan de dingen die ik echt nodig had, heeft het me echter nooit ontbroken.’


  ‘O.’


  Hij kwam overeind. ‘Ik heb de indruk dat we het niet alleen over geld en grote huizen hebben.’


  ‘Dat is ook zo.’ Ze spraken over een bepaalde levensstijl, over verwachtingen. Die van hem zou ze nooit kunnen evenaren. Alleen al het idee dat ze dat zou willen vervulde haar met wanhoop. ‘We hadden het ook over rechters en over benoemingen,’ zei ze. Omdat het haar in verwarring bracht dat hij zo hoog boven haar uittorende, ging ze op haar knieën zitten. ‘Ik wil je één ding zeggen. Als rechters zouden worden gekozen, zoals ik vroeger altijd dacht, dan zou ik onmiddellijk op jou stemmen.’


  ‘Dank je wel.’ Andy pakte haar handen beet, hielp haar overeind en draaide haar naar zich toe. Ze stond zo dicht bij hem dat haar borst bijna de zijne raakte. ‘Laten we het onderwerp “huizen” maar even laten rusten.’ Met een afwezige blik streek hij een lok van haar haar achter haar oor. ‘Ik wil je voorstellen een bezoek te brengen aan mijn ouders.’


  ‘Wat?’ Ze schrok zo dat ze bijna geen woord kon uitbrengen.


  ‘Ik wil jou en Chris morgen meenemen naar mijn ouders,’ legde hij uit. ‘Om Kerstfeest te vieren.’


  ‘Waarom?’ Ze wilde een stap naar achteren doen, maar hij had zijn handen op haar schouders gelegd.


  ‘Ik vind dat je geweldig goed voor Chris zorgt,’ zei hij snel. ‘Beschouw het dus niet als een gebrek aan vertrouwen.’


  Opnieuw had hij haar gedachten gelezen. Die gave van hem bleef haar verbazen.


  ‘Ik heb met mijn moeder over je situatie gesproken –’


  ‘Ik dacht dat het belangrijk was om de zaak geheim te houden. Je hebt me drie dagen de tijd gegeven. Nu heb je het eerst aan de conciërge verteld, daarna aan je moeder –’


  ‘Mijn moeder werkt bij ons op kantoor. Ze is daar parttime receptioniste.’


  Ze ontweek de vinger die hij op haar lippen had gelegd. ‘Wie ben je van plan het nog meer te vertellen, meneer de advocaat? Ben je vergeten dat ik je heb betaald voor je stilzwijgen?’


  ‘Ik ben niets vergeten,’ zei hij rustig. ‘Laat me even uitpraten, alsjeblieft. Je hoeft niet meteen je sarcasme in de strijd te gooien.’


  Altijd als ze zich ook maar even bedreigd voelde, nam ze haar toevlucht tot sarcasme. Zelfs dat had hij door. Hij wist zoveel, misschien wel teveel van haar af. Eén moment lang stoorde het haar dat ze door Chris in een positie was gemanoeuvreerd waarin ze noodgedwongen veel over zichzelf moest prijsgeven. Al was die gedachte even snel verdwenen als hij was opgekomen, toch bleef er een vaag schuldgevoel over.


  Hij kwam nog dichter bij haar staan en sloeg zijn arm om haar heen. ‘De meeste jonge moeders die met hun baby thuiskomen uit het ziekenhuis, worden door hun moeder geholpen om te voorkomen dat ze oververmoeid raken.’ Hij hief zijn hand op naar haar gezicht en streelde met zijn duim langs de donkere kringen onder haar ogen. ‘Mijn moeder zou die leemte kunnen vullen en antwoord kunnen geven op al je vragen…’


  ‘Jij hebt al mijn vragen al beantwoord,’ zei ze zachtjes. Ze legde haar hand tegen Andy’s borst om de afstand tussen hen beide te vergroten en voelde zijn hart kloppen onder zijn dikke trui.


  ‘Vergeleken bij mijn moeder ben ik maar een amateur,’ antwoordde hij. Zijn blik bleef een ogenblik op haar mond rusten.


  ‘Hopelijk realiseer je je dat ik alles wat je voor me doet enorm op prijs stel.’ Ze wendde haar blik naar de baby. Andy’s familie zou net zo ervaren en handig met kleine kinderen zijn als hij. Ze werd bestormd door tegenstrijdige gevoelens, waarvan jaloezie er één was. Chris zou daar uitstekend worden verzorgd, veel beter dan zij het ooit zou kunnen. Hoewel ze het beste wilde voor het kind, bleef ze aarzelen.


  ‘Vertrouw maar op mij,’ zei Andy, alsof hij aanvoelde dat haar weerstand aan het verslappen was. ‘Ik zal alles doen wat in mijn macht is om ervoor te zorgen dat je Chris kunt houden.’


  ‘Ik ben er diep in mijn hart van overtuigd dat je alles zult doen om de zaak tot een goed einde te brengen.’


  ‘Neem dan van mij aan dat ik er diep in mijn hart van overtuigd ben dat de zaak zeker een goed einde zal krijgen als jij en Chris met mij meegaan naar mijn ouderlijk huis.’


  ‘We kunnen toch niet zomaar komen binnenvallen. Moet je je moeder niet eerst even –’


  ‘Het was haar idee,’ zei hij. ‘Ik begreep onmiddellijk dat het een reuze idee was.’


  ‘Vooruit dan maar, meneer de advocaat,’ zei Lori berustend. ‘Ik denk dat ik je advies maar moet aanvaarden. Uiteindelijk heb ik je daarvoor betaald.’


  Hij glimlachte even, maar ging toen ernstig verder: ‘Dan wil ik je nog iets zeggen. Ik moet je iets vertellen over een beslissing die ik heb genomen.’


  Nu nam het gesprek een onaangename wending. ‘Wat dan?’


  ‘Vanaf nu worden je belangen niet meer door mij behartigd.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Waarom?’ Het was eruit voordat ze er erg in had. Haar stem klonk hol in de lege kamer. Vertrouw maar op mij, had hij gezegd! Vertrouw maar op mij… Ze had hem teveel vertrouwd, dacht ze. Eigenlijk had ze kunnen weten dat ze daar eens spijt van zou krijgen.


  Bij het zien van zijn bezorgde gezicht probeerde ze haar teleurstelling te verbergen. ‘Het geeft niet,’ zei ze snel. Hoe vaak moest je bedrogen uitkomen voordat je voor eens en voor altijd leerde dat iemand die je je verlangens toevertrouwde, deze als een wapen tegen je kon gebruiken? ‘Je hoeft het niet uit te leggen. Je hebt al meer voor me gedaan dan –’


  Hij legde zijn vinger op haar mond. ‘Mag ik even uitpraten?’


  Afwachtend keek ze hem aan.


  ‘Ik trek me terug uit deze zaak, net zoals ik zou moeten doen als ik rechter was. Ik heb gemeend op deze bijzondere situatie op een bijzondere manier te moeten reageren, maar toen ik je vanmorgen aanbood op Chris te passen, zodat jij kon gaan winkelen, wist ik dat ik een grens had overschreden. Ik voel me te veel bij jullie wel en wee betrokken. Wat er met Chris en jou gebeurt trek ik me persoonlijk aan.’


  De blik waarmee hij haar aankeek maakte haar hypernerveus. ‘Maar ik wil juist door iemand geholpen worden die zich bij Chris en mij betrokken voelt,’ antwoordde ze met opgeheven hoofd. ‘Ik vind het uitstekend zo.’


  ‘Je verdient de beste rechtskundige hulp die je kunt krijgen, Lori. Aan iemand die door de bomen het bos niet meer dreigt te zien, heb je niets.’


  Ze was niet van plan hem erom te gaan smeken. ‘Oké,’ zei ze mat. ‘Dan zoek ik wel iemand anders. Ik weet dat ik –’


  ‘Lori, ik draag de zaak over aan mijn zuster,’ viel hij haar in de rede. ‘Ze is een heel goede advocate en maakt deel uit van de maatschap van mijn vaders firma, zodat je voorschot ook voor haar geldt. De verdeling in onze firma is zo, dat mijn vader de bedrijfsrechtelijke kant doet, ik de civielrechtelijke zaken voor mijn rekening neem en Melanie de familiezaken doet, zoals scheidingen, testamenten en zo. Ze heeft ook veel adoptiezaken behandeld. Ik nog maar twee, en die waren heel eenvoudig. Je kunt er dus rustig vanuit gaan dat ze op dat gebied heel wat meer ervaring heeft dan ik.’


  ‘O.’


  ‘Ik blijf de zaak volgen en je ideeën aan de hand doen, maar mijn officiële status zal die van een geïnteresseerde partij zijn, van een vriend.’


  ‘Een vriend van Chris?’


  Hij glimlachte en het kuiltje in zijn wang was zelfs in de spaarzaam verlichte kamer zichtbaar. ‘Mijn vader zal ook wel even naar de zaak willen kijken. Juist door die onderlinge samenwerking hebben we zo’n goede reputatie. We benaderen een bepaalde zaak allemaal vanuit onze eigen gezichtshoek,’ ging hij verder. ‘Daarom wil ik ook zo graag dat je met me mee naar huis gaat. Op de dag na Kerstmis moeten we weten wat ons te doen staat. Drie advocaten voor de prijs van één, Lori. Dat is geen slecht aanbod.’


  Ze keek naar de baby die zich onrustig in haar stoeltje bewoog. Het zag ernaar uit dat ze ieder moment wakker kon worden. ‘Chris moet alle vrienden gebruiken die ze krijgen kan, vind je ook niet?’


  ‘Zo is het.’ Andy legde zijn hand weer op Lori’s rug en merkte opnieuw dat haar hartslag versnelde. Met een tevreden grijns trok hij haar dicht tegen zich aan, zodat haar de adem bijna werd ontnomen. Behoedzaam legde hij zijn vinger onder haar kin en duwde haar hoofd iets omhoog. ‘Geef je verzet op, Lori,’ zei hij zachtjes. ‘Dit gaat ons beide aan. Doe me niet tekort, alsjeblieft. Ik beloof je dat ik voor jou het onderste uit de kan zal halen. Oké? En dan nog iets, Lori,’ zei hij, haar strak aankijkend. ‘Doe jezelf ook niet te kort. Je verdient de beste behandeling die je kunt krijgen.’


  Plotseling besefte ze dat ze op dat ogenblik vurig naar een kus verlangde. De gedachte kwam heel onverwacht, maar verdween meteen weer toen Andy haar zachtjes van zich af duwde. Ze was blij dat hij in het halfdonker niet kon zien hoe ze bloosde. Nu maar hopen dat hij op dat moment haar gedachten niet had kunnen lezen.


  ‘Zullen we even vlug het huis bekijken, voordat Chris wakker wordt?’ vroeg hij.


  ‘Is het daarvoor niet te donker?’


  ‘Er zijn al een paar lampen geïnstalleerd, en ik heb een zaklantaarn in de halkast liggen.’


  ‘Goed dan. Ik wil het graag zien.’


  ‘Prima.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Ik zal je graag rondleiden.’


  


  Niet veel later kwamen Andy en Lori terug van hun rondgang door het huis. Inmiddels was Chris wakker geworden en gaf luidkeels te kennen dat het tijd was voor haar fles.


  Andy bracht hen terug naar Lori’s flat en bood aan op Chris te passen, terwijl Lori haar koffertje pakte en een paar huishoudelijke klusjes afwerkte. Een poos later klopte hij op de deur van haar slaapkamer om te vragen of hij haar ergens mee kon helpen.


  ‘Ik ben bijna klaar,’ riep ze. ‘Slaapt Chris al?’


  ‘Dat weet ik niet, hoor,’ antwoordde hij gekscherend. ‘Ik vind dat ze oud genoeg is om voor zichzelf op te komen.’ Van achter de deur hoorde hij Lori’s lach en wenste dat hij haar gezicht kon zien. Ze lachte toch al zo weinig.


  ‘Zegt dat iets over jouw eigen leeftijd? Ben je soms seniel aan het worden?’ zei ze door de deur.


  ‘Ze slaapt als een roos, hoor,’ stelde hij haar gerust.


  ‘Hoe oud ben je eigenlijk?’ vroeg ze.


  ‘Vierendertig,’ antwoordde hij.


  Er viel een lange stilte. ‘Ben je er nog steeds?’ informeerde ze na een poos.


  ‘Ja.’


  ‘Dan mag je nu binnenkomen.’


  Hij aarzelde geen moment.


  Ze zat midden op het tweepersoonsbed, omringd door rollen bontgekleurd inpakpapier en linten. Het nachtkastje lag volgestapeld met schitterend verpakte kleine cadeautjes. De grotere pakjes lagen op de grond en op het bed.


  ‘Moet Chris dit allemaal alleen uitpakken?’ vroeg hij.


  Lori’s ogen glansden van geluk. ‘We zullen haar een handje moeten helpen, denk ik,’ moest ze toegeven. ‘Wil jij de doos pakken waarin de kerstboom was verpakt? Ik wil deze cadeautjes erin stoppen.’


  ‘Goed idee,’ zei hij, waarna hij wegliep om de doos te gaan halen. Toen hij terugkwam was ze bezig de laatste linten en versiersels in een plastic zak te stoppen.


  ‘Bij je ouders thuis zal ik toch wel de tijd hebben om het een en ander nog even af te maken, hè?’


  Hij had het idee dat hij zelf ook nog iets af te maken had. Die mond van haar stond veel te ernstig. ‘Zeeën van tijd,’ verzekerde hij haar. ‘Morgenavond rond deze tijd zijn Jeff en Allison bezig een fiets in elkaar te zetten voor hun oudste zoon Kevin. En mam en Melanie willen dat iedereen om twee uur ’s nachts gele ballonnen opblaast.’


  Verbaasd keek ze op. ‘Gele ballonnen?’


  ‘Dat is een familietraditie. Dat vertel ik je nog wel.’ Op handen en voeten kropen ze over de vloer om de laatste cadeautjes te verzamelen. Wat zag haar mond er toch uitnodigend uit, en wat verlangde hij ernaar haar te kussen! Te moe om weerstand te bieden aan zijn verlangen boog hij zich naar haar toe en kuste haar op de lippen. Hoe verrukkelijk het ook was, hij wist toch de zelfbeheersing op te brengen zijn kus niet te lang te laten duren.


  Lori zat als aan de grond genageld. Haar ogen bleven gesloten.


  ‘Hé!’ Hij stak zijn hand uit en raakte voorzichtig haar wang aan.


  Langzaam gingen haar oogleden weer omhoog en kwamen haar glanzende smaragdgroene ogen te voorschijn. ‘Waarom?’ fluisterde ze.


  ‘Omdat ik het wilde,’ antwoordde hij laconiek. Hij boog zich naar haar toe om haar nogmaals te kussen. Dit keer was ze hem te snel af. In een mum van tijd was ze overeind gekomen en had ze zich in de verste hoek van de kamer teruggetrokken. Hij keek toe hoe ze met onbeheerste bewegingen een koffer uit de kast pakte.


  ‘Ik… jij…’ Ze vermeed zijn blik en keek naar het koffertje dat ze wilde gaan inpakken. ‘Wil jij de cadeautjes meenemen naar de woonkamer? Ik pak ondertussen wat spulletjes voor mezelf in.’ Zonder op antwoord te wachten, liep ze de kamer uit.


  ‘Lori?’


  ‘Ja?’ Bij de deur bleef ze staan. Nog steeds keek ze van hem weg.


  ‘Ik…’ Hij wilde zeggen dat het hem speet, maar hij kon de woorden niet over zijn lippen krijgen. Hij had nergens spijt van. ‘Het was niet mijn bedoeling je te kwetsen.’


  Aarzelend keek ze zijn kant op, maar haar blik kwam niet hoger dan zijn kin. ‘Je hebt me niet gekwetst,’ zei ze zachtjes. ‘Had je dat maar gedaan.’


  ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Ik vond het fijn. Veel te fijn,’ zei ze, terwijl ze haar handen om het handvat van de koffer klemde. ‘Ik… jij…’ Eindelijk durfde ze hem in de ogen te kijken.


  Hij schrok toen hij dacht een traan in haar ooghoek te zien, kwam overeind en wilde naar haar toe gaan.


  Ze stak haar hand op om hem tegen te houden. ‘Nee, Andy, alsjeblieft.’ Er verscheen een grimas op haar gezicht, die een lachje moest voorstellen. ‘Het is niet juist.’


  ‘Ik ben je advocaat niet meer, Lori. Het is al officieel. Ik heb Melanie gebeld en ze heeft erin toegestemd de zaak over te nemen.’


  ‘Dat… dat is het niet, Andy,’ zei ze rustig. ‘Het ligt aan mij. Ik vind dat je dat niet nog een keer moet doen.’ Na die woorden verliet ze met opgeheven hoofd de kamer.


  


  Zodra hij de doos met cadeautjes naar de andere kamer had gebracht, stuurde Lori hem terug naar zijn eigen flat. Ze wilde slapen. Bovendien moest hijzelf ook gaan pakken, want ze wilden de volgende morgen vroeg vertrekken. Met tegenzin vertrok hij.


  Met knikkende knieën ging Lori op de rand van haar bed zitten. Haar ergste nachtmerrie was werkelijkheid geworden. Mr. Andrew McAllister was het type man voor wie ze altijd een heimelijke vrees had gekoesterd. Degelijk. Knap. Evenwichtig. Betrouwbaar. Het soort man dat bereid was veel te geven, maar ook veel terug verwachtte. Ze had zichzelf proberen wijs te maken dat haar gevoelens louter en alleen berustten op dankbaarheid, en had dat nog bijna geloofd ook.


  Tot het moment waarop hij haar had gekust. Eén onschuldig kusje had alles veranderd. Er gleed een traan langs haar wang naar haar mondhoek. De mond die Andy had gekust… Waarom had hij het gedaan? De spanning en het gebrek aan slaap van de afgelopen dagen begonnen hun tol te eisen. Ze was te moe om zichzelf nog langer voor de gek te houden. Zijn belangstelling ging niet in de eerste plaats uit naar Chris, maar naar haar. Ook zij voelde zich sterk tot hem aangetrokken, maar ze wilde niet aan haar gevoelens toegeven. ‘Dat zou rampzalig zijn,’ mompelde ze voor zich heen.


  Ze keek op haar horloge en schrok toen ze zag hoe laat het was. Als ze niet gauw ging slapen, zou ze morgen met gezwollen ogen wakker worden en dat wilde ze niet. Morgen zouden zij en Chris bij Andy’s ouders zijn en kennis maken met zijn familie. Gelukkig zou er dan genoeg afleiding zijn, zodat ze niet steeds aan hem zou hoeven denken.


  


  De volgende ochtend, toen Andy voor de deur stond, had Chris haar bad en haar flesje al gehad, en was Lori klaar met inpakken.


  Onderzoekend keek hij naar Lori’s gezicht. ‘Heeft Chris je weer de hele nacht wakker gehouden?’


  Met een vage glimlach dacht ze dat baby’s een prima excuus vormden voor allerlei dingen. Laat hem maar denken wat hij wil. ‘Ik voel me prima,’ antwoordde ze.


  ‘Je had me moeten laten blijven.’


  Daarop kon en wilde ze geen antwoord geven. ‘Ben je zover?’ vroeg ze opgeruimd.


  ‘We moeten alleen nog jouw spulletjes in de auto laden.’


  ‘Het staat allemaal klaar,’ zei ze, wijzend naar de tassen die ze bij de gangkast had gezet. ‘Pak de doos met de cadeautjes maar eerst. Dat is de grootste.’


  ‘We moeten de doos die in de keuken staat, niet vergeten,’ hielp hij haar herinneren. Het was de doos die hij de avond tevoren had gevuld met babyvoeding, luiers en andere babybenodigdheden.


  ‘O ja, natuurlijk.’


  ‘Als jij Chris warm inpakt, breng ik de bagage naar beneden. Daarna zijn we klaar voor vertrek.’


  ‘Luister eens,’ zei Lori. ‘Zou het niet beter zijn als ik met mijn eigen auto ging, voor het geval –’


  ‘Ben je soms van plan er stiekem vandoor te gaan?’


  ‘Je kunt nooit weten,’ antwoordde ze, zijn blik ontwijkend.


  ‘Je zult wel merken dat er geen enkele reden is om weg te lopen,’ antwoordde hij. ‘Bovendien, als iedereen is gearriveerd, staan er minstens vijf auto’s voor het huis van mijn ouders geparkeerd. Als je weg wilt kan ik, of iemand anders, je brengen naar waar je maar wilt.’


  Lori legde zich erbij neer. Terwijl Andy bij de deur stond te wachten met Chris in zijn armen, deed ze de lichten uit en pakte haar tas. Pas op het laatste moment deed ze de lichtjes van de kerstboom uit. ‘Zonde dat ik mijn geld aan die boom heb verspild,’ merkte ze op.


  ‘Nee, Lori, dat is niet waar. Geld dat je aan een kerstboom uitgeeft, is nooit verspild.’


  ‘Zullen we hem dan maar meenemen?’ vroeg ze langs haar neus weg.


  Sprakeloos keek hij haar aan.


  ‘Het was maar een grapje, hoor,’ zei ze snel. ‘Gelukkig is het een kunstboom. Ik kan hem in de doos terugdoen en bewaren tot volgend… tot een andere keer. Zo is het toch?’


  ‘Zo is het.’


  Ze trok de stekker uit het stopcontact. Onmiddellijk was de kamer in duisternis gehuld. Op de plek waar een seconde geleden nog vrolijke lichtjes en kleurige ballen glommen, was nu een donker, driehoekig gat. Met een blik op de man naast haar moest ze onwillekeurig huiveren. Zo zou het ook zijn wanneer alles voorbij was. Wanneer hij de plaats die hij nu in haar leven innam, weer zou verlaten. Wanneer hij was weggegaan.


  


  Lori had wel eens eerder kerstfeest in de familiekring meegemaakt. In haar studietijd was ze ieder jaar bij vriendinnen thuis uitgenodigd. Alleen het afgelopen jaar niet. Toen had iedereen het zo druk gehad met het organiseren van de gezamenlijke skivakantie, dat niemand haar had gevraagd wat ze met de kerstdagen deed. Ze had toen ontdekt dat het heel eenvoudig was om Kerstmis in je eentje te vieren. Je sloot je gewoon een paar dagen op in je flatje en wachtte tot de feestdagen voorbij waren. Op die manier was je ook verlost van dat gezoek naar cadeautjes voor mensen die je nauwelijks kende.


  Ze beet op haar lip. Zouden Andy’s ouders verwachten dat ze cadeautjes voor hen meebracht? Daar had ze helemaal niet aan gedacht. Wie zouden er allemaal komen? Haar maag kromp samen van nervositeit.


  Een kleine attentie voor de gastvrouw zou toch wel aardig zijn, dacht ze. Ze pakte Andy’s arm en wees naar het winkelcentrum dat voor hen lag. ‘Kunnen we daar even stoppen? Ik bedenk opeens dat ik iets ben vergeten te kopen.’


  Andy zette zijn knipperlicht aan.


  ‘Ik ben met een paar minuten terug,’ verzekerde ze hem.


  ‘Ik moet hier ook zijn,’ zei hij. ‘Ik moet de cadeautjes nog ophalen die ik gisteravond heb laten inpakken.’


  ‘O ja,’ zei Lori. Daar had ze helemaal niet meer aan gedacht. Even aarzelde ze. ‘Vind je het erg om even op Chris te passen?’ vroeg ze.


  ‘Denk erom, als jij gunsten van mij vraagt, zou ik wel eens een gunst terug kunnen vragen,’ antwoordde hij schertsend, terwijl hij met de punt van zijn tong langs zijn lippen streek.


  Het was zonneklaar dat hij op de kus doelde. Terwijl ze hem toch duidelijk had gezegd dat ze niet wilde dat hij het nog eens deed. ‘Oké,’ fluisterde ze ongemakkelijk en maakte zich snel uit de voeten.


  Ooit zou ze hem moeten vertellen waarom hij haar zou moeten opgeven, dacht ze. Gedurende de lange, slapeloze nacht had ze bedacht hoe ze het hem tussen neus en lippen door zou vertellen. Ze moest open en eerlijk met hem zijn. Als ze hem vertelde waarom ze geen relatie konden aangaan, zou hij het vast wel begrijpen.


  Zo gauw ze haar cadeautje had uitgezocht, een doos met verschillende soorten jam, bracht ze het naar de inpakafdeling. Daar stond hij haar al op te wachten, met Chris in zijn armen. Nadat het cadeautje van een fraaie verpakking was voorzien, liepen ze weer terug naar de auto. Lori legde Chris in haar stoeltje, terwijl Andy de rest van de achterbank vulde met zijn cadeautjes.


  ‘We zijn een mooi stel samen.’


  ‘Ja, jammer dat je hebt besloten me in de steek te laten,’ merkte ze droogjes op, terwijl ze in de auto stapten.


  Peinzend keek hij haar aan.


  Ze probeerde nonchalant te glimlachen. ‘Als mijn advocaat, bedoel ik. Sorry, een flauw grapje.’


  Hij draaide zich naar haar toe en sloeg zijn arm over de rugleuning van de voorbank. ‘Volgens mij staan we nu quitte. We gaan toch hopelijk geen hatelijkheden uitwisselen, hè?’


  ‘Sorry,’ zei ze opnieuw.


  Zijn ogen versmalden zich. ‘Heeft dit soms iets te maken met de manier waarop je gisteravond reageerde?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Denk je soms dat ik je advocaat wil blijven wanneer je net doet alsof er tussen ons niets aan de hand is? Alsof je helemaal niet in me geïnteresseerd bent?’


  ‘Die twee dingen hebben niets met elkaar te maken, Andy,’ zei ze zacht. Ze beet op haar lip en keek door het raampje naar een vuurrode auto die naast de zijne stond geparkeerd. ‘Jij verdient het om het beste te krijgen dat het leven te bieden heeft.’ Ze kneep haar handen in elkaar in haar schoot. ‘Daarin wil ik je op geen enkele manier belemmeren.’


  Hij legde een hand op haar schouder en zijn andere hand onder haar kin, zodat ze hem wel recht in de ogen moest kijken. ‘Wat heeft dat verdorie te betekenen?’


  ‘Dat ik verliefd op je zou kunnen worden, Andy,’ antwoordde ze. ‘Dat wil ik niet. Ik wil niet gekwetst worden.’


  ‘Heb je zo weinig vertrouwen in me, jongedame? Waarom verwacht je zo weinig van het leven? Denk je soms dat ik niet net zo gemakkelijk verliefd zou kunnen worden als jij?’


  ‘Kunnen wel, maar mogen niet,’ zei ze met verstikte stem. De tranen prikten achter haar ogen.


  ‘Mag ik daar alsjeblieft zelf over beslissen?’


  ‘Alleen als je alle feiten kent.’


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Vertel me dan maar wat ik weten moet.’


  ‘Je hebt me verteld dat je een gezin wilt, Andy. Dat je over een poosje kinderen wilt hebben.’


  Hij knikte zwijgend. Zijn gezicht stond ernstig.


  Het liefst had ze de rimpels op zijn voorhoofd weggestreken, maar ze durfde niet. ‘Ik kan geen kinderen krijgen, Andy. Je kunt maar beter iemand anders zoeken om al die kamers in dat grote huis van je te vullen.’ Ze draaide zich om en keek naar buiten. ‘Het heeft geen enkele zin om op jou verliefd te worden, of jou toe te staan verliefd te worden op mij, als ik je iets wat zo belangrijk voor je is, nooit zal kunnen geven.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Andy reageerde niet. Op zijn gezicht stond geen enkele emotie te lezen. Na een poosje stak hij de autosleutel in het contact en zei kortaf: ‘Laten we gaan.’


  Ze legden de rit, die twintig minuten duurde, zwijgend af. Dit was niet de manier waarop ze het hem had willen vertellen, dacht Lori, maar het had wel effect gehad. Nu was hij op de hoogte van de feiten, en kennelijk had hij zich erbij neergelegd. Tijdens de afgelopen lange, slapeloze nacht had ze heimelijk gehoopt dat hij zou zeggen dat hij het helemaal niet belangrijk vond of ze kinderen kon krijgen of niet. Nu was al haar hoop de bodem in geslagen. Vol angstige voorgevoelens bereidde ze zich voor op de ontmoeting met zijn familie.


  Zodra ze de oprijlaan van het huis van Andy’s ouders op reden, kwam Veronica McAllister naar buiten. Ze zag er precies zo uit als Lori zich had voorgesteld: lang, slank en elegant met perfect gekapt donkerbruin haar waarin nog geen spoortje grijs te bekennen viel. Huiverend van de kou in haar smaakvolle champagnekleurige pullover sloeg ze haar armen om zich heen. Onmiddellijk nadat Andy de auto tot stilstand had gebracht, opende ze het portier. Nog voordat Lori een woord van protest had kunnen laten horen, had ze Chris van haar overgenomen en was met haar het huis in gehold.


  Stomverbaasd keek Lori naar haar lege armen en vandaar naar Andy, op wiens gezicht een grote grijns was verschenen.


  ‘Ga ook maar naar binnen,’ raadde hij haar aan. ‘Stel je aan iedereen voor en red Chris. Ik pak onderhand de auto uit.’


  Aarzelend liep Lori Mrs. McAllister achterna. Toen ze bij de achterdeur was gekomen, vloog deze open.


  ‘Kom maar gauw binnen. Het is ijskoud buiten,’ zei Mrs. McAllister.


  De deur werd snel achter haar dichtgedaan, en Lori bevond zich in een helder verlichte woonkeuken.


  Mrs. McAllister legde Chris op de massief eiken tafel en begon, lieve woordjes prevelend, haar kleertjes los te maken.


  ‘O, wat een schatje,’ zei ze, terwijl ze voorzichtig Chris’ gezichtje aanraakte en haar weer oppakte. Ze keek op, en Lori zag dat de tranen haar in de ogen stonden. ‘Wie laat er zo’n lief klein ding nu zomaar in de steek?’


  ‘Ik zou willen dat ik dat wist,’ zei Lori zacht.


  ‘Andrew heeft me verteld dat je maar weinig ervaring met baby’s hebt,’ zei Veronica McAllister tegen Lori.


  ‘Helemaal geen ervaring,’ moest ze toegeven. ‘Hij zegt dat ik hier veel zal kunnen leren.’


  Met Chris tegen haar borst gedrukt, sloeg Mrs. McAllister haar vrije arm rond Lori’s schouders. ‘Wat dapper van je om dit op je te nemen,’ zei ze. ‘Ik zal je zoveel mogelijk helpen.’


  Lori voelde een prop in haar keel en wist niet hoe ze zich moest houden. Onder de doordringende blik van Mrs. McAllister voelde ze zich een beetje onbehaaglijk.


  ‘Hang je jas maar aan de kapstok in de hal,’ zei Mrs. McAllister. Nadat Lori dat gedaan had, vroeg ze: ‘Wil je een kopje koffie of heb je liever een glas cider?’


  ‘Koffie graag, Mrs. McAllister,’ antwoordde Lori, teruglopend naar de keuken, waar een heerlijke geur van kruiden hing.


  Mrs. McAllister legde Chris weer in Lori’s armen, wat Lori als een blijk van vertrouwen opvatte. ‘Zeg maar Veronica,’ zei ze, terwijl ze een kop koffie voor Lori inschonk.


  Chris, die nog steeds vast in slaap was, ademde hoorbaar.


  ‘Waar blijft Andrew toch?’ vroeg Veronica zich af met een bezorgde blik in de richting van de achterdeur.


  ‘Als je het over de duvel hebt…,’ riep Andy vanuit de deur aan de andere kant van de keuken. ‘Ik heb de cadeautjes even onder de boom gelegd,’ legde hij uit. Hij bukte zich om zijn moeder een kus op haar wang te geven en maakte een merkwaardig gespannen indruk. ‘Zal ik de spulletjes van Lori en Chris naar het zolderkamertje brengen?’


  Veronica knikte instemmend. ‘Het zolderkamertje is een ideale babykamer,’ vertelde ze. ‘Al huilt de baby de hele nacht, niemand in huis heeft er last van.’


  ‘De afgelopen nacht heeft ze aan één stuk door geslapen,’ zei Lori. ‘Ik hoop dat ze dat vannacht ook doet.’ Toen ze Andy’s wenkbrauwen verbaasd omhoog zag gaan, herinnerde ze zich dat ze hem die morgen in de waan had gelaten dat Chris de schuld was van de donkere kringen onder haar ogen. Ze voelde zich ongemakkelijk onder zijn priemende blik.


  ‘Als ze niet wil slapen, zijn hier mensen genoeg die een poosje met haar willen rondlopen,’ verzekerde Veronica haar. ‘Het voordeel van het grootmoederschap is dat je weet dat je nachtrust maar tijdelijk wordt verstoord.’ Ze lachte, en in haar wang verscheen hetzelfde kuiltje als bij Andy. ‘Wil je ook koffie, Andrew? Of liever cider?’


  ‘Nee dank je, op het moment liever niets,’ antwoordde Andy. ‘Ik ga eerst de rest van de spullen halen.’


  Lori verdacht hem ervan dat hij niet met haar in één kamer wilde zijn.


  ‘Waar is vader?’


  ‘Op kantoor,’ antwoordde Veronica hoofdschuddend. ‘Na dat telefoontje van jou heeft hij met Melanie gesproken om te bekijken wat de mogelijkheden zijn. Ik denk dat hij ook nog wat kerstboodschappen moet doen. Die doet hij meestal op het laatste moment.’


  ‘Dan ga ik nu de tassen halen,’ zei Andy.


  Lori voelde zich bijna opgelucht. Sinds hun gesprek in de auto had hij haar ternauwernood aangekeken. Het was goed zo, hield ze zichzelf voor. Het was immers haar bedoeling geweest eventuele ontluikende gevoelens de kop in te drukken.


  Veronica bracht Lori naar een gezellig zolderkamertje waar ze van een diepe lade in de ladekast een bedje voor Chris had gemaakt. Er stond een opgemaakt bed klaar voor Lori, waarover Veronica een patchwork-quilt spreidde. ‘Daar is de badkamer,’ zei ze, wijzend naar een deur aan de andere kant van de kamer.


  Nadat Lori even om het hoekje had gekeken, zei ze: ‘Het ziet er prachtig uit. Ik ben u echt heel dankbaar voor… voor alles.’


  ‘Toen Andrew me gisteren hielp met de kerstversiering, kreeg ik de indruk dat we hem met Kerstmis alleen maar te zien konden krijgen als we jou en de baby ook uitnodigden,’ antwoordde ze laconiek. ‘Maar dat is echt niet de enige reden dat ik je heb gevraagd, hoor. Ik ben heel blij dat je hier bent. En het is heerlijk om met Kerstmis een baby in huis te hebben.’ Ze streek met haar goedverzorgde hand langs het donzige haar van Chris.


  Lori ging naast haar op de rand van het bed zitten. ‘Ik weet niet wat ik zonder uw zoon had moeten beginnen,’ zei ze. ‘Toen hij die avond naar me toe kwam, was ik ten einde raad.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Veronica, haar een geruststellend klopje op de knie gevend. ‘Andrew en Melanie zullen wel een manier weten te vinden om Chris te kunnen houden. Andrew heeft me verteld dat niemand beter voor haar zou kunnen zorgen dan jij. Dat zegt me een heleboel.’


  ‘Dank je,’ mompelde Lori ontroerd.


  Veronica klopte haar op de schouder.


  Al die aanrakingen werden Lori een beetje teveel. Ze stond op. Om iets te doen te hebben, pakte ze het lichtgewicht dekentje op dat ze had meegebracht en spreidde dat over Chris uit.


  Veronica kwam overeind. ‘Ze zal nog wel een poosje slapen,’ zei ze. ‘Ik moet aan de voorbereidingen voor de lunch gaan beginnen. Ga je mee naar beneden? Dan kun je me gezelschap houden. Je mag me ook helpen, als je wilt.’


  Lori wierp een laatste blik op Chris en volgde Veronica. Als bij toverslag leek de keuken vanaf het moment dat ze er binnenkwamen, gevuld met mensen. Andy’s vader was teruggekomen. Nadat Veronica Lori aan hem had voorgesteld, pakte hij een lepel en benoemde zichzelf tot officiële voorproever van de grote pan chili die Veronica op het fornuis aan het opwarmen was. Zijn lach had Andy dan wel van zijn moeder geërfd, maar in alle andere opzichten leek hij op zijn vader. John was ook lang en breedgeschouderd, hoewel zijn schouders nu wat gebogen waren van ouderdom. Zijn dikke, witte haar groeide op precies dezelfde wijze als dat van Andy, zelfs het kleine plukje haar dat weerbarstig de andere kant op sprong. Hij had de vriendelijkste blauwe ogen die Lori ooit had gezien.


  Terwijl Lori Veronica hielp met het schoonmaken van de groente voor een rauwkostschotel, sloeg ze geamuseerd en een beetje jaloers de plagerijtjes van John en Veronica gade. Het was duidelijk dat ze een heel goed huwelijk hadden.


  Op het moment dat Veronica aankondigde dat de chili klaar was, kwam Melanie binnen. Ze zei dat ze Greg, haar man, thuis had gelaten bij haar twee kinderen en dat ze was gekomen om kennis te maken met Lori, en om met haar van gedachten te wisselen.


  Veronica gaf haar een kop koffie en liep onmiddellijk naar de telefoon om Greg te gebieden met haar kleinkinderen ‘naar hier’ te komen.


  ‘We komen vanavond toch al, mam,’ protesteerde Melanie.


  ‘Dan ga je na de lunch maar weer naar huis,’ antwoordde Veronica, ‘maar ik vind het niet nodig dat jouw gezinnetje alle gezelligheid moet missen, enkel en alleen omdat jij op je vrije dag moet werken.’


  Lori voelde zich een beetje schuldig. Bijna had ze er spijt van dat ze zich door Andy had laten overhalen. ‘We kunnen misschien wel wachten tot na –’ begon ze.


  ‘Niets daarvan,’ besliste Veronica. ‘We spreken er nu over, anders zitten we met Kerstmis nog tot over onze oren in de zaken. Laten we blij zijn dat we nu de tijd hebben erover te praten.’ Ze stond op om in de pan te roeren en gaf John, die met een schone lepel in zijn hand al weer klaar stond om de chili te proeven, speels een tikje op zijn hand. ‘Laat dat, John.’


  ‘We moeten een strategie bepalen,’ zei Melanie.


  ‘Hm, wat ruikt het hier lekker!’ riep Andy, die met een vrolijk gezicht de keuken binnenkwam.


  Opgelucht constateerde Lori dat hij zich weer normaal gedroeg.


  ‘Ha, die Melanie! Ik had al verwacht jou hier te zien.’ Hij gaf zijn zuster een zoen op haar wang. ‘Ik rammel van de honger.’ Zodra zijn blik die van Lori kruiste, leek de glimlach op zijn gezicht te bevriezen. Zijn gelaatstrekken verzachtten zich. Bijna leek alles weer zo te zijn als in de afgelopen twee dagen. Voor die kus.


  Melanie en John gingen naast elkaar aan tafel zitten. Veronica schonk voor iedereen een drankje in, en Andy nam naast Lori plaats. Hij sloeg zijn arm losjes over de rugleuning van haar stoel en informeerde: ‘En Mel, heb je al iets bedacht?’


  ‘Vader heeft een paar oude wetten voor me opgezocht, die ik nog niet heb kunnen bestuderen. Ik denk zelf dat we het best een hoorzitting kunnen aanvragen met rechter Everett Benson. Op die manier kunnen we tijd winnen. Benson is een fanatiek voorvechter van de rechten van het kind en zal de regels en voorschriften van de kinderbescherming rustig terzijde schuiven als hij ervan overtuigd is dat wij met een betere oplossing komen, mits die niet in strijd is met de wet. Dat lijkt me het beste.’


  ‘Hoe gaat dat dan?’ mengde Lori zich in het gesprek.


  Melanie gaf een uiteenzetting die doorspekt was met wettelijke termen. Het klonk allemaal zo kil en bureaucratisch dat Lori een rilling over haar rug voelde lopen.


  Andy, die beschermend zijn arm om haar schouder had gelegd, mengde zich af en toe ook in het gesprek, evenals John.


  ‘Wat moet ik doen?’ vroeg Lori.


  ‘We,’ verbeterde Melanie. ‘Wat moeten we doen. Laten we eerst maar eens naar je pluspunten kijken.’ Ze pakte een pen en een blocnote.


  ‘Mijn pluspunten?’ vroeg Lori, niet-begrijpend.


  ‘Iedere rechter bekijkt allereerst of er sprake is van een stabiele, gezonde omgeving voor het kind,’ antwoordde John.


  ‘We zullen je voor de rechter zo gunstig mogelijk moeten afschilderen,’ zei Andy tegen Lori.


  ‘Precies,’ zei Melanie enthousiast. ‘Hoe zit het met je baan?’


  Lori’s gezicht betrok steeds meer toen Andy zijn zuster uitlegde hoe het met Lori’s baan was gesteld.


  ‘Voordat we een hoorzitting aanvragen, zullen we eerst met je baas moeten spreken,’ zei Melanie. ‘Met Lori’s baas praten’ schreef ze boven aan de bladzijde. Ze onderstreepte het drie keer. ‘Daar beginnen we de dag na Kerstmis mee.’


  ‘Wat doe je voor werk, Lori?’ vroeg John.


  Lori legde het hem uit, maar toen ze halverwege haar verhaal was, zag ze Melanie een grote streep zetten door haar eerder geschreven woorden. Vanuit haar ooghoeken zag ze dat Andy zijn hoofd schudde naar zijn zuster.


  ‘Waarom?’ wilde ze weten.


  ‘Je vraagt het hof om het voogdijschap over een pasgeboren baby, terwijl je niet getrouwd bent. Dat is geen onoverkomelijke hindernis, zolang we de rechter er maar van kunnen overtuigen dat je zorgzaam en capabel bent. Als je je baan niet wenst op te geven, zul je het kind naar een crèche moeten brengen. Dat is een klein punt in je nadeel… maar nu hoor ik dat je voor je werk nogal eens op reis moet. Hoe vaak zei je?’


  ‘Gemiddeld twee keer per maand, maximaal twee à drie dagen per keer.’


  ‘Dat komt dus neer op vier of vijf dagen per maand?’


  Lori knikte instemmend.


  ‘Wie zorgt er voor Chris als jij weg bent?’


  ‘Dat eh… dat weet ik nog niet, maar ik vind er wel iets op.’


  ‘De rechter zal dat wel willen weten,’ zei John.


  ‘Dan zal ik eerder dan ik had gedacht voor een oplossing moeten zorgen.’


  ‘Vooropgesteld dat je een baan hèbt,’ merkte Melanie droogjes op.


  ‘Bij mij op kantoor werken minstens drie vrouwen met kinderen,’ ging Lori verder, zonder acht te slaan op Melanie’s commentaar. Ze steunde met haar hoofd op haar handen. Wat Melanie haar nu voorzichtig probeerde te vertellen, wist ze eigenlijk al twee dagen. Alleen was ze zo door Chris in beslag genomen dat ze niet helder meer had kunnen denken.


  Veronica schoot haar te hulp. ‘Maak je geen zorgen, kind,’ zei ze, Lori’s hand pakkend. ‘Ze maken het je zo moeilijk mogelijk, omdat je op alle vragen moet zijn voorbereid.’


  Dankbaar keek Lori haar aan.


  ‘Er is zeker niemand in je omgeving met wie je een relatie zou willen?’ informeerde John met een ondeugende twinkeling in zijn ogen. ‘Iemand die je graag mag?’


  Lori voelde alle ogen in de kamer op zich gericht.


  ‘Lori heeft geen trouwplannen,’ verklaarde Andy in haar plaats.


  Afwezig noteerde Melanie een paar dingen op haar blocnote noteerde.


  Plotseling hoorden ze het geluid van kinderen bij de achterdeur. John liep snel naar de deur om Melanie’s man en kinderen binnen te laten. Toen hij terugkwam met een donkerharige peuter op de arm, kwam ook Andy overeind om de nieuwe gasten te begroeten.


  Met een geruststellend gebaar pakte Melanie Lori’s hand beet. ‘Na de lunch gaan we hiermee verder,’ zei ze zachtjes. ‘We vinden heus wel een goede formule om aan de rechter voor te leggen.’


  Veronica kwam de deur binnen met Chris in haar armen. ‘Kijk eens wie we hier hebben!’ riep ze uit.


  Lori nam de baby van haar over. ‘Ik heb haar helemaal niet gehoord,’ zei ze verontschuldigend.


  ‘Dat kon ook niet,’ antwoordde Veronica, ‘want ze huilde helemaal niet. Toen ik even naar binnen liep om te kijken of alles in orde was, was ze al wakker. Je doet het prima hoor,’ voegde ze er geruststellend aan toe, waarna ze haar aandacht verplaatste naar haar kleinkinderen.


  Met Chris in haar armen ging Lori terug naar haar plaats aan tafel. Ze keek met stijgende verbazing naar wat er om haar heen gebeurde. Iedereen omhelsde en kuste elkaar, hoewel Lori een sterk vermoeden had dat ze elkaar bijna iedere dag zagen. Het jongetje, Michael, vroeg Andy of hij mocht paardjerijden op zijn rug, terwijl Melanie haar engelachtig uitziende dochtertje aanspoorde haar grootmoeder te laten zien wat ze op school had geleerd.


  Andy zette Michael op zijn schouders en maakte een dolle tocht met hem door de kamer. Michael lachte schaterend en Andy lachte met hem mee.


  Ongetwijfeld zou hij een enige vader voor zijn kinderen zijn, dacht Lori. Nog nooit in haar hele leven had Lori zich zo’n buitenstaander gevoeld als op dat moment. Kijkend naar het kleine hoopje mens in haar armen merkte ze dat Chris haar kleine handje had uitgestrekt en haar vinger had vastgepakt. Terwijl Lori het babyhandje naar haar mond bracht en er een kus op drukte, nam ze zich heilig voor ervoor te zorgen dat Chris in haar leven geen eenzaamheid zou kennen. ‘Dit zal jou bespaard blijven,’ fluisterde ze. Ze nam de baby en haar warme fles mee naar boven naar het zolderkamertje om niet langer getuige te hoeven zijn van al die vrolijke familietafereeltjes.


  


  De rest van de dag ging als in een droom voorbij. Onmiddellijk na de lunch, toen Greg, de man van Melanie, de kinderen naar boven had gebracht om een dutje te doen, stak ‘het advocaten-collectief’, zoals Veronica hen noemde, de koppen weer bij elkaar. Lori zat er zwijgend bij te luisteren. Toen het tijd werd om het avondeten voor te bereiden, moest Veronica hen de keuken uit jagen.


  Nauwelijks zaten ze aan het avondmaal, toen Allison, Andy’s andere zuster, met man en kinderen uit Texas arriveerde. Allison en Jeff hadden drie kinderen, allemaal jongens. De oudste was zes, de jongste bijna twee. De middelste leek zo sprekend op Andy dat Lori haar ogen bijna niet van hem af kon houden. Alle vijf de kleinkinderen bleken hun oom als hun speciale speelkameraad te beschouwen. Ze verdrongen zich om hem heen en vroegen hem allerlei soorten spelletjes met hen te doen. Hij hield ze bezig, terwijl Greg en Jeff hun auto’s uitlaadden en de vrouwen extra plaats maakten aan tafel.


  Allison was ook advocate, dus zodra ze allemaal aan tafel zaten kwam het gesprek al gauw weer op de problemen van Lori en Chris. Lori was blij toen ze eindelijk van gespreksonderwerp veranderden en ieders aandacht weer naar Kerstmis uitging.


  Op de achtergrond klonk zacht de kerstmuziek die Veronica had aangezet. Enorme voorraden zelfgebakken koekjes, speculaaspoppen en geglazuurde popcorn kwamen op diverse plaatsen in het huis te voorschijn. De kleine kinderen werden door hun ouders in het bad gestopt, en John bracht Lori met Chris, die wat onrustig was geworden, naar een rustig plekje in de zitkamer.


  In de kamer waar maar één schemerlamp brandde, liet Lori de zachte achtergrondmuziek op zich inwerken. De kerstboom was versierd met tientallen fonkelende lampjes die een kleurige gloed verspreidden. De sterke harsgeur van de boom stond in schril contrast met Chris’ lekkere babygeurtje.


  ‘Heb je je hier verstopt?’


  Lori schrok op uit haar gepeins, toen ze Andy’s stem achter zich hoorde.


  ‘Je hebt er toch geen spijt van dat je bent meegegaan?’


  ‘Hoe zou ik daar nu spijt van kunnen hebben!’ antwoordde ze. ‘Dit is zo’n prachtig huis. Je moeder is geweldig. Ik begrijp nu waarom het juist in deze tijd van het jaar zo belangrijk is om familie te hebben.’


  ‘Ik was bang dat het je allemaal teveel zou worden.’


  ‘Dat is ook zo.’ Eigenlijk was het vooral Andy zelf die haar teveel werd. Zijn donkere haar dat verward rond zijn hoofd viel na de wilde stoeipartij met zijn neven en nichtje. Zijn veel te doordringende blik. Zijn schitterende witte tanden die zijn lach iets onweerstaanbaars gaven…


  ‘Lori…’ begon hij.


  Op dat moment stormde Michael, het oudste kind van Melanie, in zijn pyjama de kamer binnen en stortte zich op Andy. ‘Zeg op, oom Andrew, zeg op! Ik wil weten wat voor kerstcadeautje je voor me hebt gekocht!’


  Nadat Andy zijn evenwicht had hervonden, begon hij het kind te kietelen tot het schaterend en hulpeloos van de lach over de grond kronkelde. ‘Hoe kom je op het idee dat ik iets voor jou gekocht zou hebben?’ zei Andy plagend.


  Na Michael stortten zich nog twee neefjes op Andy, zodat hij bedolven was onder een kluwen van kinderen die dolle pret hadden om alle gekke grapjes die hij maakte.


  Het was goed dat ze hem op afstand had gehouden, dacht Lori. Hij had kinderen nodig, kinderen van zichzelf. Ze voelde een brok in haar keel die ze met geen mogelijkheid weg kon krijgen.


  Nadat de andere familieleden stuk voor stuk binnen waren gedruppeld, las John uit een groot, oud boek een kerstverhaal voor. De ouderen luisterden gefascineerd toe, en de ogen van de kleintjes vielen als vanzelf dicht bij het sonore geluid van Johns stem.


  Lori kon haar ogen niet van Andy af houden. Meteen na het kerstverhaal glipte ze met Chris weg naar haar kamertje. Een paar minuten later stond Andy voor haar deur. Hij klopte aan en kwam binnen.


  ‘Ga je naar bed?’ vroeg hij.


  Ze slaakte een zucht en fluisterde: ‘Ik denk van wel.’


  ‘Dan mis je het leukste deel van de kerstavond,’ zei hij. ‘Dat begint pas nadat de kinderen naar bed zijn gegaan. Dan worden er fietsen in elkaar gezet en zo. Heel leerzaam.’


  ‘Eerlijk gezegd, geloof ik dat die fietsen ook zonder mij wel in elkaar zullen worden gezet,’ antwoordde ze. ‘Ik vind het welletjes voor vandaag. Laat me maar liever tegelijk met Chris gaan slapen.’


  ‘Dan heb je morgen in ieder geval geen kringen onder je ogen,’ zei hij, met zijn duim voorzichtig langs de tere huid onder haar ogen strijkend. ‘Laat het me maar weten als je ergens behoefte aan hebt.’


  ‘Dank je. Dat zal ik doen.’ Ze vroeg zich af wat hij zou zeggen wanneer ze hem vertelde dat ze er behoefte aan had nog één keer zijn armen om zich heen te voelen.


  Zijn blik ging naar haar mond. ‘Mij houd je niet voor de gek,’ zei hij op beschuldigende toon. ‘Je hebt natuurlijk gewoon geen zin om ballonnen op te blazen.’ Hij glimlachte, knipoogde ondeugend en deed toen zachtjes de deur achter zich dicht.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Urenlang lag Lori wakker, luisterend naar de geluiden en het gedempte gelach in huis. Eindelijk werd het rustig. Toen ze bijna in slaap was gevallen, werd Chris wakker en begon te huilen. ‘O liefje,’ kreunde Lori. Ze kwam uit bed, trok haar ochtendjas en slippers aan en gaf Chris een schone luier. Met de baby op de arm liep ze naar beneden om een flesje te halen.


  Ze schrok toen ze de keuken binnenkwam en daar Andy aantrof. Slechts gekleed in een verkleurde spijkerbroek, op blote voeten en met ontbloot bovenlijf, was hij al bezig om het flesje van Chris in de magnetron op te warmen.


  ‘Ik hoorde haar huilen,’ legde hij uit, voordat ze hem iets had kunnen vragen, ‘en ik wilde je gezelschap houden.’


  ‘Dank je. Zijn er nog meer mensen in huis wakker geworden?’


  ‘Mijn moeder. Ik heb haar gezegd dat ze weer naar bed moest gaan,’ antwoordde hij, terwijl hij een stoel voor haar aanschoof.


  Ze ging zitten en keek dankbaar naar hem op. Zodra ze de blik in zijn ogen zag, wendde ze onmiddellijk haar hoofd af. Dat was een vergissing, want haar ogen gleden nu langs zijn gebronsde, donker behaarde borst. Even wist ze niet hoe ze kijken moest. Een zucht van opluchting ontsnapte haar toen Andy terugliep naar de magnetron om het flesje te pakken.


  ‘Het is klaar,’ zei hij, nadat hij een paar druppels van het vocht op zijn pols had laten vallen om de temperatuur te voelen. ‘Laten we naar de zitkamer gaan. Daar zit je veel makkelijker.’ Zijn hand omsloot de hare. Door de donkere hal leidde hij haar naar de kamer. Hij knipte het licht aan en wadend door een zee van heldergele ballonnen die de hele vloer van de kamer bedekten, bracht hij Lori naar een makkelijke stoel. Vervolgens deed hij de lichtjes van de kerstboom aan.


  De glinsterende lampjes wierpen een kleurige gloed over de in vrolijk gekleurd papier verpakte cadeautjes, die in het midden van de kamer op een grote hoop lagen. Lori hield haar adem in. Dit was Kerstmis, zoals je het op kerstkaarten zag afgebeeld. Aan de ene kant van de boom stond een kinderfiets, aan de andere kant een compleet ingericht poppenhuis. Over de volle lengte van de schoorsteenmantel hingen sokken die tot de rand toe waren gevuld met cadeautjes en snoep. Lori zag dat op een van de sokken haar naam prijkte, op een andere die van Chris. ‘Geen wonder dat je mijn boom maar niets vond,’ zei ze, toen Andy het grote licht weer uitdeed.


  ‘Heb ik dat dan gezegd?’


  ‘Niet met zoveel woorden,’ antwoordde ze glimlachend, ‘maar de manier waarop je er naar keek sprak boekdelen.’


  ‘Mijn moeder heeft er jaren over gedaan om de boom zo mooi te krijgen. Jij moet er ook de tijd voor nemen.’


  ‘Het is niet alleen de boom, maar de hele entourage. Ik heb er altijd al van gedroomd eens zoiets op kerstmorgen te mogen meemaken. Een berg cadeautjes, de hele familie bijeen…’ zei Lori verlangend. ‘Je vader die een kerstverhaal voorleest…’ Toen ze klein was, had ze zich vaak afgevraagd of het soort Kerstmis dat ze op de tv zag werkelijk bestond, of dat het een sprookje was. Dit gezin bewees dat het wel degelijk bestond. ‘Ik begrijp alleen niet wat die ballonnen te betekenen hebben.’


  Andy schoot in de lach. ‘Dat is de traditionele manier van de McAllisters om te laten zien dat Santa Claus is geweest.’ Hij ging op een krukje aan haar voeten zitten. ‘Je had moeten opblijven. Dan had je Santa Claus kunnen zien aankomen.’ Met een blik op de mistletoe boven de deur voegde hij er schalks aan toe: ‘Misschien had je hem zelfs mogen kussen.’


  Om een of andere reden moest Lori niet denken aan een man met een witte baard in een rood pak. Hij had gelijk, dacht ze. Natuurlijk had ze moeten opblijven. Ze had immers toch niet kunnen slapen. Als ze heel eerlijk was, moest ze wel toegeven dat ze niet naar bed was gegaan omdat ze slaap had. De werkelijke reden was dat ze niet had willen deelnemen aan genoegens die ze zelf haar hele leven had moeten ontberen. ‘Heb ik veel gemist?’


  ‘Veel lelijke woorden tijdens het in elkaar zetten,’ antwoordde Andy wijzend op de fiets en het poppenhuis. ‘Glaasjes advocaat. Pakjes, die op het laatste moment moesten worden ingepakt, en natuurlijk het opblazen van de ballonnen.’


  ‘O jee, ik ben vergeten het lint om mijn pakjes te doen,’ schoot Lori plotseling te binnen.


  Onmiddellijk kwam Andy overeind. ‘Doe dat dan nu maar. Ik zal Chris de fles wel geven.’


  Nadat hij haar had verteld waar hij haar pakjes had neergelegd, ging ze snel naar haar kamer om het lint te halen. Terug in de kamer, plofte ze op de grond neer, te midden van haar cadeaus. ‘Je hebt me nog steeds niet verteld waarom jullie die ballonnen opblazen,’ zei ze.


  ‘Dat hebben we aan Melanie te danken,’ antwoordde Andy. ‘Toen ze drie jaar oud was, was een gele ballon het enige wat ze als kerstcadeautje wilde hebben. Mijn vader en moeder waren stomverbaasd dat ze niets anders wilde, want Allison en ik waren heel wat minder bescheiden in onze wensen. ‘Daarom hebben ze haar toen een hele kamer vol gele ballonnen gegeven. Het is een kersttraditie geworden. Iedere volwassene in huis wordt geacht mee te helpen met het opblazen. Jij bent de dans ontsprongen.’


  ‘Ik heb een speciaal instinct ontwikkeld om op belangrijke momenten te verdwijnen,’ antwoordde Lori.


  Andy keek haar aan en zijn ogen stonden meewarig.


  ‘Het is een aardige traditie,’ zei Lori snel. Haar blik ging naar de sok waar haar naam op stond. Er zat een brok in haar keel. De feestelijk versierde kamer, de kerstboom, de manier waarop Andy naar haar keek, de sok met haar naam erop – het werd haar allemaal bijna teveel. Ze zou ervoor zorgen dat Chris betere herinneringen aan het kerstfeest bewaarde dan zij, nam ze zich voor de zoveelste keer voor.


  ‘Waarom ben je in een pleeggezin opgegroeid, Lori? Wat is er met je ouders gebeurd?’


  ‘Kan dat van pas komen bij de hoorzitting?’ vroeg ze hoopvol.


  ‘Ik ben gewoon nieuwsgierig,’ zei hij lachend.


  Plotseling had ze het koud. ‘Ik weet niet veel over mijn vader. Hij heeft mijn moeder in de steek gelaten voordat ze wist dat ze van mij in verwachting was. Ik mocht nooit naar hem vragen. Mijn moeder zei dat ze zoveel van hem had gehouden dat praten over hem haar pijn deed. Vragen die haar pijn deden, vermeed ik zoveel mogelijk. Dat had ik al heel jong geleerd.’


  ‘Ik begrijp niet wat –’


  ‘Mijn moeder was alcoholiste,’ zei Lori. ‘In geen enkele baan hield ze het lang uit en ze kon niet voor me zorgen.’ Met haar blik strak gericht op het pakje dat ze onder handen had, ging ze verder. ‘Soms was ik een poosje bij haar in huis, maar als er dan iets gebeurde dat haar erg aangreep, ging ze weer aan de drank. Dan kwam er iemand om me op te halen en werd ik uit huis geplaatst.’


  ‘In een pleeggezin, bedoel je?’


  Lori knikte. ‘Mijn moeder kreeg hulp, ze ging naar een instituut voor een ontwenningskuur en als ze genezen thuis kwam, mocht ik weer bij haar wonen. Dat ging even goed, maar na verloop van tijd kreeg ze altijd een terugval, met het gevolg dat ik weer bij een ander gezin en weer op een andere school terecht kwam.’ Ze zuchtte diep. ‘Ze hield van me, daar ben ik heilig van overtuigd, maar haar drankzucht heeft wel voorgoed een stempel op mijn leven gedrukt.’


  ‘Hoe is het met haar afgelopen?’ wilde Andy weten. ‘Toen ik zestien was heeft ze zich dood gedronken.’


  Er viel een lange stilte. ‘Je moet een heel moeilijke jeugd hebben gehad,’ zei hij.


  Zijn stem leek van heel ver te komen. ‘Na haar dood heb ik nog twee jaar in een pleeggezin gewoond. Toen ik achttien was en geen voogd meer nodig had, zijn Sharon en ik, samen op een flatje gaan wonen. We schelen maar een week in leeftijd. We leefden van een studiebeurs en hadden ieder een paar bijbaantjes. De jaren na mijn moeders dood waren de gelukkigste van mijn leven.’


  ‘Chris krijgt ook een gelukkig leven,’ verzekerde Andy haar. Hij had Chris, die haar fles leeg had, tegen zijn schouder gelegd. Met haar oogjes dicht zag ze er intens tevreden uit.


  ‘Je klinkt optimistischer dan Melanie en John,’ zei Lori, terwijl ze de overgebleven stukjes lint en pakpapier in de tas terugstopte. ‘Denk jij niet dat ik haar zal moeten afstaan?’


  ‘Mijn vader en Mel hebben ook goede hoop dat het lukt,’ zei hij. ‘Voordat we naar bed gingen, hebben we er nog samen over gesproken.’


  ‘Over naar bed gaan gesproken,’ klonk Veronica’s stem vanuit de deuropening. ‘Ik denk dat jullie ook maar eens onder de wol moesten kruipen. Chris is zo te zien vast in slaap en voor je het weet is het weer ochtend.’


  ‘Mijn moeder houdt van mensen die vroeg uit de veren komen,’ legde Andy met een wrang lachje uit.


  Lori had de indruk dat Veronica geen minuut later had moeten komen. De manier waarop Andy naar haar keek, maakte haar nerveus.


  ‘Ik wilde alleen maar even zien of alles in orde was,’ zei Veronica.


  ‘Ja hoor,’ antwoordde Lori, de baby van Andy overnemend. ‘U heeft gelijk. Ik moet inderdaad gaan slapen.’


  ‘Ik doe het licht wel uit,’ zei Veronica.


  Andy liep achter Lori en Chris de trap op naar boven. Zodra Lori haar kamer binnen wilde gaan, pakte hij haar arm beet. ‘De volgende keer zal ik voorkomen dat mijn moeder als spelbreekster optreedt, lieve Lori.’


  Was het een waarschuwing, of een belofte? Ze wist het niet.


  In het halfdonker glimlachte hij naar haar en zei zacht: ‘Slaap lekker.’


  


  De volgende morgen waren de kinderen al voor dag en dauw op, opgewonden omdat Santa Claus in de afgelopen nacht het huis had bezocht.


  De pakjes werden opengemaakt, en Andy genoot evenveel van het blij verraste gezicht van Lori als van de opgetogenheid van zijn neefjes en nichtje. Verrukt keek ze naar de trui die zijn moeder haar had gegeven. Ontroerd bedankte ze Melanie voor het boek over babyverzorging, en hijzelf kreeg een verlegen gefluisterd bedankje voor de schitterende zijden peignoir die hij voor haar had gekocht.


  Bij het openen van de cadeautjes voor Chris moest Lori een paar dikke tranen wegvegen en ook na het uitdelen van de sokken met kerstcadeautjes door John, kon ze haar tranen maar nauwelijks bedwingen.


  Vol ongeduld wachtte Andy op het moment waarop hij Lori voor zich alleen zou hebben. Het kleine pakje dat hij voor haar had gekocht, leek in zijn broekzak te branden. Het kerstontbijt duurde een eeuwigheid. Daarna speelden ze met de kinderen en maakten urenlang legpuzzels. Naarmate de dag vorderde begon het hem op te vallen dat Lori hem uit de weg leek te gaan. Het was alsof ze geen seconde met hem alleen wilde zijn. In een huis zo vol met mensen was dat uiteraard niet moeilijk.


  ’s Avonds, toen ze allemaal samen aan het kerstdiner zaten, wilde het eten hem niet smaken. Hij keek naar Lori en zag dat ook zij maar weinig eetlust had.


  ‘Dank je wel, Veronica, dat Chris en ik hier Kerstmis hebben mogen vieren,’ zei Lori na het eten. ‘Dit is de fijnste Kerstmis die ik ooit heb gehad.’


  ‘Er komen er nog wel meer, hoor,’ beloofde Andy’s moeder, terwijl ze Lori een vertrouwelijk kneepje in haar hand gaf.


  Zodra Andy overeind kwam, volgde Lori zijn voorbeeld. ‘We moeten gaan,’ zei hij. Hij knikte naar Melanie en voegde er aan toe: ‘Morgen hebben we een drukke dag.’


  Melanie knikte instemmend en beloofde de volgende morgen om acht uur naar het gerechtshof te gaan. Om negen uur zou ze Andy bellen om te vertellen wat ze had weten te bereiken.


  Nadat ze uitgebreid van iedereen afscheid hadden genomen, waren ze rond zeven uur klaar voor vertrek. Lori trok haar jas aan en wikkelde Chris in haar dekentje. Chris was zo vermoeid van alle emoties van de dag dat ze in slaap viel zodra ze in haar autostoeltje werd gelegd.


  ‘Wat een fantastische familie heb jij,’ zei Lori, toen ze wegreden. ‘Ik zal deze Kerstmis nooit vergeten.’


  Hij stak zijn hand uit en streelde haar haar. ‘Ja, dat hoorde ik je ook tegen mijn moeder zeggen.’ Het was een prettig idee dat ze weer met zijn tweetjes waren, op Chris na dan.


  Nadat hij was gestopt voor een verkeerslicht, keek hij achterom naar de baby, die vast lag te slapen in haar stoeltje op de achterbank. Toen zijn blik afdwaalde naar Lori, merkte hij dat ze naar hem had zitten kijken. Ze kreeg een kleur omdat hij haar had betrapt en wendde snel haar blik af. Glimlachend draaide hij het raampje open om wat frisse lucht te happen, daarbij voelde hij terloops of het pakje nog in zijn broekzak zat. Toen het licht op groen sprong, drukte hij onwillekeurig het gaspedaal krachtig in, vol ongeduld om zijn plan ten uitvoer te brengen.


  


  Even later stopten ze voor het flatgebouw. Lori keek hem vragend aan.


  ‘Neem jij Chris?’ zei hij. ‘Ik laad de auto uit.’


  Tegen de tijd dat hij de torenhoge stapel cadeautjes en babyspulletjes in de flat had afgeleverd, zat Lori met de slapende Chris in haar armen op de bank te wachten.


  ‘Wat nu?’ vroeg hij, nadat hij de laatste doos in de gang had gezet.


  ‘Nu ga je naar huis,’ antwoordde ze laconiek. Hij leek zich schrap te zetten.


  ‘Denk je echt dat je zo makkelijk van me afkomt?’


  ‘Ik zei niet dat het makkelijk zou zijn,’ antwoordde ze glimlachend.


  ‘Wil je vanavond liever alleen zijn?’


  Was dat maar waar, dacht ze. Het liefst zou ze hem hebben gesmeekt bij haar te blijven. Ze zag er verschrikkelijk tegenop de rest van de avond alleen te moeten zijn. Ze wilde hem het liefst in haar armen sluiten en dicht tegen zich aan drukken, net zoals ze met Chris deed. ‘Nee,’ zei ze eerlijk. ‘O Andy, als ik aan morgen denk, dan word ik zo bang!’ Met trillende handen streek ze Chris’ dekentje glad. Andy, meestal de zelfverzekerdheid in persoon, leek zich een ogenblik met zijn figuur geen raad te weten. Hij keek van haar naar Chris en nam voorzichtig de baby van haar over.


  ‘Wacht even,’ zei hij. ‘Ze slaapt. Ik leg haar in jouw bed.’ Toen hij een minuut later terugkwam, stak hij allebei zijn handen naar haar uit, trok haar overeind en nam haar in zijn armen. ‘Laat me je vasthouden, dan kan ik proberen iets van je angst weg te nemen.’


  Ze willigde zijn wens graag in. In zijn armen voelde ze zich geborgen. En veilig, o zo veilig… Hij streelde haar haar en trok haar hoofd tegen zijn schouder, zo dicht tegen hem aan dat ze de geur van zijn aftershave kon ruiken.


  ‘Wat moeten we beginnen als we geen toestemming krijgen voor een hoorzitting met rechter Benson?’ vroeg Lori met trillende stem.


  ‘We hebben om hem gevraagd, maar moeten afwachten of we hem ook werkelijk toegewezen krijgen.’


  ‘Hoe laat wordt dat soort zittingen meestal gehouden?’


  ‘Waarschijnlijk pas in de middag. Zeker op de dag na Kerstmis. Is dat zo belangrijk?’


  ‘Ik heb tijd nodig om het hotel te bellen, waarover ik je heb verteld. Ik wil hun zeggen dat ik de baan die ze me hebben aangeboden, accepteer. Denk je dat mijn kansen daardoor toenemen? Maak ik daarmee een goed indruk?’


  ‘Zou je dat nu wel doen, Lori? Stel je voor dat je baas belt en zegt dat je je oude baan kunt houden?’


  ‘Ik loop er steeds aan te denken. Melanie zegt dat het een punt in mijn nadeel is dat ik voor mijn werk af en toe op reis moet.’


  ‘Je denkt dus dat een baan waarvoor je niet hoeft te reizen, in je voordeel zou kunnen werken?’


  Ze knikte zwijgend.


  ‘Daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben.’ Opnieuw sloeg hij zijn armen om haar heen, drukte haar innig tegen zich aan en vroeg toen: ‘Hoe weet je eigenlijk dat je geen kinderen kunt krijgen, Lori?’


  Ze had geweten dat hij dit onderwerp weer ter sprake zou brengen. ‘Kort voordat mijn moeder stierf, toen ik vijftien jaar was, heb ik een infectie –’


  ‘Ik bedoel niet de fysieke reden,’ viel hij haar ongeduldig in de rede. ‘Wat ik bedoel is, waarom heb je nooit eerder aan adoptie gedacht? Blijkbaar heb je dat idee altijd verworpen, terwijl je nu wel bereid bent Chris te adopteren.’


  ‘Dat is iets heel anders.’


  ‘Hoezo? Dacht je dat je van het kind van een ander niet zoveel zou kunnen houden als van je eigen kind?’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat ik van Chris meer zou houden als ze mijn eigen kind was. Het is alsof het noodlot haar voor mij heeft bestemd.’


  ‘Heeft het feit dat je geen kinderen kunt krijgen iets te maken met je… je… besluit –’ Hij aarzelde even, ‘om niet te trouwen. Is dat de reden waarom je intieme relaties uit de weg gaat?’


  Ze las medelijden in zijn ogen en maakte zich los uit zijn armen. ‘Ik dacht dat we hadden afgesproken dat we dit onderwerp zouden laten rusten, Andy.’


  ‘Ja, maar daar was ik het niet mee eens.’ Hij trok haar opnieuw tegen zich aan.


  ‘Andy…’ zei ze, haar hoofd naar hem opheffend.


  Met zijn mond op de hare legde hij haar het zwijgen op. Onder de hand die ze tegen zijn borst had gelegd, voelde ze zijn hart kloppen. Misschien was het ook wel haar eigen hartslag. Ze wist niets meer zeker. Zodra hij zijn hand achter haar hoofd legde en met zijn vingers door haar korte haar woelde, voelde ze een huivering van opwinding door zich heen gaan.


  ‘Als je advocaat zou ik dit nooit mogen doen,’ fluisterde hij.


  Zijn lippen raakten haar gezicht zachtjes aan en gleden naar haar hals en vandaar naar haar wang en haar ogen.


  ‘En dit ook niet,’ zei hij. Zijn lippen streelden de hare. Hij wachtte een ogenblik, toen gleed zijn tong voorzichtig in haar mond.


  Het liefst zou ze toegeven aan de emoties die haar overweldigden. Wanhopig probeerde ze een beroep te doen op haar gezonde verstand.


  ‘Ik ben je advocaat niet meer, en toch wil je niets van me weten?’ vroeg hij, haar opnieuw kussend.


  Ze voelde haar knieën week worden en voerde een zware innerlijke strijd. Andy wilde kinderen van zichzelf. Dat had ze beseft toen ze had gezien hoe hij met zijn neefjes en nichtje omsprong. Zij kon ze hem niet geven… ‘Andy…’ begon ze. Zijn lippen raakten een bijzonder gevoelig plekje achter haar oor. Ze kreunde van genot en was op slag vergeten wat ze wilde zeggen.


  ‘Wat wilde je zeggen?’ vroeg hij. ‘Dat je geen kinderen kunt krijgen? Wil je daarmee bereiken dat ik je met rust laat? Dat ik dit niet meer zal doen?’ Hij wijdde zijn aandacht opnieuw aan haar mond. ‘Is dat de bedoeling?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze. Met een enorme krachtsinspanning maakte ze zich los uit zijn armen. Deze man wenste een stabiliteit in zijn leven. Alles wees daarop: zijn nieuwe huis, zijn verlangen om carrière te maken en tot rechter te worden benoemd, zijn liefde voor zijn familie. Ze was ervan overtuigd dat een huwelijk en kinderen deel uitmaakten van zijn toekomstverwachtingen…


  Wat kon het leven toch wreed zijn, dacht ze met een brok in haar keel. Ze voelde de behoefte hem haar excuses aan te bieden, ook al wist ze zelf niet waarvoor. ‘Je wilt een degelijk bestaan en een gezinsleven, Andy. Neem je het me kwalijk dat ik je dat gun?’


  ‘Je hebt gelijk. Dat is wat ik wil.’ Zijn ogen lieten de hare niet los. ‘Maar ik wil ook jou.’


  Ze sloeg haar ogen neer, omdat ze het verlangen in zijn stem hoorde en bang was dat hij het in haar ogen weerspiegeld zou zien.


  ‘Dacht je dat ik, nadat je het me had verteld, geen mogelijkheden meer zou zien in een verbintenis met jou?’


  ‘Er zijn helemaal geen mogelijkheden,’ antwoordde ze. ‘Daar gaat het nu juist om.’


  Hij lachte humorloos. ‘O nee, integendeel,’ zei hij spottend. ‘Het is eerder zo dat sinds jouw onverwachte mededeling van gistermorgen de mogelijkheden juist zijn toegenomen. We kunnen nu alle mogelijkheden onderzoeken zonder ons zorgen te hoeven maken over eventuele gevolgen, zoals het geval zou zijn als alles… normaal was.’ Zijn blik gleed taxerend langs haar lichaam. ‘Een prima gelegenheid om zonder risico op verkenning te gaan.’


  Ze voelde zich alsof ze zonder kleren voor hem stond. Hij greep haar handen vast. ‘Ik verlang naar je. Probeer me niet wijs te maken dat je niets om me geeft, want daar geloof ik geen woord van.’


  Ze kon geen woord uitbrengen.


  ‘Trouw met me, Lori,’ zei hij, ‘trouw met me, dan krijgen we allebei onze zin.’


  Verbluft keek ze hem aan. Dit had ze absoluut niet verwacht. ‘Dat meen je niet,’ protesteerde ze.


  ‘Krijg ik geen antwoord op mijn vraag?’


  ‘Meen je het echt?’ vroeg Lori. ‘Denk je echt dat we over trouwen moeten praten?’


  ‘Ik denk niet dat we erover moeten praten,’ antwoordde hij fel. ‘We moeten het doen.’


  Ineens drong het tot haar door dat hij helemaal niet over zijn gevoelens voor haar gesproken. Natuurlijk niet, want hij deed dit voorstel alleen maar om haar terwille te zijn en misschien ook een beetje om Chris. Hij was nu eenmaal dol op kinderen. Ze had immers gezien hoe hij met zijn neefjes en nichtjes omging. ‘Voor Chris, bedoel je?’ vroeg ze.


  ‘Ook voor Chris,’ antwoordde hij met een stem die rauw was van emotie.


  ‘O Andy, ik heb al die tijd alleen maar aan mezelf gedacht. Ik heb er geen moment bij stilgestaan hoe jij je moest voelen.’


  Meewarig keek hij haar aan. ‘Dat weet ik.’ Hij boog voorover en kuste haar op het puntje van haar neus.


  ‘Heb je deze mogelijkheid met Melanie en je vader besproken?’ wilde Lori weten. ‘Ik weet dat je het allemaal goed bedoelt, Andy. Je wilt me in een zo goed mogelijk daglicht stellen, maar… ik wil niet dat je je voor me opoffert.’


  ‘Denk je dan dat ik dat doe?’ Hij pakte haar hand beet en drukt hem tegen zijn borst, tegen de plek waar ze zijn hart kon voelen kloppen. ‘Ik kan je verzekeren dat het voor mij geen opoffering betekent.’ Hij tilde haar hand op en kuste haar vingers.


  ‘Maar wat denk je er dan mee te bereiken?’ vroeg ze.


  ‘Een vrouw.’ Zijn kaak vertrok zich tot een strakke lijn. ‘Een kind.’


  ‘Voorgoed?’ De wending die het gesprek had genomen, verbijsterde haar.


  ‘Ken jij mensen die een huwelijk voor tijdelijk aangaan?’


  Lori wist niet hoe ze het had. Ze kon niet helder meer denken. ‘Doe je het soms omdat je mijn kansen bij de hoorzitting wilt vergroten?’


  Hij keek beledigd. ‘Over kansen gesproken! Denk je dat ik makkelijk tot rechter zal worden benoemd als ik er een gewoonte van maak iedere paar jaar van vrouw te wisselen?’


  Plotseling begreep ze het. Hij wilde alles ineen. De wederzijdse begeerte die tussen hen bestond. Chris. Het degelijke imago dat hij aan het opbouwen was. ‘Je vindt dat een echtgenote goed zal staan op je curriculum vitae. Net als je nieuwe huis.’


  ‘Verdorie, Lori, verdorie,’


  Hoe was het mogelijk dat hij zo geïrriteerd klonk, terwijl hij haar een minuut geleden nog zo teder had gekust? Maar het kwam haar wel goed uit. Op deze manier liep ze geen kans te zwichten voor zijn onzinnige voorstel.


  ‘Weet je wat me zo kwaad maakt?’ snauwde hij met een dreigende klank in zijn stem.


  ‘Ik heb geen flauw idee.’


  ‘Dat je jezelf altijd tekort doet, Lori,’ ging hij verder. ‘Veel te kort. Op een bepaald punt in je leven heb je besloten je verwachtingen niet al te hoog te stellen, zodat je ook nooit teleurgesteld zou kunnen worden.’ Hij kwam zo dicht bij haar staan dat ze onwillekeurig een stap achteruit deed.


  ‘Iets wat je nooit hebt gehad kun je ook niet verliezen, Andy. Dat is wat ik je steeds probeer duidelijk te maken.’ Ze streek met haar tong langs haar kurkdroge lippen. ‘En daarbij denk ik ook aan de verwachtingen die jij koestert.’


  ‘Wat nobel van je. Eigenlijk wil je mij dus beschermen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, Andy. Ik neem mezelf in bescherming. Je hebt volkomen gelijk. Ik wil het risico… van een relatie met jou niet nemen.’


  ‘Je denkt dus toch alleen aan jezelf?’


  ‘Zo is het niet… Ja, misschien toch wel. O, ik weet het allemaal niet meer.’


  ‘Komt je bezorgdheid voor Chris ook voort uit egoïsme? Wil je haar alleen maar houden omdat zij je enige kans is om moeder te worden?’


  Lori zonk op de bank neer. Haar knieën weigerden dienst. ‘Dit…’ begon ze, ‘heeft niets te maken met mijn verlangen om Chris te houden. Ik had niet eens gedacht aan het feit dat ik geen kinderen kon krijgen tot het moment waarop –’


  Abrupt zweeg ze. Totdat ik verliefd werd op jou, had ze op het punt gestaan te zeggen. Plotseling was de waarheid tot haar doorgedrongen. Ze kon het niet langer ontkennen. Tegen haar zin, en tegen beter weten in, was ze verliefd op hem geworden. Als ze ooit zou trouwen, zou het met een man als hij moeten zijn. Het was echter een hopeloze zaak.


  ‘Totdat?’ drong hij aan.


  Ze trok haar gezicht in de plooi. In het ontwijken van antwoorden was ze een expert. ‘Totdat je me kuste. Toen realiseerde ik me… dat er iets… tussen ons… bestond.’


  ‘Aantrekkingskracht?’ vroeg hij honend.


  Ze kon zijn spot begrijpen. Hij voelde zich genomen. Iets wat hij dolgraag had gewild, bleek onbereikbaar te zijn. En toch verlangde hij naar haar, net zoals zij naar hem verlangde. ‘Ik dacht dat je de feiten moest kennen voordat we verder gingen,’ zei ze.


  ‘Wat wil je daarmee zeggen? Een gewaarschuwd man telt voor twee?’


  Ze knikte. ‘Misschien kunnen we een verhouding beginnen. Samen… seks hebben, bedoel ik, en… en…’


  ‘Ik wil graag de liefde met je bedrijven,’ antwoordde hij op bijna dreigende toon, ‘maar hoe rijm je dat met jouw houding tegenover mijn voorstel?’


  Hij kruiste zijn armen over elkaar en sprak op wrange toon: ‘Een verhouding doet geen goed aan onze kansen om Chris te houden.’


  ‘Andy, ik denk…’ De chaos van gevoelens die haar overweldigde, maakte helder denken onmogelijk. Hoe graag ze ook met hem wilde trouwen, ze moest de feiten onder ogen zien. ‘Ik zou je onrecht aandoen.’


  Hij perste zijn lippen op elkaar. ‘Is dat niet aan mij om te beoordelen?’


  ‘Laten we wachten tot we weten of we Chris mogen houden,’ stelde ze voor. ‘Als dat zo is, voel ik me niet alsof ik je…’


  Zijn gezicht betrok en in machteloze woede balde hij zijn vuisten. ‘Onrecht aandoe?’ vulde hij aan.


  Niet in staat nog langer naar hem te luisteren, kwam ze overeind en liep naar de kamerdeur. ‘Weet je wat het met jou is? Jij verwacht te veel. Dat komt doordat je altijd alles in de schoot geworpen hebt gekregen. Je denkt dat het altijd zo gaat, maar je vergist je. De werkelijkheid is anders. Liever nu een beetje pijn, dan straks een heleboel.’ Zo vlug ze kon liep ze de kamer uit. Hij deed geen pogingen om haar tegen te houden.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Trillend over haar hele lichaam leunde Lori tegen de deur die ze zojuist achter zich had gesloten. Ze onderdrukte een snik, want huilen wilde ze niet. Op haar tenen liep ze naar de andere kant van de kamer naar het bedje van Chris. Bij de aanblik van het slapende kind vroeg ze zich vertwijfeld af wat ze zou moeten beginnen als ze ook haar zou moeten afstaan. Haar hart leek te breken.


  Nu hoorde ze Andy van de huiskamer naar de deur van haar slaapkamer lopen. Gespannen wachtte ze af of hij zou aankloppen. Als hij bleef aanhouden, was ze bang dat haar weerstand het zou begeven. Hoe graag ze ook op zijn aanbod wilde ingaan, innerlijk was ze ervan overtuigd dat ze hem veel te weinig terug kon geven. Laat mij dat beoordelen, had hij gezegd. Ze wilde dat ze dat kon.


  Opnieuw kwam hij naar haar slaapkamerdeur en deze keer klopte hij aan. ‘Ik ga weg, Lori,’ hoorde ze hem zeggen. Hij wachtte even en voegde er toen aan toe: ‘Zodra ik morgenochtend iets van Melanie heb gehoord, bel ik je op.’


  Ze bleef doodstil staan totdat ze de voordeur achter hem in het slot had horen vallen. Toen ze er zeker van was dat hij de flat had verlaten, liet ze haar tranen de vrije loop. Laat mij dat beoordelen, had hij gezegd. O, kon ze dat maar!


  


  De volgende morgen om kwart over acht belde Andy. Melanie was er in geslaagd een hoorzitting met rechter Benson te regelen, vertelde hij op vlakke toon. De zitting zou om elf uur beginnen.


  Het uit grijze steen opgetrokken gerechtsgebouw was geheel in overeenstemming met de kille, grauwe ochtend. Toen Lori met Chris en Andy de trappen op liep, kon ze een lichte huivering niet onderdrukken. Vanaf het moment dat hij haar was komen halen, had Andy zich gedragen alsof hij een vreemde was.


  ‘Nerveus?’ vroeg hij, de deur voor hen openhoudend.


  Lori’s mond voelde zo droog aan dat ze geen woord kon uitbrengen. Ze knikte alleen maar. ‘Andy?’ begon ze, toen ze voor de lift stonden te wachten. Voor het eerst die morgen keek hij haar recht in de ogen. ‘Wat er gisteravond is gebeurd, spijt me heel erg, Andy,’ zei ze, haar kurkdroge lippen bevochtigend. ‘Ik… ik weet dat je probeerde me te… helpen.’


  Andy reageerde niet. Terwijl de deuren van de lift opengleden, bleef hij strak voor zich uitkijken.


  Zodra ze samen de lift binnengingen, voelde ze zijn hand in haar rug. ‘Ik wil dat je weet dat ik veel waardering heb voor alles wat je voor me hebt gedaan,’ zei ze zacht.


  Andy’s ogen boorden zich in de hare. Daarna wendde hij zijn blik naar Chris. ‘Je had gelijk,’ zei hij na een korte pauze. Zijn kaak vertrok zich tot een onverzettelijke lijn. ‘Je zou me inderdaad onrecht hebben aangedaan.’


  Teleurstelling maakte zich van haar meester. Ze begreep zelf niet waarom ze zich teleurgesteld kon voelen. Had hij zojuist niet toegegeven dat ze het bij het rechte eind had gehad?


  Andy leidde haar van de lift naar de rechtszaal waar ze Melanie zouden treffen. Op het moment dat ze de zaal binnenkwamen, draaide een vrouw zich naar hen om. Het was Veronica McAllister. Glimlachend kwam ze op hen af. ‘Daar zijn jullie.’ Ze sloeg het dekentje van Chris terug en keek vertederd naar het slapende baby’tje. ‘Iedereen is er,’ zei ze, terloops een kus drukkend op het voorhoofdje van het kind.


  ‘Dank u wel dat u bent gekomen,’ zei Lori.


  ‘Iedereen?’ vroeg Andy.


  ‘Ja, iedereen,’ antwoordde Veronica. ‘Met uitzondering van Jeff, die thuis is gebleven om op de kinderen te passen. John dacht dat het een goede indruk zou maken als we allemaal aanwezig waren. Misschien dat rechter Benson geneigd is tot een milder oordeel als hij ziet dat Lori zoveel steun krijgt.’


  De rechtszaal was vrij klein en had een ronde vorm. Langs de trappen bevonden zich de banken voor het publiek.


  Melanie, die in de ‘arena’ aan een grote eiken tafel rechts van de rechterstoel zat, wenkte hen dat ze naar beneden moesten komen. Allison, John en Greg zaten op de bankjes achter haar. De banken aan de linkerkant van de rechtszaal waren leeg.


  Veronica gaf Lori een bemoedigend kneepje in haar arm en ging daarna naast John in een van de banken zitten.


  Zodra Lori het hek had bereikt dat de afscheiding markeerde tussen Melanie’s tafel en de rest van de zaal, voelde ze zich plotseling heel alleen. Over haar schouder keek ze naar Andy, die op de eerste rij naast Allison had plaatsgenomen. Ze wilde protesteren, maar de gekwetste blik in zijn ogen hield haar tegen. Toen hij van haar wegkeek, realiseerde ze zich dat ze het recht op zijn steun had verspeeld. Hij bleef strak voor zich uit kijken. Met knikkende knieën opende Lori het hekje. Haar armen sloten zich nog vaster om Chris.


  Nadat Melanie haar naar een plaats naast de hare had gebracht, werd de deur achter de rechterstoel geopend. De rechter en zijn gevolg kwamen binnen en namen hun plaatsen in.


  Lori keek naar de rechter. Hij had een dikke bos grijs haar en zijn huid had een vale, grauwe tint alsof hij maar zelden in de zon kwam. De indruk van somberheid werd extra versterkt door zijn donkere toga, maar tot haar verrassing zag ze dat hij vriendelijke, levendige blauwe ogen had.


  Hij liet zijn blik door de rechtszaal dwalen en begroette John en Andy met een hoofdknikje. Daarna richtte hij zijn aandacht op Lori en Melanie.


  Alles verliep precies zoals Melanie had gezegd. Toen kwam het moment waarop de rechter zijn doordringende blauwe ogen op Lori richtte en de vragen begon te stellen waarop Melanie, Andy en John haar hadden voorbereid.


  ‘Miss Warren, heeft u reden te veronderstellen dat de moeder het kind met opzet bij u heeft achtergelaten? Was daar een speciale reden voor?’


  ‘Die indruk heb ik steeds gehad,’ antwoordde Lori.


  ‘Zou het een familielid kunnen zijn of een vriendin die u volkomen vertrouwde?’


  ‘Ik zou niemand kunnen noemen.’


  ‘U kent ook geen speciale reden?’


  Ze schudde haar hoofd. Er waren redenen genoeg waarom iemand die haar goed kende haar juist niet zou hebben uitgekozen, dacht ze.


  ‘Vertelt u me eens, Miss Warren, waarom u de vondst van de baby niet onmiddellijk bij de politie heeft gemeld?’ De vragen bleven komen, de een nog genadelozer dan de ander. Een angstig voorgevoel had zich van Lori meester gemaakt, lang voordat de hamer van de rechter op de tafel neerdaalde, en zijn oordeel door de rechtszaal klonk.


  ‘Het voogdijschapsverzoek van de aanvraagster is afgewezen.’


  Dat was het moment waarop Lori’s hoop definitief de bodem werd ingeslagen. Terwijl Melanie naar voren liep om de papieren van de griffier aan te pakken, bleef Lori zwijgend op haar plaats zitten, worstelend met het besef dat de rechter haar het kostbaarste wat ze bezat had ontnomen.


  Na een toegeeflijk glimlachje in Lori’s richting te hebben geworpen, haastte de rechter zich de zaal uit.


  ‘O Lori!’ riepen Veronica en Allison gelijktijdig uit.


  Ze voelde Andy’s hand op haar schouder, en Melanie zei: ‘Het spijt me zo.’ Terwijl Lori de tranen over het gezicht stroomden, sloeg Andy zijn armen om haar en Chris heen. Geduldig wachtte hij tot ze was uitgehuild en gaf haar een papieren zakdoekje om haar ogen te drogen.


  ‘We zijn nog niet uitgepraat,’ zei Andy geruststellend. ‘We kunnen nog meer stappen overwegen.’


  ‘Ja zeker,’ stemde Melanie vanaf haar plaats aan de tafel hoopvol in.


  Lori keek over Andy’s schouder en zag dat Melanie zat te bladeren in de papieren die ze van de griffier had gekregen. Haar gezicht klaarde op. ‘Rechter Benson zal Lori’s aanvraag voor voogdijschap over zes weken opnieuw in overweging nemen,’ zei ze. ‘Dan zal hij opnieuw bekijken of ze voldoet aan de normen voor het pleegouderschap.’


  


  Nadat ze te horen hadden gekregen dat een functionaris van de kinderbescherming Chris in de loop van de middag zou komen ophalen, reed Andy hen zwijgend terug naar de flat.


  ‘Wat kan ik voor je doen?’ vroeg Andy toen ze binnen waren.


  ‘Bij me blijven,’ antwoordde Lori zonder te aarzelen.


  ‘Graag.’


  Ze legde Chris in haar bedje. Toen ze terugkwam, stond Andy in de gang op haar te wachten. Ze durfde hem bijna niet aan te kijken. ‘Ik denk dat ik haar spulletjes maar vast ga inpakken,’ zei ze.


  ‘Lori –’


  ‘Je had gelijk. Ik heb alles voor mezelf bedorven door de politie er buiten te houden. Ik dank je heel, heel hartelijk voor alles wat je voor me hebt gedaan.’ Ze moest stoppen om haar keel te schrapen. ‘Jij zult het hier ook wel erg moeilijk mee hebben, want ik weet dat jij… ook veel van Chris houdt.’ Ze glimlachte bleekjes.


  ‘Zeg maar wat ik voor je kan doen,’ bood hij aan.


  ‘Zou je die grote doos willen halen? Daar zitten de meeste van haar spulletjes nog in, nog van het bezoek aan je ouders. Ik zal de dingen die hier in huis liggen bij elkaar gaan zoeken.’


  Hij knikte instemmend. ‘Wat nu?’ vroeg hij tien minuten later, toen er drie dozen, volgepropt met kleertjes en cadeautjes in de gang klaarstonden.


  Lori slaakte een diepe zucht. ‘Ik weet het niet.’ Ze haalde met een hulpeloos gebaar haar schouders op. ‘Als je denkt dat het geen zin heeft om hier nog langer rond te hangen, kun je rustig gaan…’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Alleen als jij dat wilt.’


  Het liefst had ze ‘ja’ gezegd. Ze wilde niet dat hij zag hoe haar hart brak. Het afscheid zou haar makkelijker vallen als het zonder getuigen plaatsvond. Tegelijkertijd zag ze er vreselijk tegenop om alleen te zijn. ‘Nee, blijf alsjeblieft,’ zei ze zacht. ‘Ik denk dat ik Chris in mijn armen wil houden tot het moment dat…’


  ‘Dat lijkt me een goed idee,’ zei Andy.


  Met zijn drieën gingen ze op de bank zitten. Lori hoopte dat de kwelling zo gauw mogelijk voorbij zou zijn, zodat ze zich in stilte zou kunnen overgeven aan haar verdriet. Ze spraken over van alles en nog wat, maar niet over Chris. En evenmin over haar en hem.


  Toch nog sneller dan ze hadden verwacht ging de deurbel. Allebei schrokken ze op. Lori’s hart klopte wild.


  ‘Ik doe wel open,’ zei Andy.


  ‘Het is zover,’ fluisterde Lori, Chris tegen zich aan drukkend. Ze sloot haar ogen en probeerde het gevoel van het kleine lijfje dat zich zo vol vertrouwen tegen haar aan vlijde, in haar geheugen te prenten.


  Je krijgt een gelukkig leven, kleintje, dacht ze, uit alle macht proberend iets van haar gedachten op het kind over te brengen. Een gelukkig leven, ik weet het zeker.


  ‘Lori?’ zei Andy zacht.


  Met tegenzin overhandigde Lori de baby aan de moederlijke vrouw die er ondanks haar vriendelijke glimlach irritant ambtelijk uitzag.


  ‘Wat ben je nu van plan te doen?’ vroeg Andy, toen alles voorbij was en Chris was vertrokken.


  Lori had moeite haar gedachten te ordenen. ‘Ik weet het niet,’ fluisterde ze. ‘Ik denk dat ik mijn leven van voor de komst van Chris maar gewoon weer oppak.’ Hij trok haar naar zich toe, en toen ze zijn troostende armen om zich heen voelde, maakte een gevoel van rust zich van haar meester. Zijn lippen bewogen zich langs haar hals en hij verstevigde zijn omhelzing, totdat het trillen van haar lichaam minder werd.


  Ze begroef haar hoofd in zijn schouder. Zo bleven ze samen heel lang staan. Toen hij met zijn lippen zacht haar voorhoofd beroerde, slaagde ze erin zich uit zijn armen los te maken. Oppassen nu, dacht ze, anders zou ze zich teveel door haar emoties laten meeslepen. Zijn aanraking alleen al was in staat haar alles te doen vergeten.


  Met opgeheven kin keek ze hem aan. ‘Dit is het moeilijkste wat ik ooit in mijn leven heb gedaan. Troost geven behoort waarschijnlijk niet tot de service van je kantoor. Vraag maar aan de boekhouder of hij het op de rekening bij schrijft.’


  Afkeurend keek Andy op haar neer. ‘Melanie zal je ongetwijfeld op de hoogte houden,’ zei hij formeel. Hij gedroeg zich weer alsof hij een vreemde voor haar was.


  ‘Goed,’ antwoordde Lori.


  Hij kneep zijn lippen samen tot een smalle streep.


  ‘Dan… neem ik aan dat je me niet meer nodig hebt.’


  Innerlijk kwam Lori in opstand. Hoe lang kon ze dit nog volhouden? Ze wilde die andere Andy terug. De zorgzame Andy, haar vriend. ‘Kunnen we niet…?’ begon ze. ‘Andy, ik wil niet dat je…’ zei ze haperend. ‘Ik bedoel… ik denk –’


  Hij hief zijn hand op en viel haar boos in de rede: ‘Het kan me niet schelen wat je denkt. Ik ben voor jou immers niet meer dan een schamele troostprijs.’


  Het was alsof er plotseling een koude windvlaag door de flat was gegaan. Lori huiverde onwillekeurig.


  ‘We zien elkaar nog wel eens,’ zei hij, waarna hij met een koel hoofdknikje uit haar leven verdween.


  


  Heeft u reden te veronderstellen dat de moeder het kind met opzet bij u heeft achtergelaten? Deze vraag bleef Lori achtervolgen in de daaropvolgende drie weken toen Lori zich in haar ‘nieuwe’ leven stortte. Ze begon aan haar nieuwe baan en volgde een cursus voor pleegouders in spe. Ze bleef hopen dat wanneer de cursus voorbij was, ze Chris weer onder haar hoede zou krijgen.


  De maatschappelijk werkster die Chris’ zaak behandelde, belde minstens tweemaal in de week op om haar op de hoogte te houden. Verder telefoneerde ze vaak met Veronica, en ook Melanie belde een paar keer op. Gelukkig sprak geen van hen beide ooit over Andy. Lori deed haar uiterste best niet aan hem te denken, maar ze kon hem onmogelijk uit haar gedachten bannen.


  Op een dag zag ze hem samen met Michael, het zoontje van Melanie, een sneeuwpop maken op het parkeerterrein van de flat. Vanachter de luxaflex bleef ze naar hem kijken totdat de sneeuwpop klaar was. Maar één keer liep ze weg van het raam; toen Andy naar boven keek.


  Wat had ze hem groot onrecht aangedaan, dacht ze. Hoe was ze op het idee gekomen dat hij alleen gelukkig kon zijn met kinderen van zichzelf? Kijk hem daar nu eens vrolijk lachend met Michael in de sneeuw ronddollen, zich expres vooroverbuigend, zodat het vierjarige kind hem met zijn sneeuwbal kon raken. Zou hij van zijn eigen kinderen meer kunnen houden dan van zijn neefjes en nichtje? Of van Chris? Bij de gedachte aan Chris voelde ze een prop in haar keel en schoten de tranen haar in de ogen.


  Op de tweede zaterdag in januari zag ze een verhuiswagen voor het flatgebouw staan. Half januari! Met een gevoel van paniek herinnerde ze zich dat hij had gezegd dat zijn huis rond half januari zou worden opgeleverd. Ze wist dat ze het zo niet mocht laten eindigen. Het koele afscheid op de dag dat Chris was weggehaald, was te abrupt geweest.


  Ze miste hem even erg als Chris. Als ze heel eerlijk was, moest ze zelfs toegeven dat ze hem nog meer miste dan het kind. Zonder verder na te denken, holde ze naar de badkamer om haar haar wat te fatsoeneren. Ze bracht een beetje make-up aan en bedacht allerlei dingen die ze zou kunnen zeggen als ze hem in zijn flat aantrof.


  Het was verloren moeite. De verhuizers die bezig waren Andy’s spullen in te pakken, vertelden haar dat hij er niet was. Hij was naar zijn nieuwe huis gegaan, waar ze hem in de loop van de middag zouden treffen.


  Met lood in de schoenen liep Lori naar de lift aan het eind van de gang.


  ‘Wacht even, Miss Warren.’


  Lori draaide zich om en zag een van de buurvrouwen uit de flat op zich af komen met een papiertje in haar hand. Bertha Thomas was een weduwe die in de flat recht tegenover die van Andy woonde.


  ‘Ik heb zijn adres,’ zei ze. ‘In het voorjaar wil hij een groot feest geven in dat deftige, nieuwe huis van hem. Hij heeft mij gevraagd hem te helpen met de voorbereidingen,’ voegde ze er trots aan toe.


  ‘Ik hoorde dat u aan de verhuizers vroeg waar hij was en dus heb ik het adres even voor u opgeschreven.’


  Ook zonder adres zou ze het huis wel weten te vinden, dacht Lori, want ze was er al eerder geweest. Toch pakte ze het briefje aan, bedankte de buurvrouw hartelijk en haastte zich vervolgens naar de derde verdieping om haar jas en tas te halen.


  Waarom had ze zoveel tijd verloren laten gaan? Waarom waren haar pas nu de ogen open gegaan? Pas nu kende ze het antwoord op de vraag die de rechter haar had gesteld. De moeder van Chris had haar niet met opzet uitgekozen! Dit belangrijke feit was veel te laat tot haar doorgedrongen.


  Op het moment dat ze klaar was voor vertrek en de deur van haar flat achter zich dicht wilde trekken, aarzelde ze, plotseling nerveus. Had ze zich niet moeten verkleden? Al snel besefte ze dat dit slechts een voorwendsel was om haar bezoek uit te stellen. Zoals ze het al drie weken lang had uitgesteld…


  Als Andy niet naar haar wilde luisteren, was alles voorbij, wist ze. Ze zou het hem niet eens kunnen kwalijk nemen, dacht ze, terwijl ze naar haar auto liep. Wat had hij ook weer gezegd toen ze hem de laatste keer had gezien? ‘Ik neem aan dat je me niet meer nodig hebt.’ Ze had niet durven bekennen hoe hard ze hem nodig had en had hem zonder meer uit haar leven laten verdwijnen. Alleen wist ze nu waarom.


  


  Andy’s hart sloeg een slag over toen hij de smalle straat insloeg die naar zijn nieuwe huis leidde en het garagepad op wilde rijden. De zwarte Mustang die daar stond, had hij onmiddellijk herkend. Hij schrok toen hij de achteruitrijlichten van de auto zag oplichten en de wagen langzaam achteruit begon te rijden. Luid claxonnerend reed hij zijn garagepad op, bracht zijn auto met gierende remmen tot stilstand en blokkeerde de weg, zodat Lori niets anders kon doen dan remmen. Hij klom uit zijn auto en nam haar nieuwsgierig op. Zelfs met die donkere kringen onder haar ogen zag ze er fantastisch uit, dacht hij bij zichzelf. ‘Wat toevallig dat ik je hier tegenkom,’ zei hij toen ze haar portier opende.


  Ze wist niet wat ze daarop moest zeggen.


  ‘Had je gehoord dat ik aan het verhuizen was en wilde je afscheid komen nemen?’


  Ze stapte uit. ‘Ik dacht dat het wel leuk zou zijn om je huis, nu het klaar is, eens bij daglicht te zien.’


  Al zei ze het heel luchtigjes, het trillen van haar onderlip ontging hem niet. ‘Dan zal ik maar eens de garagedeur gaan openmaken, zodat we naar binnen kunnen,’ antwoordde hij. Hij liep terug naar zijn auto en drukte op de afstandsbediening.


  ‘Zal ik mijn auto verplaatsen, zodat je de jouwe in de garage kunt zetten?’ vroeg ze.


  ‘Dat doe ik later wel. Als je weg bent,’ zei hij op neutrale toon.


  Ze volgde hem naar binnen via de garage.


  Zodra ze binnen waren pakte hij haar jas aan. Daarbij deed hij zijn uiterste best haar niet aan te raken. Na drie lange weken van wachten, was het hem duidelijk geworden dat ze niet geïnteresseerd was in het soort leven dat hij leidde. Nu was hij vastbesloten haar te vergeten. Van dat voornemen wilde hij zich niet zomaar laten afbrengen. Hij zou zijn verstand moeten gebruiken. ‘Is alles goed met jou? Heb je nog nieuws van Chris?’


  Ze lachte. ‘Ik heb goede hoop dat ze me toch nog zal worden toegewezen, Andy. Over een tijdje althans.’


  Dat deed pijn. Wat had hij haar daar graag bij willen helpen. ‘Dat is geweldig, Lori,’ zei hij met schorre stem. ‘Zullen we maar met de rondleiding beginnen? Ik heb niet veel tijd. Over een uurtje komen de verhuizers. Mijn moeder en Melanie komen ook vanmiddag, om me te helpen met de inrichting.’


  Ze bleef staan waar ze stond. ‘Andy,’ zei ze zacht.


  Een beetje geïrriteerd draaide hij zich naar haar om. Er was iets in haar stem wat hem niet aanstond.


  ‘Andy, kunnen we dat gesprek dat we op kerstavond hebben gevoerd, nog eens overdoen?’


  Hij reageerde niet.


  ‘Dat gesprek waarin je zei: “Trouw met me”, en ik antwoordde –’


  ‘Waarom? Wat heeft dat voor zin, Lori?’


  ‘Waarom. Dat is precies wat ik had moeten zeggen, in plaats van het antwoord dat ik je heb gegeven.’


  ‘Je hebt me gezegd dat ik niet aan de gang moest blijven.’


  ‘Ik ben van gedachten veranderd. Ik wil dat je het nog één keer zegt, zodat ik deze keer kan antwoorden met “waarom?”.’


  ‘Maakt dat dan iets uit?’


  Ze knikte. ‘O ja, een heleboel.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik zou “waarom” zeggen, weet je wel?’ antwoordde ze met een vaag glimlachje. ‘Omdat ik van je houd, Andy. Ik hoop dat je ook van mij houdt.’


  Hij kon zijn oren niet geloven.


  ‘En als je me nog altijd wilt vragen met me te trouwen, dan zou ik het fijn vinden als je me de kans gaf je opnieuw een antwoord te geven. Ik verzeker je dat dat heel anders zal luiden dan de vorige keer.’


  ‘Hoe komt het dat je van gedachten bent veranderd?’


  Ze begon te lachen. ‘Waar anders kan ik iemand vinden die me, ondanks al mijn gebreken, zoveel wil bieden?’


  Nu gaf hij zijn weerstand op en opende wijd zijn armen.


  Ze stortte zich erin en fluisterde: ‘Hou je van me?’ terwijl hij, tegelijkertijd, vroeg: ‘Wat voor gebreken dan, mijn liefste Lori?’ Hij drukte haar zo vast tegen zich aan dat ze geen van beiden antwoord konden geven.


  Hij kuste haar zacht en teder en hoopte dat die kus al zijn gevoelens, die hij niet onder woorden kon brengen, tot uitdrukking zou brengen.


  Ze gaf hem een even vurige kus terug.


  ‘Ik begrijp het nog steeds niet,’ mompelde hij met zijn mond tegen de hare.


  ‘Je moet niet doen alsof ik geen gebreken heb. Je hebt me er zelf verschillende keren op gewezen.’


  ‘Geef eens een voorbeeld?’


  ‘Je hebt me keer op keer verteld dat ik mijn verwachtingen veel te laag stel.’


  ‘Dat is ook zo.’


  Ze sloeg haar ogen neer en staarde naar het kabelpatroon van zijn trui.


  Geduldig wachtte hij af wat ze hem te zeggen had. Het leek haar niet makkelijk af te gaan.


  ‘Weet je nog wat rechter Benson me vroeg?’ zei ze tenslotte.


  Haar handen waren van zijn schouders gegleden. Hij boog zijn hoofd voorover en drukte een kus op een van haar handen. ‘Wat dan?’


  ‘Hij vroeg of ik dacht dat de moeder van Chris mij met opzet had uitgekozen.’


  ‘Dat dacht je ook. Je hebt dat altijd beweerd.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik wilde het geloven. Nu denk ik dat ze haar kind gewoon ergens op goed geluk heeft achtergelaten.’


  ‘Maar ik begrijp niet –’ Hij stopte, omdat hij haar de kans wilde geven hem op haar eigen manier uit te leggen wat ze had ontdekt.


  ‘Ik wilde dat geloven, want dan zou het lijken alsof ze echt van mij was. Snap je?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Als je op de gewone manier een baby krijgt, dan ben je blij met alles wat je krijgt. Je hebt geen keus. Je houdt van je kinderen en je kinderen houden van jou. Ondanks al je gebreken moeten ze wel van je houden.’ Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Ik hoopte dat Chris van me zou moeten houden, net alsof ze echt een kind van mij was. Wat voor een slechte moeder ik ook zou zijn geworden.’


  Andy begon te protesteren.


  ‘Ze zou wel van me… moeten houden… net zoals ik van mijn moeder hield,’ bracht ze bijna onhoorbaar uit. ‘Ik heb van haar gehouden, ondanks… ondanks…’


  Hij liet haar tegen zijn schouder uithuilen en deed zijn best haar een beetje te begrijpen. Niet alles was hem duidelijk, maar hij vond dat het er helemaal niet meer toe deed. Het belangrijkste was dat ze van hem hield.


  Toen ze eindelijk uitgehuild was, maakte ze zich los uit zijn armen en zei: ‘Als je een kind wilt adopteren maak je een hele procedure door. Ook ik, nu ik pleegouder wil worden. Ik weet dat ze mijn zwakke kanten zullen ontdekken, maar ik ben tot de conclusie gekomen dat ze misschien wel meevallen. Misschien kan ik mijn zwakke kanten compenseren met de enige kracht die ik in mij heb.’


  ‘En dat is?’ informeerde hij.


  Ze wees op haar hart. ‘Ik heb hierbinnen voldoende liefde om een heleboel kinderen gelukkig te maken. Hoe het ook met Chris mag aflopen, ik ben van plan nog veel meer kinderen te adopteren. Zoveel als ik aankan.’


  ‘En daar ben ik ook voor nodig,’ fluisterde hij hees, haar zo dicht tegen zich aandrukkend dat ze een deel van hem leek te worden. Ze was een deel van hemzelf, realiseerde hij zich. Dat had hij al vanaf het eerste moment geweten. Al op de eerste avond, toen hij vanuit de deuropening van haar slaapkamer haar fascinatie voor Chris had gadegeslagen, had hij naar haar verlangd. Hij was verschrikkelijk jaloers geweest. Eerst, naar hij dacht, op de man van wie het kind was. Nu wist hij dat hij zich in werkelijkheid buitengesloten had gevoeld.


  Ze keek naar hem op met een ondeugende glans in haar groene ogen, waarin de tranen nog blonken. ‘Het zal wel moeilijk worden om zoveel kinderen in toom te houden en dan nog hele dagen te werken ook.’


  Hij grijnsde en speelde het spelletje mee. ‘Waar wil je ze laten?’ vroeg hij, lachend om zich heen kijkend. ‘In jouw tweekamerflatje kun je er niet veel kwijt. Gelukkig heb ik bij toeval gehoord dat er in jouw flatgebouw heel binnenkort een driekamerflat op de benedenverdieping vrijkomt. Misschien is dat iets voor –’


  Speels gaf ze hem een stomp in zijn maag, wierp zich weer in zijn armen en kuste hem lang en enthousiast.


  Met een zucht maakte hij zich tenslotte van haar los. ‘Het spijt me dat ik het moet zeggen, aanstaande-moeder-van-de-hele-wereld, maar je hebt me nog steeds niet uitgelegd wat dit allemaal met mij te maken heeft.’ Hij had zijn beide handen om haar gezicht gelegd en keek haar diep in de ogen.


  ‘Ik schrok me dood toen ik erachter kwam,’ zei Lori. ‘Eerst kon ik niet geloven dat het waar was, maar ik ben tot de ontdekking gekomen dat jij de enige persoon op de hele wereld bent die er bewust voor heeft gekozen van me te houden.’ Ze eindigde fluisterend.


  Zijn keel zat dicht van ontroering.


  ‘Ondanks mijn gebreken,’ voegde ze er nog aan toe.


  Ze had gelijk, dacht hij. Hij had ervoor gekozen haar lief te hebben. Nooit in zijn leven had hij een wijzer besluit genomen.


  Haar ogen versmalden zich. Ze deed een stap naar achteren en legde haar handen op zijn heupen. ‘Alleen heb je nooit de moeite genomen het me te vertellen. Je hebt me al die tijd in het ongewisse gelaten en geen woord tegen me –’


  Nu kon hij niet langer van haar afblijven, streelde haar wang en gaf haar terloops een kus op haar lippen.


  Ze verroerde zich niet. ‘Geen wonder dat ik dacht dat je het allemaal deed vanwege Chris. En vanwege dit huis. En omdat je hoopte tezijnertijd een benoeming tot rechter in de wacht te –’


  ‘Ik houd van je, mijn liefste Lori,’ viel hij haar in de rede. ‘Ik was van plan je te zeggen dat, als ik moest kiezen tussen jou en kinderen, ik voor jou zou kiezen. Je gaf me alleen nooit de kans.’


  ‘O Andy,’ zuchtte ze. Opnieuw stond ze op het punt om in tranen uit te barsten.


  ‘Dat sexy gezucht van jou maakt me gek van verlangen, weet je dat?’ zei hij en nam haar weer in zijn armen. ‘Wil je met me trouwen?’


  ‘Wanneer?’ zei ze ze met ogen die straalden van geluk.


  ‘Morgen?’ vroeg hij, met zijn tong langs haar lippen strijkend. ‘Ik dacht dat je zou antwoorden met “waarom?”,’ antwoordde hij.


  ‘Waarom?’ vroeg ze giechelend.


  ‘Je wilt het me alleen maar nog een keer horen zeggen,’ zei hij lachend.


  Op dat moment ging de bel van de voordeur. ‘Gered door de bel,’ merkte hij quasi-opgelucht op.


  Ernstig keek ze hem aan. ‘Laat me alsjeblieft nooit in de steek, Andy.’


  ‘Nooit.’


  ‘Ik beloof je dat je geen spijt zult krijgen.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij wist het niet alleen, hij was er heilig van overtuigd.


  Terwijl hij naar de gang liep om de voordeur te openen hoorde hij Lori achter zich vrolijk een kerstliedje neuriën Kerstmis mag dan voorbij zijn, dacht hij, maar de kerstsfeer hangt nog steeds in huis.


  Epiloog


  


  


  


  De avond voor Kerstmis, een jaar later


  


  Andy slaakte een zucht toen Lori zich naast hem in bed liet glijden. ‘Hoe is het met het nieuwe kleintje?’


  ‘Eindelijk in slaap,’ fluisterde Lori. Ze nestelde zich in zijn armen en keek verliefd naar hem op. Buiten baadde de besneeuwde tuin in het heldere schijnsel van de volle maan.


  ‘Wie had gedacht dat mam in een jaar tijd een hele vleugel van het huis zou moeten afstaan voor onze kinderschaar?’


  In het licht van de maan zag Lori een glimlach op zijn gezicht verschijnen. ‘Het zolderkamertje was veel te klein voor ons allemaal,’ zei ze.


  Chris was nu officieel door hen geadopteerd. Bovendien hadden ze nog drie pleegkinderen in huis genomen. De drie maanden oude baby, een jongetje, dat Veronica en zij zojuist in slaap hadden gewiegd, was pas vorige week aan hun gezin toegevoegd.


  ‘Misschien hadden we deze nacht beter thuis kunnen blijven. We hadden ook morgen kunnen komen.’


  ‘Dan had ik het opblazen van de ballonnen moeten missen,’ zei Andy verontwaardigd.


  Lori begon te giechelen. Ze genoot van dit alles, van Kerstmis en alle tradities waaraan ze als lid van de familie McAllister deelnam. Ook Chris, die net haar eerste stapjes had gezet, zou ervan genieten. Wat zou ze verrukt zijn als ze morgenochtend zag dat de vloer bezaaid was met gele ballonnen, ook al begreep ze nog niet dat dat betekende dat Santa Claus was geweest.


  ‘Wij hebben het grootste huis,’ zei ze, half overeindkomend. ‘Misschien kunnen we volgend jaar iedereen bij ons thuis uitnodigen.’


  ‘Als je in dit tempo doorgaat heb ik het vermoeden dat volgend jaar rond deze tijd ons hele huis vol zit met kinderen. We zullen niet eens de ruimte hebben om mensen te ontvangen.’


  ‘We zouden op de benedenverdieping een paar slaapkamers kunnen aanbouwen,’ zei ze.


  Andy gromde, greep haar verrassend snel beet en voor ze het wist lag ze op haar rug en keek hij met zijn glinsterende bruine ogen op haar neer.


  ‘Heb je de plannen voor de verbouwing soms al klaar liggen?’ informeerde hij.


  Zachtjes lachend woelde ze met haar handen door zijn dikke donkere haar. ‘Is dit een kruisverhoor, edelachtbare?’


  Hij kuste haar op een manier waarvan ze nooit genoeg kon krijgen. ‘Ik doe helemaal geen kruisverhoren meer,’ merkte hij op, ‘alleen maar onderzoeken. Ik moet je waarschuwen: liegen tegen een rechter is een strafbaar feit.’


  ‘Wat voor straf krijg je dan?’ vroeg ze plagerig.


  ‘Dezelfde straf als voor het spreken van de waarheid,’ antwoordde hij, waarna hij haar in haar hals begon te kussen.


  ‘Goed,’ zei ze zuchtend. ‘De waarheid is… aah… zo kan ik me absoluut niet concentreren, edelachtbare.’


  ‘Dat is nu net de bedoeling.’


  ‘De waarheid is dat ik inderdaad een paar ideetjes op papier heb gezet.’


  ‘Tjeetje, wat een verrassing,’ mompelde Andy. ‘Ik denk dat ik dankbaar moet zijn dat je nog geen architect hebt ingeschakeld.’


  ‘Andy,’ fluisterde ze.


  ‘Ja?’


  ‘Ik heb een afspraak met een architect gemaakt voor volgende week. We hebben echt meer ruimte nodig.’


  ‘Zijn vijf slaapkamers dan niet genoeg?’


  ‘Waarschijnlijk niet,’ antwoordde ze ernstig.


  ‘Hoeveel van deze kinderen ben je eigenlijk van plan te adopteren?’ vroeg hij.


  ‘Dat weet ik niet. Voorlopig komt geen van hen in aanmerking voor adoptie.’


  ‘Heeft de kinderbescherming soms gebeld om te zeggen dat ze weer een kind voor ons hebben?’ wilde hij weten.


  ‘Weet je dat je een heel bijzondere man bent?’ antwoordde ze.


  Hij glimlachte. ‘Ja, ja, vlei me maar.’


  Lori had nooit gedacht dat ze van iemand zoveel zou kunnen houden. Hoe vol Andy’s agenda ook was en hoe druk hij het ook had in zijn nieuwe functie als rechter, iedere avond trok hij tijd uit om zich met ieder van de kinderen bezig te houden. Hij was een droomvader zoals geen van hen waarschijnlijk ooit weer zou krijgen. Andy en zij hadden tot nu toe zeven pleegkinderen in huis gehad, waarvan er vier weer waren vertrokken. Die vier hadden, voor een poos althans, ervaren hoe het is als iemand echt van je houdt. Net als zij.


  ‘Wat wil je me eigenlijk vertellen?’ vroeg hij, plotseling even ernstig als zij.


  ‘Nu Santa Claus op bezoek is geweest vind ik dat je best mag weten wat mijn kerstcadeautje voor je is.’


  Andy fronste zijn wenkbrauwen. ‘Vertel maar op. Gaan we een heel gezin tegelijk opnemen of zo?’


  ‘Het is er maar één,’ zei ze, brandend van verlangen hem deelgenoot te maken van het grote nieuws. ‘We krijgen er een van onszelf bij, in juli van het volgende jaar.’ Een ogenblik lang lag Andy doodstil. ‘Maar dat… ik dacht dat je me had verteld dat dat niet mogelijk was,’ stamelde hij.


  ‘Ben je niet blij?’ vroeg ze.


  ‘Weet je het zeker?’


  Ze knikte. ‘Ja, heel zeker. In juli.’


  Hij lachte breeduit en voor ze het wist had hij haar in zijn armen getrokken en gekust en geknuffeld totdat ze dacht dat ze zou sterven van geluk.


  ‘Hoe kan dat nu?’ vroeg hij een poos later.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik vermoed dat de dokter die me destijds heeft verteld dat ik nooit kinderen zou kunnen krijgen, zich vergist heeft. Dr. Fredrickson heeft me gezegd dat er inderdaad sprake is van littekenweefsel. De kans op een zwangerschap was niet groot, en misschien zal het maar bij één keer blijven, maar ik ben in verwachting. Misschien heb jij me wel betoverd,’ voegde ze er lachend aan toe.


  Heel voorzichtig raakte hij haar buik aan. ‘Weet je waarom ik zo van je houd?’ vroeg hij, haar diep in de ogen kijkend. ‘Omdat je me steeds blijft verbazen. Ik houd van de verrassingen die je steeds voor me hebt. Ik houd van jou.’


  ‘Ik denk dat Santa Claus een hele toer zal hebben om deze Kerstmis te overtreffen,’ zei Andy, toen ze een poos later in elkaars armen lagen.


  Lori zweeg en kuste het puntje van Andy’s neus. Ze had alle reden om die oude baas dankbaar te zijn, dacht ze, zich nog dichter tegen haar echtgenoot aan nestelend. Het cadeautje dat hij haar vorig jaar had gebracht was voldoende voor een heel leven.


  Colofon
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